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Διαδηλώσεις σε όλη την Ελλάδα 
την Κύπρο και Ηνωμένο Βασίλειο

Η Κύπρος αμύνεται

σελ 3, 4, 5, 6, 8, 9, 15 & 16

u ΣΤΑΡΜΕΡ | ΟΙ ΒΡΕΤΑΝΙΚΕΣ ΒΑΣΕΙΣ ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΟΥΝΤΑΙ ΑΠΟ ΤΙΣ ΗΠΑ

u ΔΙΑΓΓΕΛΜΑ ΠΡΟΕΔΡΟΥ ΧΡΙΣΤΟΔΟΥΛΙΔΗ: Η ΚΥΠΡΟΣ ΔΕΝ ΜΕΤΕΧΕΙ ΣΕ ΣΤΡΑΤΙΩΤΙΚΕΣ ΕΠΙΧΕΙΡHΣΕΙΣ

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑ

σελ 3 & 7σελ  3 & 15

ΒΡΕΤΑΝΙΑ

www.parikiaki.com

ΕΠΙΚΑΙΡΟΤΗΤΑΚΥΠΡΟΣ

ΕΛΛΑΔΑ

The 35th Annual General Meeting 

of the Cypriot Golf Society which was 

held at Hadley Wood Golf Club wel-

comes new captain Dino Capsalis... 

page 26

Cypriot Golf Society AGM

SPORT



  2      | Πέμπτη 5 Μαρτίου 2026 www.parikiaki.com

Το Υπουργείο 
Εσωτερικών ανα-
κοινώνει ότι, στις 
προσεχείς Βουλευ-
τικές Εκλογές της 
24ης Μαΐου 2026, 
θα λειτουργή-
σουν εκλογικά 
κέντρα στο εξω-
τερικό για τους 
εκλογείς που είναι 
ήδη εγγεγραμμένοι 
στον εκλογικό κα-
τάλογο ή και θα εγ-
γραφούν μέχρι τις 
2 Απριλίου 2026. 
Για να καταστεί 

δυνατή η λειτουρ-
γία εκλογικών κέ-
ντρων στο εξωτε-
ρικό καταρτίζεται 
ειδικός εκλογικός 
κατάλογος, στον 
οποίο μεταφέρο-
νται τα στοιχεία 
των εγγεγραμμέ-
νων εκλογέων από 
τον μόνιμο εκλο-
γικό κατάλογο της Κύπρου, κατόπιν σχετικής 
δήλωσης που υποβάλλεται από τους ενδια-
φερομένους, στο πλαίσιο της τελευταίας τρι-
μηνιαίας αναθεώρησης του εκλογικού κατα-
λόγου πριν τις Εκλογές, δηλαδή από τις 3 
Ιανουαρίου 2026 μέχρι και τις 2 Απριλίου 
2026. 
Δεδομένου ότι η κείμενη εκλογική νομοθε-

σία προνοεί τη λειτουργία εκλογικών κέντρων 
στο εξωτερικό σε πόλεις, για τις οποίες θα 
υποβληθεί σχετικό ενδιαφέρον από τουλά-
χιστον τριάντα (30) εκλογείς από κάθε 
εκλογική περιφέρεια, αναμένεται ότι θα λει-
τουργήσουν εκλογικά κέντρα σε Αθήνα, Θεσ-
σαλονίκη, Πάτρα, Λονδίνο, Μάντσεστερ και 

Βρυξέλλες. 
Η υποβολή εντύπου δήλωσης για άσκηση 

του εκλογικού δικαιώματος σε κέντρο του εξω-
τερικού γίνεται είτε ηλεκτρονικά μέσω της ιστο-
σελίδας aps.elections.moi.gov.cy, είτε σε 
έντυπη μορφή στις Πρεσβείες / Προξενεία της 
Δημοκρατίας στο εξωτερικό, στα κατά τόπους 
Γραφεία των Επαρχιακών Διοικήσεων, στα 
Κέντρα Εξυπηρέτησης του Πολίτη, στα Κέ-
ντρα Πολίτη των Κυπριακών Ταχυδρομείων 
και στο Υπουργείο Εσωτερικών. 
Έντυπα δήλωσης μπορούν να εξασφαλι-

στούν από τους πιο πάνω χώρους και την 
ιστοσελίδα των Εκλογών 
www.elections.gov.cy.

ΕΓΓΡΑΦΕΣ ΓΙΑ ΚΥΠΡΙΟΥΣ ΤΟΥ ΕΞΩΤΕΡΙΚΟΥ

Βουλευτικές Εκλογές 2026 
Εκλογικά κέντρα εξωτερικού Στην Αθήνα, στο Εθνικό Ιστορικό Μουσείο – Μέγαρο 

Παλαιάς Βουλής, πραγματοποιήθηκε τέλη Φεβρουαρίου 
το Φόρουμ Τεχνητής Νοημοσύνης & Δημοκρατίας (AI & 
Democracy Forum). Υπο την αιγίδα της Γενικής Γραμ-
ματείας Απόδημου Ελληνισμού και Δημόσιας Διπλωμα-
τίας και με διοργάνωση του Hellenic Tech Network, η 
εκδήλωση συγκέντρωσε κυβερνητικούς φορείς, ακαδη-
μαϊκούς και τεχνολογικούς οργανισμούς από την Ελλάδα 
και το εξωτερικό. 
Κεντρικό ερώτημα αποτέλεσε το πώς η τεχνητή νοη-

μοσύνη επηρεάζει τη δημοκρατική διακυβέρνηση, την 
εμπιστοσύνη των πολιτών και τη συμμετοχή στα κοινά. 
Στον εναρκτήριο χαιρετισμό, ο εκπρόσωπος του προ-
έδρου της Βουλής μετέφερε μήνυμα του Νικήτα Κακλα-
μάνη, επισημαίνοντας ότι η αξιοποίηση της τεχνητής 
νοημοσύνης στο Κοινοβούλιο συνιστά «βαθιά πολιτική 
επιλογή» υπέρ της διαφάνειας και της καλύτερης επι-
κοινωνίας με τους πολίτες. Ήδη προωθείται, σε συνερ-
γασία με το Υπουργείο Ψηφιακής Διακυβέρνησης, η ανά-
πτυξη υποδομών AI Factory με την ονομασία 
«PHAROS», με στόχο τον ψηφιακό μετασχηματισμό της 
Βουλής. 
Από το Υπουργείο Εξωτερικών, η γενική γραμματέας 

Απόδημου Ελληνισμού και Δημόσιας Διπλωματίας 
Μάιρα Μυρογιάννη παρουσίασε πρωτοβουλίες που συν-
δέουν την τεχνητή νοημοσύνη με τη δημόσια διπλωματία 
και την εξυπηρέτηση της διασποράς, όπως η ψηφιακή 
πλατφόρμα εκμάθησης ελληνικών StaEllinika και οι ει-
κονικοί προξενικοί βοηθοί MyConsulLive. Έμφαση δό-
θηκε και στην αντιμετώπιση της παραπληροφόρησης, 
μέσω συνεργασιών με ακαδημαϊκά ιδρύματα για τον 
εντοπισμό εκστρατειών χειραγώγησης. 
Το πρώτο πάνελ επικεντρώθηκε στη σχέση τεχνητής 

νοημοσύνης και δημοκρατικών θεσμών. Η υπουργός 
Εργασίας Νίκη Κεραμέως παρουσίασε εφαρμογές στον 
δημόσιο τομέα, όπως το σύστημα «JOBMatch», που 
έχει ήδη συνδέσει δεκάδες χιλιάδες πολίτες με θέσεις 
εργασίας, καθώς και την ψηφιοποίηση αρχείων κοινω-
νικής ασφάλισης για ταχύτερη απονομή συντάξεων. Τό-
νισε ότι η τεχνητή νοημοσύνη μπορεί να ενισχύσει την 
παραγωγικότητα και να δημιουργήσει καλύτερες θέσεις 
εργασίας, εφόσον συνοδευτεί από επένδυση στη δια 
βίου μάθηση. 
Από την πλευρά της τεχνολογίας, ο συνιδρυτής του 

Google Maps, Lars Rasmussen, σημείωσε ότι οι ψη-
φιακές πλατφόρμες επηρεάζουν τη συμπεριφορά των 
πολιτών, διευκολύνοντας την πρόσβαση σε πληροφορίες 

και υπηρεσίες, χωρίς ωστόσο να μετασχηματίζουν αυ-
τόματα τη δημοκρατία. Ιδιαίτερη αναφορά έγινε στους 
κινδύνους των deepfakes και της κυβερνοασφάλειας, 
με τον κρυπτογράφο Κώστα Χαλκιά να προειδοποιεί για 
τις αυξανόμενες απειλές και να προτείνει λύσεις όπως 
ψηφιακές ταυτότητες και κρυπτογραφικές υπογραφές. 
Το δεύτερο πάνελ εστίασε στις δεξιότητες και την αν-

θρώπινη διάσταση της τεχνολογίας. Η Tetiana Revun 
από το Google DeepMind υπογράμμισε ότι η τεχνητή 
νοημοσύνη μπορεί να λειτουργήσει ως δημοκρατική ευ-
καιρία, εφόσον διασφαλιστεί καθολική πρόσβαση και εκ-
παίδευση. Ο μηχανικός ρομποτικής George Dagkoulis 
μίλησε για την ανάγκη διεθνών κανόνων στη ραγδαία 
αναπτυσσόμενη ρομποτική, ενώ η Στέλλα Μπομπο-
τσιάρη ανέδειξε τις δυνατότητες εξατομικευμένης μάθη-
σης μέσω ψηφιακών εργαλείων, επισημαίνοντας ότι η 
τεχνολογία μπορεί να ενισχύσει —και όχι να υποκατα-
στήσει— τον ανθρώπινο ρόλο στην εκπαίδευση. 
Κοινός παρονομαστής των παρεμβάσεων ήταν ότι η 

τεχνητή νοημοσύνη δεν αποτελεί απλώς τεχνολογική 
καινοτομία, αλλά βαθιά πολιτική και κοινωνική πρόκληση. 
Η διασφάλιση της δημοκρατίας στην ψηφιακή εποχή 
απαιτεί θεσμική εγρήγορση, επένδυση στη γνώση και 
συνεργασία κράτους, επιστημονικής κοινότητας και ιδιω-
τικού τομέα. Το φόρουμ ολοκληρώθηκε με την εκτίμηση 
ότι η Ελλάδα μπορεί να διαδραματίσει ενεργό ρόλο στον 
διεθνή διάλογο για την υπεύθυνη ανάπτυξη της τεχνητής 
νοημοσύνης.

AI & DEMOCRACY FORUM

Αθήνα | Τεχνητή Νοημοσύνη και Δημοκρατία

Δείπνο εργασίας Εθνικής Ομοσπονδίας με τον υπαρχηγό του κόμματος Reform UK
Στις 25 Φεβρουαρίου 2026, η Εθνική Κυπριακή 

Ομοσπονδία στο Ηνωμένο Βασίλειο διοργάνωσε 
δείπνο εργασίας με τον υπαρχηγό του κόμματος  
Reform UK, βουλευτή Richard Tice, στα γραφεία 
της στο οίκημα της Αδελφότητας. Η συνάντηση 
ήταν μια πρώτη ευκαιρία για να συζητηθούν με 
την ηγεσία του Reform UK θέματα σημαντικά για 
την κυπριακή διασπορά στο Ηνωμένο Βασίλειο.  
Σε ομιλία του προς τους εκπροσώπους της 

Ομοσπονδίας, ο κ. Tice, αναφερόμενος στην ελ-
ληνική  κυπριακή κοινότητα του Ηνωμένου Βασι-
λείου είπε ότι «η συμβολή των Κυπρίων στη βρε-
τανική ζωή είναι αξιοσημείωτη σε όλους τους 
τομείς» και χαιρέτησε την ευκαιρία να συνεργαστεί 
με την κυπριακή παροικία.  
Σχετικά με το Κυπριακό και τη στάση του Re-

form UK, ο κ. Tice είπε: «Υπάρχει ένα πλαίσιο 
των Ηνωμένων Εθνών για την επίλυση του προ-
βλήματος. Το  Ηνωμένο Βασίλειο, και ως ο συ-
ντάκτης των Ψηφισμάτων των Ηνωμένων Εθνών 
για το κυπριακό, έχει να διαδραματίσει σημαντικό 
ρόλο και το υποστηρίζουμε πλήρως αυτό το 
ρόλο». 
Ο πρόεδρος της Ομοσπονδίας, Χρίστος Κα-

ραολής, ενημέρωσε εκτενέστερα για την εκστρα-
τεία της κυπριακής κοινότητας του Ηνωμένου Βα-
σιλείου για μια ελεύθερη, ενωμένη Κύπρο. Είπε 
ότι το διεθνώς αποδεκτό μοντέλο λύσης «είναι 
προς όφελος όλων των Κυπρίων και απονέμει 
δικαιοσύνη στους πάνω από 200.000 πρόσφυγες, 
που αναγκαστικά εκτοπίστηκαν λόγω της παρά-
νομης εισβολής και τη συνεχιζόμενης κατοχής 

από την  Τουρκία». 
Υπογραμμίζοντας την υποστήριξη του Richard 

Tice προς την Ουκρανία, ο κ. Καραολής είπε ότι 
«από τη σκοπιά του διεθνούς δικαίου και των αν-
θρωπίνων δικαιωμάτων, δεν υπάρχει καμία δια-
φορά μεταξύ της εισβολής και της κατοχής της 
Ρωσίας και της Τουρκίας, εκτός από το χρόνο 
που έχουν πραγματοποιηθεί». 

Ο κ. Καραολής είπε ότι «η ανανεωμένη δυνα-
μική στη διαδικασία επίλυσης του Κυπριακού  υπό 
την αιγίδα του ΟΗΕ μας δίνει ελπίδες για επανέ-
ναρξη των διαπραγματεύσεων.  Προς αυτή την 
κατεύθυνση, συναντήθηκαν μόλις χθες ο Πρό-
εδρος Νίκος Χριστοδουλίδης και ο Τουρκοκύπριος 
ηγέτης Τουφάν Ερχιουρμάν». 
Ο κ. Καραολής έκλεισε την ομιλία του ευχαρι-

στώντας τον Richard Tice για την παρουσία του 
στο δείπνο και για το ενδιαφέρον του να ακούσει 
και να πληροφορηθεί τα ζητήματα που απασχο-
λούν την κυπριακή διασπορά. 
Το Reform UK εκπροσωπήθηκε επίσης στο δεί-

πνο από την υποψήφια δήμαρχο του Λονδίνου 
Laila Cunningham και άλλα μέλη του κόμματος.  
Ο Richard Tice εξελέγη βουλευτής του Boston 

και του Skegness στις εθνικές εκλογές του 2024 
στο Ηνωμένο Βασίλειο, έχοντας προηγουμένως 
διατελέσει πρόεδρος (2019-21, 2024) και ηγέτης 
(2021-2024) του Reform UK. Ως βουλευτής, ο κ. 
Tice διορίστηκε επικεφαλής της πολιτικής του Re-
form UK για τις Επιχειρήσεις, το Εμπόριο και την 
Ενέργεια τον Φεβρουάριο του 2026.

Ο Δώρος Παρτασίδης δωρίζει το βιβλίο του “Faces 
of Cyprus” στην Υπουργό Νίκη Κεραμέως
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«Τα μέλη της Διακομματικής Κοινοβουλευτικής 
Ομάδας για την Κύπρο (APPG for Cyprus) είχαν 
σήμερα μια ιδιαίτερα παραγωγική συνάντηση με 
τον Υφυπουργό Εξωτερικών αρμόδιο για θέματα 
Ευρώπης, Στίβεν Ντάουτι. Συζητήσαμε τη συνερ-
γασία και τον συντονισμό του Ηνωμένου Βασιλείου 
με την Κυπριακή Δημοκρατία για τη διασφάλιση της 
ασφάλειας της Κύπρου, του εν ενεργεία βρετανικού 
προσωπικού, των οικογενειών τους και των Βρετα-
νών πολιτών, στο πλαίσιο της εξελισσόμενης κατά-
στασης, καθώς και τις ταξιδιωτικές οδηγίες ασφα-
λείας για τους πολίτες». Αυτό δήλωσε μεταξύ άλλων 
ο βουλευτής του Εργατικού Κόμματος και πρό-
εδρος της APPG Πάμπος Χαραλάμπους.  
Παράλληλα υπογράμμισε πως η βρετανική κυ-

βέρνηση τους διαβεβαίωσε ότι «έχει λάβει τα απα-
ραίτητα μέτρα για την προστασία της ασφάλειας 
της Κύπρου σε συνεργασία με την κυβέρνηση της 
Κυπριακής Δημοκρατίας. Ο Υπουργός δεσμεύθηκε 
για περαιτέρω συνάντηση σε περίπτωση αλλαγής 
της κατάστασης», τόνισε ο κ. Χαραλάμπους.   
Τα βασικά σημεία της τοποθέτησης του Στίβεν 

Ντάουτι: 
• Η βάση της RAF στο Ακρωτήρι δεν χρησιμο-

ποιείται από αμερικανικά βομβαρδιστικά 
• Το Ηνωμένο Βασίλειο είναι απολύτως σαφές 

ότι το Ακρωτήρι δεν περιλαμβάνεται σε οποι-
αδήποτε αμυντική ενέργεια και οι ΗΠΑ δεν επιχει-

ρούν από το Ακρωτήρι. 
• Ύψιστη προτεραιότητα του Ηνωμένου Βασι-

λείου είναι η ασφάλεια και η άμυνα της βάσης, κα-
θώς και η ασφάλεια της Κύπρου. 

• Υπάρχει επικοινωνία και συνεργασία στο υψη-
λότερο επίπεδο μεταξύ του Ηνωμένου Βασιλείου 
και της Κυπριακής Δημοκρατίας και το Ηνωμένο 
Βασίλειο λαμβάνει πολύ σοβαρά υπόψη οποι-
αδήποτε απειλή κατά του νησιού.  

• Υπάρχει συνεχής καθημερινή επικοινωνία με 
την Κυπριακή Δημοκρατία, με τον Πρόεδρο Χρι-
στοδουλίδη και τον Υπουργό Εξωτερικών Κόμπο, 
οι οποίοι βρίσκονται σε επαφή με τον Πρωθυ-
πουργό, την Υπουργό Εσωτερικών Ιβέτ Κούπερ, 
τον Υπουργό Άμυνας Τζον Χίλι και με εμένα.  
Στην συνάντηση, που έλαβε χώρα σε αίθουσα 

του βρετανικού κοινοβουλίου την Τρίτη το από-
γευμα, παρέμβαση μέσω τηλεδιάσκεψης έκανε ο 
Ύπατος Αρμοστής του Ηνωμένου Βασιλείου στην 
Κύπρο, Μάθιου Τάθαμ ο οποίος μεταξύ άλλων 
ανέφερε ότι το  επίπεδο εμπλοκής από τον Πρω-
θυπουργό και την Υπουργό Εσωτερικών υπήρξε 
εξαιρετικά υψηλό και καταδεικνύει τη σημασία και 
την προτεραιότητα που αποδίδεται στην ασφάλεια 
της Κύπρου και των βάσεων.  

Του Ισαάκ Α. Καριπίδη

«Η ΒΑΣΗ ΤΗΣ RAF ΣΤΟ ΑΚΡΩΤΗΡΙ ΔΕΝ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΑΠΟ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΑ ΒΟΜΒΑΡΔΙΣΤΙΚΑ»

Συνάντηση Ντάουτι - Διακομματικής Κοινοβουλευτικής Ομάδας για την Κύπρο

Με το σύνθημα «Τα κέρδη τους ή οι ζωές 
μας» πραγματοποιήθηκε συγκέντρωση στο 
Λονδίνο το μεσημέρι του Σαββάτου, 28 Φε-
βρουαρίου 2026, με αφορμή τη συμπλή-
ρωση 3 ετών από την τραγωδία των Τε-
μπών. Εκατοντάδες έλληνες της διασποράς 
αλλά και φίλοι της Ελλάδας, συγκεντρώθη-
καν έξω από το κτίριο της Ελληνικής πρε-
σβείας κρατώντας πανό και πλακάτ με συν-
θήματα ζητώντας δικαίωση και απόδοση 
ευθυνών για τις 57 ζωές που χάθηκαν στο 

τραγικό σιδηροδρομικό δυστύχημα. 
Η ατμόσφαιρα ήταν φορτισμένη, αλλά ει-

ρηνική. Εκπρόσωποι της ελληνικής κοινό-
τητας μίλησαν για την ανάγκη διαφάνειας, 
ασφάλειας στις μεταφορές και ουσιαστικών 
αλλαγών, ώστε να μην επαναληφθούν πα-
ρόμοιες τραγωδίες. Το πλήθος χειροκρό-
τησε συγκινημένο όταν αναγνώστηκαν ένα 
ένα τα ονόματα των 57 νεκρών, φωνάζο-
ντας “Αθάνατος” με το άκουσμα κάθε θύ-
ματος. 

Η κινητοποίηση αυτή αποτέλεσε ένδειξη 
ότι το τραγικό γεγονός εξακολουθεί να συ-
γκινεί και να κινητοποιεί Έλληνες εντός και 
εκτός συνόρων, διατηρώντας ζωντανό το 
αίτημα για δικαιοσύνη και μνήμη. 
Συγκεντρώσεις πραγματοποιήθηκαν και 

σε άλλες μεγάλες πόλεις της Μεγάλης Βρε-
τανίας, στο Λίβερπουλ, στο Μάντσεστερ, 
στο Εδιμβούργο και στο Ντάρλιγκτον. 

 
Φωτορεπορτάζ: Σταύρη Κλεάνθους
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Ανασκόπηση Βρετανικού Τύπου με τον Βύρωνα Καρύδη

Η κλιμάκωση της σύγκρουσης στη Μέση Ανατολή 
δεν προκαλεί μόνο στρατιωτική ένταση στην πε-
ριοχή αλλά και έντονες πολιτικές και οικονομικές 
δονήσεις στη Δύση. Στο επίκεντρο της συζήτησης 
βρίσκεται η αντιπαράθεση μεταξύ του Αμερικανού 
προέδρου Ντόναλντ Τραμπ και του Βρετανού πρω-
θυπουργού Κιρ Στάρμερ, η οποία έχει πλέον μετα-
τραπεί σε βασικό θέμα στα πρωτοσέλιδα των βρε-
τανικών εφημερίδων. 
Ο Τραμπ, με το γνώριμο αιχμηρό ύφος του, κα-

τηγόρησε τον Στάρμερ ότι δεν στάθηκε στο ύψος 
των περιστάσεων και δήλωσε ότι «δεν είναι Ουίν-
στον Τσόρτσιλ». Η φράση αυτή δεν είναι απλώς 
μια προσωπική επίθεση· αποτελεί συμβολική αμ-
φισβήτηση της βρετανικής ηγεσίας σε μια περίοδο 
όπου η διεθνής κρίση απαιτεί αποφασιστικότητα. 
Η Daily Telegraph 04/03 χαρακτήρισε την τοπο-
θέτηση του Αμερικανού προέδρου ως την «σκλη-
ρότερη επίπληξη» που έχει απευθύνει μέχρι σή-
μερα στον Στάρμερ, υποστηρίζοντας ότι αντανακλά 
τη σταδιακή επιδείνωση της λεγόμενης «ειδικής 
σχέσης» μεταξύ Ηνωμένου Βασιλείου και Ηνωμέ-
νων Πολιτειών. 
Ορισμένες εφημερίδες υιοθετούν ακόμη πιο δρα-

ματικό τόνο. Η Daily Mail 04/03 θεωρεί ότι  ο Βρε-
τανός πρωθυπουργός έχει καταλήξει να είναι η 
«εθνική ντροπή», υποστηρίζοντας ότι η πολιτική 
του έχει βλάψει σοβαρά τη σχέση με τον παραδο-
σιακό σύμμαχο της Βρετανίας. Η κριτική αυτή 
εντάσσεται σε ένα ευρύτερο πολιτικό πλαίσιο, όπου 
η αντιπολίτευση και μερίδα του Τύπου κατηγορούν 
την κυβέρνηση ότι δεν έχει σαφή στρατηγική απέ-
ναντι στη σύγκρουση με το Ιράν. 
Παράλληλα, η στρατιωτική διάσταση της κρίσης 

ενισχύει το κλίμα ανησυχίας. Η αποστολή του βρε-
τανικού αντιτορπιλικού HMS Dragon στην ανατο-
λική Μεσόγειο παρουσιάζεται από ορισμένα μέσα 
ως ένδειξη ότι η Βρετανία πλησιάζει περισσότερο 
στην εμπόλεμη ζώνη. Η Daily Mirror 04/03 σημει-
ώνει ότι οι βρετανικές δυνάμεις κινούνται πλέον 
πιο κοντά στη γραμμή του μετώπου, ενώ η Sun 
04/03 συνδυάζει την είδηση της ανάπτυξης του πο-
λεμικού πλοίου με την κριτική του Τραμπ προς τον 
Στάρμερ. Ταυτόχρονα, η Telegraph θέτει ένα ευ-
ρύτερο ζήτημα: την κατάσταση του βρετανικού ναυ-
τικού, το οποίο, όπως υποστηρίζει, βρίσκεται στο 
μικρότερο μέγεθος της σύγχρονης ιστορίας του. 
Ωστόσο, οι πολιτικές αντιπαραθέσεις δεν είναι 

το μόνο στοιχείο της κρίσης. Οι οικονομικές συνέ-
πειες γίνονται ήδη αισθητές. Οι Financial Times 
04/03 τονίζουν ότι η άνοδος των τιμών της ενέρ-
γειας, αποτέλεσμα της σύγκρουσης και της αβε-
βαιότητας γύρω από τη ναυσιπλοΐα στον 
Περσικό Κόλπο, προκαλεί ισχυρούς κρα-
δασμούς στις διεθνείς αγορές. Οι επεν-
δυτές ανησυχούν για πιθανές διαταραχές 
στις προμήθειες πετρελαίου και φυσικού 
αερίου, γεγονός που ενισχύει τη μετα-
βλητότητα στις αγορές. 
Την ίδια στιγμή, ακόμη και στο εσω-

τερικό των Ηνωμένων Πολιτειών δεν 
υπάρχει πλήρης ομοφωνία ως προς 
τους στόχους του πολέμου. Σύμφωνα 
με τους Times 04/03, αυξάνεται η δυ-

σαρέσκεια μεταξύ ορισμένων υποστηρικτών του 
Τραμπ, καθώς η αμερικανική κυβέρνηση φαίνεται 
να μεταβάλλει τη ρητορική της: άλλοτε παρουσιάζει 
την επιχείρηση ως προσπάθεια εξουδετέρωσης 
της ιρανικής πυρηνικής απειλής και άλλοτε ως βήμα 
προς την αλλαγή καθεστώτος στην Τεχεράνη. Η 
ασάφεια αυτή δυσκολεύει την προσπάθεια του 
προέδρου να πείσει ακόμη και τμήματα της πολιτι-
κής του βάσης. 
Τελικά, η κρίση στη Μέση Ανατολή αναδεικνύει 

δύο παράλληλες πραγματικότητες: αφενός την αυ-
ξανόμενη γεωπολιτική αστάθεια και αφετέρου τις 
εσωτερικές πολιτικές πιέσεις στις δυτικές δημοκρα-
τίες. Για το Ηνωμένο Βασίλειο, το ερώτημα δεν είναι 
μόνο πώς θα αντιμετωπίσει τη στρατιωτική κρίση, 
αλλά και πώς θα διαχειριστεί τη δοκιμασία των σχέ-
σεων του με τον σημαντικότερο σύμμαχό του. Σε 
περιόδους πολέμου, η διπλωματία και η στρατηγική 
συνοχή συχνά αποδεικνύονται εξίσου κρίσιμες με 
τη στρατιωτική ισχύ, εκτιμούν οι αναλυτές.  
Ο πόλεμος στη Μέση Ανατολή σε τροχιά κλι-

μάκωσης 
Η νέα στρατιωτική σύγκρουση στη Μέση Ανατολή 

κυριαρχούσε και  στα πρωτοσέλιδα του βρετανικού 
Τύπου της Τρίτης 03/03, καθώς οι επιθέσεις μεταξύ 
Ηνωμένων Πολιτειών, Ισραήλ και Ιράν οδηγούν 
την περιοχή σε επικίνδυνη κλιμάκωση. Παράλληλα, 
η ένταση μεταφέρεται και στο διπλωματικό επίπεδο, 
με τον Αμερικανό πρόεδρο Ντόναλντ Τραμπ να εκ-
φράζει δημόσια τη δυσαρέσκειά του προς τον Βρε-
τανό πρωθυπουργό Κιρ Στάρμερ για την αρχική 
άρνηση του Λονδίνου να επιτρέψει τη χρήση βρε-
τανικών βάσεων για τα πρώτα πλήγματα εναντίον 
του Ιράν. 
Η Daily Telegraph αναδεικνύει την προσωπική 

διάσταση της διαφωνίας, φιλοξενώντας τη δήλωση 
του Τραμπ ότι είναι «πολύ απογοητευμένος από 
τον Κιρ», επειδή – όπως υποστήριξε – το Ηνωμένο 
Βασίλειο άργησε να επιτρέψει τη χρήση των στρα-
τιωτικών του εγκαταστάσεων. Η κριτική του Αμερι-
κανού προέδρου αντανακλά, σύμφωνα με την εφη-
μερίδα, τις αυξανόμενες τριβές στη λεγόμενη 
«ειδική σχέση» Λονδίνου–Ουάσιγκτον. 
Ακόμη πιο σκληρή είναι η 

προσέγγιση της Daily Mail, 
η οποία επικαλείται πη-

γές του Πενταγώνου που κατηγορούν τη βρετανική 
κυβέρνηση για «υπερβολική επιφυλακτικότητα» και 
«δισταγμό» απέναντι στη στρατιωτική επιχείρηση. 
Παράλληλα, η ηγέτιδα των Συντηρητικών Κέμι 
Μπέιντενοχ κατηγορεί τον Στάρμερ ότι αποστασιο-
ποιήθηκε από τις αμερικανικές ενέργειες για λόγους 
εσωτερικής πολιτικής, επιχειρώντας να καθησυχά-
σει ψηφοφόρους που ανησυχούν για τη νέα σύ-
γκρουση στη Μέση Ανατολή. 
Από την πλευρά του, ο Στάρμερ υπερασπίστηκε 

τη στάση της κυβέρνησής του, επαναλαμβάνοντας 
ότι το Ηνωμένο Βασίλειο «δεν πιστεύει στην αλλαγή 
καθεστώτων μέσω αεροπορικών βομβαρδισμών». 
Η θέση αυτή αντανακλά την προσπάθεια της βρε-
τανικής κυβέρνησης να ισορροπήσει ανάμεσα στη 
διατήρηση της συμμαχίας με τις ΗΠΑ και στην απο-
φυγή βαθύτερης εμπλοκής σε έναν πόλεμο που 
ήδη απειλεί να εξαπλωθεί σε ολόκληρη την πε-
ριοχή. 
Οι Times επικεντρώνονται στις προειδοποιήσεις 

της Ουάσιγκτον ότι η στρατιωτική εκστρατεία απέχει 
ακόμη από την κορύφωσή της. Σε συνέντευξή του 
στο CNN, ο Τραμπ δήλωσε χαρακτηριστικά ότι 
«δεν έχουμε καν αρχίσει να τους χτυπάμε δυνατά», 
υπονοώντας ότι ενδέχεται να ακολουθήσει ένα πολύ 
ευρύτερο κύμα επιθέσεων εναντίον ιρανικών στό-
χων. 
Ταυτόχρονα, οι ανθρωπιστικές συνέπειες της σύ-

γκρουσης αρχίζουν να γίνονται εμφανείς. O Guard-
ian σημειώνει ότι απώλειες έχουν ήδη καταγραφεί 
σε τουλάχιστον εννέα χώρες της περιοχής, γεγονός 
που επιβεβαιώνει τον κίνδυνο μετατροπής της κρί-
σης σε ευρύτερο περιφερειακό πόλεμο. Φωτογρα-
φίες από το κέντρο της Τεχεράνης δείχνουν κατε-
στραμμένα κτίρια, φλεγόμενα αυτοκίνητα και 
κατοίκους να εγκαταλείπουν πανικόβλητοι τις πλη-
γείσες περιοχές. «Η Μέση Ανατολή στις φλόγες», 
γράφει η Daily Mirror, περιγράφοντας το κλίμα φό-
βου και αβεβαιότητας που επικρατεί. 
Την ίδια στιγμή, η σύγκρουση προκαλεί ανησυχία 

και στις διεθνείς αγορές ενέργειας. Σύμφωνα με 
τους Financial Times, οι ιρανικές επιθέσεις σε 
ενεργειακές εγκαταστάσεις στην περιοχή έχουν πυ-
ροδοτήσει φόβους για νέα ενεργειακή κρίση. Οι τι-
μές του φυσικού αερίου σημείωσαν τη μεγαλύτερη 
άνοδο από την εισβολή της Ρωσίας στην Ουκρανία 
πριν από τέσσερα χρόνια, γεγονός που ενδέχεται 
να επηρεάσει άμεσα την παγκόσμια οικονομία. 
Στο εσωτερικό του Ηνωμένου Βασιλείου, οι 

αρχές επιχειρούν να καθησυχάσουν τους πο-
λίτες. Η Daily Express αναφέρει ότι η Ένωση 
Αυτοκινητιστών (AA) κάλεσε τους οδηγούς να 
αποφύγουν τον πανικό και την υπερβολική 

αγορά καυσίμων, τονίζοντας ότι οποι-
αδήποτε αύξηση τιμών θα εμφανιστεί 
σταδιακά. 
Παρά τις προσπάθειες καθησυχα-

σμού, το γενικό κλίμα παραμένει ιδι-
αίτερα ανήσυχο. Με τις στρατιωτικές 
επιχειρήσεις να κλιμακώνονται και 
τις γεωπολιτικές εντάσεις να αυξά-

νονται, πολλοί αναλυτές φοβούνται ότι 
η σύγκρουση αυτή θα μπορούσε να εξε-
λιχθεί σε μια από τις πιο επικίνδυνες κρί-

σεις των τελευταίων δεκαετιών. 
Μεταξύ καταστροφής και επιβίωσης: Το στοί-

χημα της Τεχεράνης 
Ο πολέμου έχει λάβει περιφερειακές διαστάσεις, 

με τις ΗΠΑ και το Ισραήλ να πλήττουν το Ιράν και 
την Τεχεράνη να απαντά σε στόχους συμμάχων 
της Ουάσιγκτον στον Κόλπο. Η κλιμάκωση είναι 
ταχεία και απρόβλεπτη, ενώ κανείς δεν μπορεί 
ακόμη να διακρίνει το τέλος ή τη μορφή της σύ-
γκρουσης, επισημαίνει ο Jeremy Bowen του ΒΒC 
02/03.       
Ο θάνατος του ανώτατου ηγέτη Άλι Χαμενεΐ σε 

συνδυασμό με την επιχείρηση «αποκεφαλισμού» 
των ΗΠΑ και του Ισραήλ έχει πλήξει βαθιά την ηγε-
τική πυραμίδα της Ισλαμικής Δημοκρατίας, χωρίς 
όμως να έχει ακόμη διαλύσει τον ίδιο τον μηχανισμό 
του καθεστώτος. Η ταχεία ενεργοποίηση της τρι-
μελούς προσωρινής ηγεσίας, όπως προβλέπεται 
από το σύνταγμα, δείχνει ότι οι θεσμοί του συστή-
ματος εξακολουθούν να λειτουργούν τυπικά, έστω 
και υπό καθεστώς ακραίας πίεσης. 
Στο πολιτικό επίπεδο, το βλέμμα στρέφεται στην 

Συνέλευση των Ειδικών, το μόνο όργανο με αρμο-
διότητα επιλογής νέου ανώτατου ηγέτη, παρότι η 
ίδια έχει σε μεγάλο βαθμό «σχηματιστεί» από την 
προηγούμενη ηγεσία μέσω του ελέγχου των υπο-
ψηφίων από το Συμβούλιο των Φρουρών. Η διαδι-
κασία παραμένει αδιαφανής και διαμεσολαβημένη 
από εσωτερικές ισορροπίες μεταξύ κλήρου και Σώ-
ματος των Φρουρών της Επανάστασης, οι οποίες 
τώρα αναδιατάσσονται μετά τις απώλειες κορυ-
φαίων διοικητών. Η ιστορική εμπειρία της διαδοχής 
του 1989 υπενθυμίζει ότι οι τελικές επιλογές μπορεί 
να εκπλήξουν, ενώ η δυνατότητα ταχείας απόφα-
σης μέσα σε λίγες ημέρες συνυπάρχει με τον κίν-
δυνο παράλυσης εάν οι ένοπλοι μηχανισμοί ασφα-
λείας διχαστούν. 
Για τον Ντόναλντ Τραμπ, η «νίκη» ορίζεται ως η 

ολοκληρωτική καταστροφή της ιρανικής στρατιωτι-
κής ισχύος και η αποδυνάμωση των περιφερειακών 
δικτύων επιρροής της Τεχεράνης. Υπονοεί ότι, υπό 
το βάρος των πληγμάτων, ο ιρανικός λαός θα μπο-
ρούσε να ανατρέψει το καθεστώς. Ωστόσο, η ιστο-
ρική εμπειρία δείχνει ότι η αεροπορική ισχύς από 
μόνη της σπάνια επιφέρει αλλαγή καθεστώτος χω-
ρίς χερσαία εμπλοκή και μακρόχρονη δέσμευση. 
Ο Μπενιαμίν Νετανιάχου βλέπει την ευκαιρία να 

εξουδετερώσει τον στρατηγικότερο εχθρό του Ισ-
ραήλ και να επιτύχει μια αποφασιστική νίκη με 
έντονη και εσωτερική πολιτική σημασία. Αντιθέτως, 
για το ιρανικό καθεστώς, «νίκη» σημαίνει απλώς 
επιβίωση. Το θεοκρατικό σύστημα εξουσίας, με αι-
χμή τους Φρουρούς της Επανάστασης και το δίκτυο 
παραστρατιωτικών, έχει δομηθεί ακριβώς για να 
αντέχει πολέμους και αποκεφαλισμούς ηγεσίας. 
Τα προηγούμενα του Ιράκ και της Λιβύης λει-

τουργούν ως δυσοίωνες υπενθυμίσεις: η ανατροπή 
ενός καθεστώτος δεν εγγυάται σταθερότητα. Εάν 
το ιρανικό κράτος καταρρεύσει, ο κίνδυνος χάους 
σε μια χώρα 90 εκατομμυρίων θα μπορούσε να 
αναδιαμορφώσει βίαια ολόκληρη τη Μέση Ανατολή. 
Το στοίχημα είναι τεράστιο — και το αποτέλεσμα 
βαθιά αβέβαιο.
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 Η ΒΡΕΤΑΝΙΑ ΔΕΝ ΣΥΜΜΕΤΕΧΕΙ ΣΤΙΣ ΕΠΙΘΕΣΕΙΣ

«Το Ιράν έχει επιτεθεί σε όλη την περιοχή της 
Μέσης Ανατολής και έχει εξαπολύσει εκατοντάδες 
πυραύλους και χιλιάδες drones εναντίον χωρών 
που δεν τους επιτέθηκαν», τόνισε ο πρωθυπουργός 
της Βρετανίας, Κιρ Στάρμερ, αναφέροντας επίσης 
ότι οι βάσεις μας στην Κύπρο «δεν χρησιμοποι-
ούνται από αμερικανικά βομβαρδιστικά», όπως 
υποστήριξαν οι Φρουροί της Επανάστασης. 
Ο Κιρ Στάρμερ σε ομιλία του, απαντά σε ερωτή-

σεις σχετικά με την κατάσταση στη Μέση Ανατολή 
– και την απόφασή του να δώσει στις ΗΠΑ άδεια 
να χρησιμοποιήσουν βρετανικές στρατιωτικές βά-
σεις για να εξαπολύσουν αμυντικά πλήγματα στο 
Ιράν, ενώ αναφέρθηκε και στις επιθέσεις drone σε 
βρετανικές βάσεις στην Κύπρο, που σημειώθηκαν 
την Δευτέρα (02.03.2026). 
Ο Στάρμερ πρόσθεσε ότι το βράδυ της Τρίτης 

ένα drone έπληξε την βρετανική αεροπορική βάση 

RAF Ακρωτηρίου στην Κύπρο, αναφέροντας ότι 
«είναι σημαντικό γι’ αυτόν να πει ότι οι βάσεις μας 
στην Κύπρο δεν χρησιμοποιούνται από αμερικανικά 
βομβαρδιστικά». Ο πρωθυπουργός τόνισε ότι η εκ-
κένωση στην RAF «δεν ήταν απάντηση σε καμία 
απόφαση που έχουμε λάβει». 
Σε ομιλία του ο πρωθυπουργός της Βρετανίας, 

Κιρ Στάρμερ, ανέφερε ότι οι ΗΠΑ έχουν ζητήσει 
άδεια να χρησιμοποιήσουν βρετανικές βάσεις για 
να μπορέσουν να σταματήσουν τους ιρανικούς πυ-
ραύλους στην πηγή τους, όπου βρίσκονται σε απο-
θήκες αποθήκευσης ή είναι έτοιμοι στους εκτοξευ-
τές. Όπως αποκάλυψε, αποδέχτηκε αυτό το νέο 
αίτημα των ΗΠΑ «προκειμένου να αποτρέψει το 
Ιράν από την εκτόξευση πυραύλων σε όλη την πε-
ριοχή» και τη δολοφονία αμάχων. Ο Στάρμερ δε, 
τόνισε ότι η Βρετανία δεν συμμετέχει στις επιθέσεις 
των ΗΠΑ και του Ισραήλ κατά της Τεχεράνης.

ΤΕΘΗΚΑΝ ΣΕ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΣΧΕΔΙΑ ΕΚΤΑΚΤΗΣ ΑΝΑΓΚΗΣ

Άμυνα | Σε κατάσταση αυξημένης ετοιμότητας λόγω έντασης στη Μ. Ανατολή
Σε κατάσταση αυξημένης ετοιμότητας βρίσκεται η βρετανική Κυ-

βέρνηση, καθώς η κλιμακούμενη ένταση στη Μέση Ανατολή έχει 
οδηγήσει το Λονδίνο στην ενεργοποίηση μηχανισμών προστασίας 
και ενδεχόμενης απομάκρυνσης Βρετανών υπηκόων από την ευ-
ρύτερη περιοχή. 
Το Υπουργείο Εξωτερικών εξέδωσε επικαιροποιημένες ταξιδιω-

τικές οδηγίες, καλώντας τους Βρετανούς πολίτες που βρίσκονται 
σε χώρες της περιοχής να παραμείνουν σε ασφαλείς χώρους, να 
αποφεύγουν μη αναγκαίες μετακινήσεις και να ακολουθούν πιστά 
τις οδηγίες των τοπικών αρχών. Παράλληλα, συνέστησε την άμεση 
εγγραφή τους στην υπηρεσία «register your presence», ώστε οι 
αρχές να μπορούν να επικοινωνούν απευθείας μαζί τους σε περί-
πτωση επιδείνωσης της κατάστασης. 
Σύμφωνα με κυβερνητικές πηγές, έχουν ήδη τεθεί σε εφαρμογή 

σχέδια έκτακτης ανάγκης για την πιθανή απομάκρυνση χιλιάδων 

Βρετανών πολιτών, εφόσον κριθεί απαραίτητο. Οι σχεδιασμοί πε-
ριλαμβάνουν την ανάπτυξη ομάδων ταχείας αντίδρασης, την ενί-
σχυση προξενικών υπηρεσιών σε γειτονικές ασφαλέστερες χώρες 
και τη συνεργασία με αεροπορικές εταιρείες και άλλους παρόχους 
μεταφορών.Οι βρετανικές ταξιδιωτικές οδηγίες καλύπτουν, μεταξύ 
άλλων, το Ισραήλ, το Ιράν, καθώς και κράτη του Κόλπου όπως τα 
Ηνωμένα Αραβικά Εμιράτα, το Κατάρ, το Μπαχρέιν, το Κουβέιτ και 
τη Σαουδική Αραβία. Σε ορισμένες περιπτώσεις, οι οδηγίες ανα-
βαθμίστηκαν σε σύσταση αποφυγής κάθε ταξιδιού, ενώ για άλλες 
περιοχές γίνεται λόγος για αποφυγή όλων των μη απαραίτητων 
μετακινήσεων. 
Ιδιαίτερη ανησυχία προκαλούν οι εξελίξεις που αφορούν ενδε-

χόμενες επιθέσεις με πυραύλους ή μη επανδρωμένα αεροσκάφη, 
καθώς και ο κίνδυνος αιφνίδιου κλεισίματος εναέριου χώρου ή ακύ-
ρωσης πτήσεων. Το Φόρειν Όφις επισημαίνει ότι οι συγκοινωνιακές 

συνδέσεις μπορεί να διακοπούν χωρίς προειδοποίηση, καθιστώ-
ντας δυσκολότερη την αποχώρηση πολιτών σε σύντομο χρονικό 
διάστημα. 
Παράλληλα, η βρετανική Κυβέρνηση έχει προχωρήσει σε προ-

σαρμογές στη λειτουργία ορισμένων διπλωματικών αποστολών. 
Σε χώρες όπου το επίπεδο απειλής έχει αυξηθεί σημαντικά, έχει 
περιοριστεί προσωρινά η παρουσία μη απολύτως αναγκαίου προ-
σωπικού, με στόχο τη διασφάλιση της ασφάλειας των υπαλλήλων 
και τη διατήρηση βασικών προξενικών υπηρεσιών. 
Κυβερνητικοί αξιωματούχοι υπογραμμίζουν ότι, προς το παρόν, 

δεν έχει ληφθεί απόφαση για γενικευμένη επιχείρηση εκκένωσης, 
ωστόσο «όλα τα ενδεχόμενα παραμένουν στο τραπέζι». Η τελική 
απόφαση θα εξαρτηθεί από την εξέλιξη των εχθροπραξιών, την 
ασφάλεια των αεροπορικών και θαλάσσιων διαδρόμων και τις εκτι-
μήσεις των υπηρεσιών πληροφοριών.

Στάρμερ | Οι ΒΒ δεν χρησιμοποιούνται απο τις ΗΠΑ
«ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΟΠΩΣ ΠΑΛΙΑ»

Ο Βρετανός Πρωθυπουργός Κιρ Στάρμερ, ο 
οποίος είπε στο κοινοβούλιο τη Δευτέρα ότι η κυ-
βέρνησή του «δεν πιστεύει στην αλλαγή καθεστώτος 
από τον ουρανό», προκάλεσε την οργή του Τραμπ, 
καθώς αρχικά αρνήθηκε να έχει οποιονδήποτε ρόλο 
στον πόλεμο της Ουάσινγκτον με το Ιράν. 
Ο Στάρμερ αργότερα συμφώνησε σε αίτημα των 

ΗΠΑ για χρήση δύο βρετανικών στρατιωτικών βά-
σεων για «συγκεκριμένο και περιορισμένο αμυντικό 
σκοπό». Δήλωσε ότι δύο βρετανικές βάσεις, μία 
στο Γκλόστερσαϊρ στη δυτική Αγγλία και η κοινή 
βάση Ηνωμένου Βασιλείου–ΗΠΑ στο νησί Ντιέγκο 
Γκαρσία στον Ινδικό Ωκεανό, έχουν πλέον εγκριθεί 
για χρήση από τους Αμερικανούς. Πρόσθεσε ότι η 
βάση της Βρετανικής Βασιλικής Αεροπορίας (RAF) 
στην Κύπρο «δεν χρησιμοποιούνταν από αμερικα-
νικά βομβαρδιστικά». 
Ωστόσο, το επεισόδιο εξόργισε τον Τραμπ, ο 

οποίος δήλωσε στη βρετανική εφημερίδα The Sun: 
«Αυτή ήταν η πιο σταθερή σχέση από όλες. Και 
τώρα έχουμε πολύ ισχυρές σχέσεις με άλλες χώρες 
στην Ευρώπη», κατονομάζοντας τη Γαλλία και τη 
Γερμανία. 
Ο Στάρμερ έχει καλλιεργήσει μια θερμή σχέση 

με τον απρόβλεπτο Τραμπ, ο οποίος πραγματο-
ποίησε μια άνευ προηγουμένου δεύτερη κρατική 
επίσκεψη στη Βρετανία πέρυσι. 
Η λεγόμενη «ειδική σχέση» μεταξύ των συμμά-

χων του Β΄Παγκοσμίου Πολέμου βασίζεται σε με-
γάλο βαθμό στη μακροχρόνια αμυντική συνεργασία 
και την ανταλλαγή πληροφοριών. 
Οποιαδήποτε ενδεχόμενη στρατιωτική δράση 

στη Μέση Ανατολή, ωστόσο, είναι πολιτικά ευαί-
σθητη στο Ηνωμένο Βασίλειο μετά την καταστρο-
φική υποστήριξη του πρώην Πρωθυπουργού Τόνι 
Μπλερ στην υπό τις ΗΠΑ εισβολή στο Ιράκ το 2003.

Τραμπ | Σε απόσταση η σχέση ΗΠΑ-Βρετανίας
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Η 37χρονη Βεατρίκη και η 35χρονη Ευγενία δεν 
θα συμμετάσχουν μαζί με τα υπόλοιπα μέλη της 
βασιλικής οικογένειας στη φετινή ετήσια ιπποδρο-
μία που θα πραγματοποιηθεί τον Ιούνιο. 
Σύμφωνα με δημοσίευμα του People, πηγή που 

μίλησε στην Daily Mail, δήλωσε: «Μίλησα με έναν 
φίλο μου που δουλεύει στο Ascot και μου είπε ότι 
οι κοπέλες έχουν ενημερωθεί πως δεν μπορούν να 
παρευρεθούν φέτος». 
Πριν λίγες ημέρες, ο Άντριου Μαουντμπάτεν - 

Ουίνδσορ συνελήφθη και κρατήθηκε από την αστυ-
νομία για 11 ώρες με την υποψία παραπτώματος 
κατά την άσκηση δημόσιου αξιώματος. 
Η σύλληψη στις 19 Φεβρουαρίου ήταν η πρώτη 

για μέλος της βασιλικής οικογένειας από το 1649, 
όταν ο βασιλιάς Κάρολος Α’ αποκεφαλίστηκε για 
προδοσία. 
Τελικά, ο πρώην πρίγκιπας, αφέθηκε ελεύθερος 

υπό το καθεστώς έρευνας. 

Μια πηγή πρόσφατα δήλωσε στο PEOPLE ότι η 
Βεατρίκη και η Ευγενία προσπαθούν να «μείνουν 
μακριά» από την αντιπαράθεση που αφορά τους 
γονείς τους. 

«Έχουν μικρά παιδιά και αυτός είναι ο παππούς 
τους - η προτεραιότητά τους είναι να προστατεύ-
σουν τα δικά τους παιδιά από όλο αυτό», είπε η 
πηγή.

Royal Ascot | Εκτός οι πριγκίπισσες



Μήνυμα του Προέδρου της Δημοκρατίας κ. Νίκου 
Χριστοδουλίδη 

«Συμπατριώτες, Συμπατριώτισσες, 
Υπό το φως των γεγονότων, επέλεξα να απευθυνθώ 

σε όλους εσάς, για να σάς ενημερώσω απευθείας για όσα 
διαδραματίστηκαν χθες βράδυ (Tρίτη). 
Στις 12:03 τα μεσάνυχτα μη επανδρωμένο αερόχημα 

τύπου Shahed προσέκρουσε εντός των στρατιωτικών 
εγκαταστάσεων των Βρετανικών Βάσεων στο Ακρωτήρι, 
προκαλώντας μικρές υλικές ζημιές.  
Από την πρώτη στιγμή όλες οι αρμόδιες Υπηρεσίες της 

Δημοκρατίας βρίσκονται σε εγρήγορση και πλήρη επιχει-
ρησιακή ετοιμότητα. Την ίδια στιγμή, συγκάλεσα αμέσως 
το Συμβούλιο Εθνικής Ασφαλείας για αξιολόγηση της κα-
τάστασης, το οποίο παραμένει σε συνεχή διαβούλευση.  
Ταυτόχρονα, για τις εξελίξεις είμαι σε συνεχή επαφή με 

όλους τους Ευρωπαίους ηγέτες και ηγέτες άλλων κρα-
τών. 
Κυρίες και Κύριοι, 
Βρισκόμαστε σε μια περιοχή ιδιαίτερης γεωπολιτικής 

αστάθειας με πολλές προκλήσεις και προβλήματα, η 
οποία διέρχεται μια πρωτοφανή κρίση.  
Θέλω να είμαι σαφής: Η πατρίδα μας δεν μετέχει με οι-

ονδήποτε τρόπο και ούτε προτίθεται να αποτελέσει μέρος 
οποιασδήποτε στρατιωτικής επιχείρησης. 
Παραμένουμε προσηλωμένοι στον ανθρωπιστικό ρόλο, 

τον οποίο υπηρετήσαμε όλο αυτό το διάστημα, πάντοτε 
ως μέρος της λύσης και όχι του προβλήματος, και θα συ-
νεχίσουμε να λειτουργούμε με την ίδια υπευθυνότητα. 
Πράττουμε ό,τι πρέπει με πρώτιστο μέλημά μας την 

Ασφάλεια της χώρας και των πολιτών». 

Η στρατηγική θέση της Λευκωσίας στην ένταση 
ΗΠΑ–Ισραήλ–Ιράν 
Η ένταση μεταξύ ΗΠΑ, Ισραήλ και Ιράν περνά αυτή την 

εβδομάδα σε νέα φάση κλιμάκωσης, με την Ανατολική 
Μεσόγειο να βρίσκεται σε αυξημένη επιφυλακή. Στο επί-
κεντρο των εξελίξεων βρίσκεται και η Κύπρος, η οποία 
παρακολουθεί στενά τις κινήσεις στην περιοχή, καθώς η 
γεωγραφική της θέση και η παρουσία των Βρετανικών 
Βάσεων την καθιστούν κρίσιμο κρίκο στην αλυσίδα των 
περιφερειακών ισορροπιών. 
Σύμφωνα με διπλωματικές πηγές, οι Βρετανικές Βά-

σεις Ακρωτηρίου και Δεκέλειας βρίσκονται σε καθεστώς 
αυξημένης επιχειρησιακής ετοιμότητας. Τις τελευταίες 
ημέρες καταγράφεται εντατικοποίηση πτήσεων και στρα-
τιωτικών κινήσεων, στο πλαίσιο ευρύτερου συντονισμού 
με συμμάχους. Αν και το Λονδίνο αποφεύγει δημόσιες το-
ποθετήσεις για τη φύση των αποστολών, θεωρείται δε-
δομένο ότι οι εγκαταστάσεις στην Κύπρο αξιοποιούνται 
για επιτήρηση και υποστήριξη επιχειρήσεων στην ευρύ-
τερη περιοχή της Μέσης Ανατολής. 
Η Λευκωσία τηρεί χαμηλούς τόνους, επισημαίνοντας 

ότι δεν έχει εμπλοκή σε στρατιωτικές επιχειρήσεις και ότι 

οι Βάσεις λειτουργούν υπό βρετανική κυριαρχία. Ωστόσο, 
στο εσωτερικό επικρατεί έντονος προβληματισμός για το 
ενδεχόμενο η Κύπρος να βρεθεί στο επίκεντρο αντιποί-
νων ή απειλών, σε περίπτωση περαιτέρω κλιμάκωσης. 
Κυβερνητικές πηγές αναφέρουν ότι τα σχέδια πολιτικής 
άμυνας και διαχείρισης κρίσεων έχουν τεθεί σε κατά-
σταση ετοιμότητας, χωρίς να ανακοινώνονται συγκεκρι-
μένα μέτρα. 
Την ίδια ώρα, η στρατιωτική κινητικότητα στην Ανατο-

λική Μεσόγειο είναι εμφανής. Ελληνικές δυνάμεις παρα-
κολουθούν στενά τις εξελίξεις, ενώ παραμένει ανοιχτός 
ο δίαυλος συντονισμού Αθήνας–Λευκωσίας. Πληροφο-
ρίες κάνουν λόγο για αυξημένη παρουσία ελληνικών 
μέσων στην ευρύτερη περιοχή, στο πλαίσιο αποτρεπτι-
κής επιτήρησης και συνεργασίας. Η ελληνική κυβέρνηση 
επαναλαμβάνει ότι η ασφάλεια της Κυπριακής Δημοκρα-
τίας αποτελεί προτεραιότητα, στέλνοντας μήνυμα σταθε-
ρότητας σε μια περίοδο αβεβαιότητας. 
Παράλληλα, και η Γαλλία εμφανίζεται ενεργή στο 

πεδίο. Γαλλικές ναυτικές μονάδες κινούνται στην Ανατο-
λική Μεσόγειο, ενώ οι διευκολύνσεις που παρέχονται 
από κυπριακές υποδομές, όπως το λιμάνι της Λεμεσού 
και η αεροπορική βάση στην Πάφο, παραμένουν στο 
τραπέζι στο πλαίσιο των διμερών συμφωνιών. Το Παρίσι 
παρακολουθεί στενά τις εξελίξεις και, σύμφωνα με ευρω-
παϊκές πηγές, βρίσκεται σε διαρκή επικοινωνία με Λευ-
κωσία και Αθήνα. 
Στο διπλωματικό πεδίο, η ΚΔ επιδιώκει να διατηρήσει 

ισορροπίες, αποφεύγοντας δημόσιες τοποθετήσεις που 
θα μπορούσαν να εκληφθούν ως ευθυγράμμιση με συ-
γκεκριμένη πλευρά. Ταυτόχρονα, ενισχύει τις επαφές της 
σε ευρωπαϊκό επίπεδο, ζητώντας συντονισμό και ψυ-
χραιμία.
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ΣΥΝΕΧΙΖΟΝΤΑΙ ΘΑΝΑΤΩΣΕΙΣ - ΕΜΒΟΛΙΑΣΜΟΙ, ΛΕΕΙ Η Σ. ΓΕΩΡΓΙΑΔΟΥ

Εντός της εβδομάδας αναμένονται να ολοκληρωθούν 
οι εμβολιασμοί όλων των αιγοπροβάτων εντός της ζώνης 
3 και 10 χλμ. στην μολυσμένη περιοχή, ανέφερε την Τε-
τάρτη η εκπρόσωπος Τύπου των Κτηνιατρικών Υπηρε-
σιών για το θέμα του αφθώδους πυρετού, Σωτηρία 
Γεωργιάδου. 
Έκανε επίσης λόγο για συγκρατημένη κατάσταση ανα-

φορικά με τον πληθυσμό των ζώων που έχουν οδηγηθεί 
σε θανάτωση, ενώ επανέλαβε πως οι καταναλωτές μπο-
ρούν να καταναλώνουν άνετα ζωικά προϊόντα. 
Σύμφωνα με την κ. Γεωργιάδου, συνεχίζονται οι εμβο-

λιασμοί αιγοπροβάτων στη ζώνη επιτήρησης με ακόμα 
9.800 δόσεις που είχαν παραχωρηθεί μέχρι την Τρίτη το 
βράδυ στους ιδιώτες κτηνιάτρους. 
Όπως σημείωσε, μέχρι τώρα έχουν παραχωρηθεί 

γύρω στις 135.000 δόσεις εμβολίων, με τις 35.950 να 
αφορούν εμβολιασμούς σε βοοειδή σε ακτίνα 3 και 10 
χλμ., και από τις υπόλοιπες 99.100 ορισμένες έχουν χρη-
σιμοποιηθεί σε αιγοπρόβατα στα 2 χλμ. γύρω από τα χοι-
ροστάσια, ενώ οι υπόλοιπες δόσεις χρησιμοποιούνται για 
εμβολιασμό όλων των αιγοπροβάτων εντός της ζώνης 3 
και 10 χλμ., οι οποίοι αναμένονται να ολοκληρωθούν 
εντός της εβδομάδας. 
Είπε επίσης ότι συνεχίζονται οι εκτιμήσεις των ζώων, 

της αγοραίας αξίας, των ζωοτροφών, του γάλακτος, 
καθώς και οι θανατώσεις στα μολυσμένα υποστατικά, 
ενώ στο πλαίσιο των περιοριστικών μέτρων, δημοσιεύ-
θηκε χθες στην επίσημη εφημερίδα διάταγμα από το Δι-

ευθυντή Θήρας και Πανίδας, με το οποίο απαγορεύονται 
οι εκπαιδεύσεις κυνηγετικών σκύλων εντός των κτηνο-
τροφικών περιοχών. 
Προσέθεσε ότι στο πλαίσιο των αυστηρών μέτρων, οι 

Κτηνιατρικές Υπηρεσίες ενημερώνουν και κάνουν συστά-
σεις σε θεματικά πάρκα και κήπους που έχουν συλλογές 
ζώων. «Το κυριότερο είναι ότι μέχρι τώρα τα εργαστη-
ριακά αποτελέσματα είναι αρνητικά και αναμένουμε για 
νεότερα», σημείωσε σχετικά. 
Απαντώντας σε σχετική ερώτηση, είπε ότι προχωρούν 

με βάση τον προγραμματισμό οι εμβολιασμοί, οι επιδη-
μιολογική έλεγχοι, οι δειγματοληψίες, οι εργαστηριακές 
εξετάσεις, οι εκτιμήσεις των ζώων και των προϊόντων που 
θα χαθούν και οι θανατώσεις. «Ελπίζουμε ότι εντός της 
εβδομάδας θα έχουν ολοκληρωθεί τα αιγοπρόβατα και 
θα κλείσουμε τον κύκλο των 3 και 10 χιλιομέτρων», συ-
μπλήρωσε, προσθέτοντας ότι ακολούθως υπάρχει το εν-
δεχόμενο διεξαγωγής εμβολιασμών στην υπόλοιπη χώρα 
στη βάση ενός υπό συζήτηση πλάνου. 
Ερωτηθείσα αν υπάρχει κάτι νεότερο από την Ευρω-

παϊκή Ένωση σε επίπεδο συντονισμού ή άλλης βοήθειας, 
η κ. Γεωργιάδου απάντησε αρνητικά, προσθέτοντας ότι 
η βοήθεια που έλαβε η Δημοκρατία αφορούσε στην απο-
στολή εμπειρογνωμόνων, με τους οποίους υπάρχει ανοι-
χτή επικοινωνία και ανταλλαγή στοιχείων, και εμβολίων. 
Σε ερώτηση αν τα εμβόλια που απεστάλησαν είναι αρ-

κετά ή χρειάζονται περισσότερα, η κ. Γεωργιάδου είπε ότι 
στον παρόν στάδιο είναι αρκετά όσον αφορά τα αιγοπρό-

βατα και τα βοοειδή, ενώ σε ερώτηση αν θα υπάρξει νέο 
αίτημα σε περίπτωση που χρειαστεί, απάντησε ότι αυτό 
θα εκτιμηθεί στην πορεία. «Ούτως ή άλλως θα τα χρησι-
μοποιήσουμε σε 21 μέρες, να δούμε τι ζωικό πληθυσμό 
θα έχουμε μέχρι τότε και θα κάνουμε επανεκτίμηση», συ-
μπλήρωσε. 
Ερωτηθείσα τέλος αν τα μέτρα που εφαρμόζονται επη-

ρεάζουν το απόθεμα των ζωικών προϊόντων που είναι 
διαθέσιμο αυτή τη στιγμή στην αγορά, η εκπρόσωπος 
των Κτηνιατρικών Υπηρεσιών είπε ότι οι θανατώσεις αντι-
στοιχούν σε μικρό ποσοστό επί του συνόλου του ζωικού 
πληθυσμού. 

«Άρα θεωρώ ότι είναι συγκρατημένη η κατάσταση. 
Όσον αφορά το εμβόλιο, δεν επηρεάζει καθόλου τα προ-
ϊόντα, ούτε το κρέας, ούτε το γάλα, ούτε τα γαλακτοκο-
μικά. Επομένως ο καταναλωτής μπορεί άνετα να 
καταναλώνει τα προϊόντα αυτά», κατέληξε.

Ο ΡΟΛΟΣ ΤΗΣ ΚΥΠΡΟΥ ΣΤΗΝ ΚΡΙΣΗ ΗΠΑ–ΙΣΡΑΗΛ–ΙΡΑΝ ΚΑΙ Η ΔΙΕΘΝΗΣ ΣΤΗΡΙΞΗ

Μέση Ανατολή | Γεωπολιτική Θύελλα - Η Κύπρος σε θέση άμυνας

Αφθώδης πυρετός | Εντός της εβδομάδας ολοκλήρωση εμβολιασμών αιγοπροβάτων

Ακυρώσεις πτήσεων 
προς την Κύπρο

Ληστεία σε βάρος 
77χρονης στην οικία 
της στη Λεμεσό

Στην ακύρωση όλων των 
προγραμματισμένων πτήσε-
ών της από τη Βρετανία προς 
την Κύπρο έως και σήμερα 
Πέμπτη (5/3/2026) ανακοίνω-
σε η easyJet, επικαλούμενη 
επιχειρησιακούς λόγους.  
Σύμφωνα με ενημέρωση της 

easyJet, οι επιβάτες που επη-
ρεάζονται από τις ακυρωμένες 
πτήσεις από Βρετανία σε Κύ-
προ, έχουν ήδη ειδοποιηθεί 
μέσω ηλεκτρονικού ταχυδρο-
μείου και μηνυμάτων, ενώ 
τους παρέχεται η δυνατότητα 
είτε επανακράτησης σε επό-
μενη διαθέσιμη πτήση είτε 
πλήρους επιστροφής χρημά-
των. Οι ακυρώσεις αφορούν 
δρομολόγια από βρετανικά 
αεροδρόμια με προορισμό τα 
αεροδρόμια Λάρνακας και Πά-
φου. Η εταιρεία διευκρίνισε 
ότι παρακολουθεί στενά τις 
εξελίξεις και θα επανεξετάσει 
το πρόγραμμα των πτήσεών 
της τις επόμενες ημέρες.

Επίθεση από άγνωστο πρό-
σωπο δέχθηκε 77χρονη, ενώ 
βρισκόταν στην οικία της, στη 
Λεμεσό. Κλάπηκαν χρυσαφικά 
και κινητό τηλέφωνο. 
Σύμφωνα με την Αστυνομία, 
έπειτα από πληροφορία που 
λήφθηκε, μετέβησαν σε οικία, 
όπου εντόπισαν την 77χρονη  
φέροντας τραύμα στο κεφάλι. 
Σύμφωνα με όσα ανέφερε η 
παραπονούμενη, ενώ κοιμό-
ταν σημειώθηκαν δύο διακο-
πές ηλεκτρικού ρεύματος και 
η ίδια εξήλθε της οικίας της 
με σκοπό να ελέγξει τον δια-
κόπτη ηλεκτροδότησης, ενώ 
επιστρέφοντας στην οικία της, 
τη δεύτερη φορά, διαπίστωσε 
ότι στο ένα υπνοδωμάτιο 
υπήρχε ακαταστασία. Τότε εμ-
φανίστηκε άγνωστος άνδρας, 
ο οποίος είχε καλυμμένο το 
πρόσωπο του με μαύρη κου-
κούλα και, σύμφωνα με την 
παραπονούμενη, την χτύπησε 
στο κεφάλι και της άρπαξε 
δύο χρυσές καδένες που φο-
ρούσε στον λαιμό, καθώς επί-
σης και το τηλέφωνο της.

www.parikiaki.com
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Εν συντομία

38χρονος σκότωσε 
τη συντροφό του

Δίωξη για δύο κακουργή-
ματα και ένα πλημμέλημα 
ασκήθηκε στον 38χρονο, ο 
οποίος κατηγορείται για τον 
θάνατο της 31χρονου συ-
ντρόφου του στον Κολωνό. 

Σε βάρος του ασκήθηκε αν-
θρωποκτονία με δόλο σε 
ήρεμη ψυχική κατάσταση, 
διακεκριμένη περίπτωση εν-
δοικογενειακής σωματικής 
βλάβης, που συνιστά μεθο-
δευμένη πρόκληση έντονου 
σωματικού πόνου ή σωματι-
κής εξάντλησης, επικίνδυνης 
για την υγεία, κατ’ εξακολού-
θηση και παράνομη προμή-
θεια και κατοχή απαγορευμέ-
νων ουσιών, καθώς 
εντοπίστηκαν στην κατοχή 
του αναβολικά. 

Η άτυχη γυναίκα βρέθηκε 
χωρίς τις αισθήσεις της στη 
σκάλα του σπιτιού της. Από 
την πρώτη στιγμή της προ-
σαγωγής του, ο σύντροφος 
της 30χρονης υποστήριξε 
στους αστυνομικούς πως 
πρόκειται για ένα τραγικό δυ-
στύχημα. Ωστόσο ο ιατροδι-
καστής που εξέτασε τη σορό 
φέρεται να εντόπισε χτυπή-
ματα τα οποία, σύμφωνα με 
αξιόπιστες πηγές, δεν συνά-
δουν με πτώση από σκάλα.

Διαδηλώσεις για τα Τέμπη | Κοινωνία Ζητά Δικαιοσύνη και Αλλαγή
Οι πρόσφατες διαδηλώσεις για την τραγωδία στα 

Τέμπη συγκλόνισαν ολόκληρη τη Ελλάδα, αποτυπώνο-
ντας τη βαθιά οργή και θλίψη της κοινωνίας. Χιλιάδες 
πολίτες, νέοι, εργαζόμενοι, μαθητές και οικογένειες θυ-
μάτων κατέβηκαν στους δρόμους ζητώντας δικαιοσύνη, 
διαφάνεια και ουσιαστικές αλλαγές στο σιδηροδρομικό 
σύστημα της χώρας. Τα συλλαλητήρια πραγματοποι-
ήθηκαν σε πολλές πόλεις, με τις μεγαλύτερες συγκε-
ντρώσεις να καταγράφονται στην Αθήνα και τη 
Θεσσαλονίκη. 

Οι διαδηλωτές κρατούσαν πανό και φώναζαν συνθή-
ματα που απαιτούσαν την απόδοση ευθυνών σε πολι-
τικό και διοικητικό επίπεδο. Κεντρικό αίτημα αποτέλεσε 
η πλήρης διερεύνηση των αιτίων που οδήγησαν στο δυ-
στύχημα, καθώς και η τιμωρία όσων ευθύνονται, ανε-
ξαρτήτως θέσης. Πολλοί τόνισαν ότι το τραγικό γεγονός 
δεν ήταν απλώς ένα ανθρώπινο λάθος, αλλά αποτέλε-
σμα χρόνιων παραλείψεων, ελλείψεων σε υποδομές και 
καθυστερήσεων στην υλοποίηση συστημάτων ασφα-

λείας. 
Παράλληλα, οι κινητοποιήσεις ανέδειξαν τη δυσπιστία 

μεγάλου μέρους της κοινωνίας απέναντι στους θεσμούς 
και ειδικότερα απέναντι στην Ελληνική Κυβέρνηση. Οι 
πολίτες ζήτησαν μεγαλύτερη λογοδοσία, διαφάνεια στις 
δημόσιες συμβάσεις και ουσιαστικό εκσυγχρονισμό των 
μεταφορών. Ιδιαίτερα έντονη ήταν η παρουσία των νέων 
ανθρώπων, οι οποίοι δήλωσαν ότι διαδηλώνουν όχι 
μόνο για τα θύματα, αλλά και για το δικαίωμά τους σε 
ένα ασφαλές μέλλον. 

Οι διαμαρτυρίες, σε αρκετές περιπτώσεις, παρέμειναν 
ειρηνικές, αν και δεν έλειψαν στιγμές έντασης. Ωστόσο, 
το κυρίαρχο στοιχείο ήταν η συγκινησιακή φόρτιση και 
η συλλογική απαίτηση για αλλαγή. Οι διαδηλώσεις για 
τα Τέμπη αποτελούν μια από τις πιο μαζικές κοινωνικές 
αντιδράσεις των τελευταίων ετών, αφήνοντας έντονο 
αποτύπωμα στον δημόσιο διάλογο και θέτοντας στο επί-
κεντρο την ανάγκη για ασφάλεια, δικαιοσύνη και θε-
σμική αξιοπιστία.

3 ΧΡΟΝΙΑ ΜΕΤΑ ΤΟ ΕΓΚΛΗΜΑ ΣΤΑ ΤΕΜΠΗ ΔΕΝ ΞΕΧΝΑΜΕ, ΔΕΝ ΣΥΓΧΩΡΟΥΜΕ

Σύλληψη Γεωργιανού στη Σούδα | Ποινή φυλάκισης δύο ετών για κατασκοπεία 
Η σύλληψη ενός Γεωργιανού υπηκόου στη Σούδα 

προκάλεσε αναστάτωση και έντονο ενδιαφέρον στην το-
πική κοινωνία, καθώς το περιστατικό συνδέεται με επι-
χείρηση των αστυνομικών αρχών που 
πραγματοποιήθηκε υπό άκρα μυστικότητα. Σύμφωνα με 
τις πρώτες πληροφορίες, οι αρχές είχαν θέσει τον άνδρα 
υπό διακριτική παρακολούθηση για ορισμένο χρονικό 
διάστημα, συλλέγοντας στοιχεία που οδήγησαν στην 
επέμβασή τους. 

Η επιχείρηση πραγματοποιήθηκε σε περιοχή κοντά 
στο λιμάνι, χωρίς να σημειωθούν επεισόδια ή αντιδράσεις 
από τον συλληφθέντα. Αστυνομικές δυνάμεις κινήθηκαν 
συντονισμένα και τον οδήγησαν στο αρμόδιο τμήμα για 
ανάκριση και ταυτοποίηση στοιχείων. Μέχρι στιγμής, δεν 
έχουν δοθεί στη δημοσιότητα λεπτομέρειες σχετικά με τις 

ακριβείς κατηγορίες που αντιμετωπίζει, ωστόσο πληρο-
φορίες αναφέρουν ότι εξετάζεται η πιθανή εμπλοκή του 
σε υποθέσεις που βρίσκονται ήδη υπό διερεύνηση. 

Οι αρχές ερευνούν παράλληλα το ενδεχόμενο ύπαρξης 

συνεργών ή διασυνδέσεων με άλλα πρόσωπα, ενώ αξιο-
λογούνται δεδομένα από ηλεκτρονικές συσκευές και έγ-
γραφα που φέρεται να κατασχέθηκαν κατά τη σύλληψη. 
Η διαδικασία προβλέπει την παρουσίαση του συλληφθέ-
ντα ενώπιον του εισαγγελέα, ο οποίος θα αποφασίσει για 
την περαιτέρω ποινική του μεταχείριση. 

Η Σούδα, λόγω της γεωγραφικής και στρατηγικής της 
σημασίας, βρίσκεται συχνά στο επίκεντρο αυξημένων 
ελέγχων. Οι τοπικές αρχές διαβεβαιώνουν ότι ενεργούν 
με γνώμονα τη διασφάλιση της δημόσιας τάξης και ασφά-
λειας, ενώ καλούν τους πολίτες να παραμείνουν ψύχραι-
μοι μέχρι την ολοκλήρωση της έρευνας. Η υπόθεση 
αναμένεται να ξεκαθαρίσει τις επόμενες ημέρες, με επί-
σημες ανακοινώσεις που θα φωτίσουν όλες τις πτυχές 
της.

www.parikiaki.com



                    
      Ειδήσεις σε 2’

Eυχαριστίες ΠτΔ 
προς Μακρόν για 
υποστήριξη στην KΔ

Ο Πρόεδρος της Δημοκρα-
τίας, Νίκος Χριστοδουλίδης 
ευχαρίστησε θερμά τον Πρό-
εδρο της Γαλλίας, Εμανουέλ 
Μακρόν, για την υποστήριξη 
που της Γαλλία προς στην 
Κύπρο, μετά την ανακοίνωση 
της αποστολής στρατιωτικής 
βοήθειας. 
Σε ανάρτηση στο X το 
βράδυ της Τρίτης, ο Πρό-
εδρος σημείωσε ότι η Κύπρος 
και η Γαλλία συνδέονται με 
ένα ισχυρό και διαρκή στρα-
τηγικό συνεταιρισμό. 

«Σε αυτές τις περιόδους κρί-
σης, αυτός ο συνεταιρισμός 
εκφράζεται συγκεκριμένα 
μέσω της στενής συνεργα-
σίας και της ενεργού αλληλεγ-
γύης», επεσήμανε ο Πρό-
εδρος στην ανάρτησή του στη 
γαλλική γλώσσα.

Την επόμενη 
εβδομάδα αποπλέει 
το ΗΜ Dragon

Το πολεμικό πλοίο που 
προορίζεται να προστατεύσει 
τη βρετανική βάση στην Κύ-
προ δεν πρόκειται να απο-
πλεύσει μέχρι την επόμενη 
εβδομάδα, σύμφωνα με βρε-
τανικά μέσα ενημέρωσης που 
επικαλούνται πηγές από δυ-
τικούς αξιωματούχους. 
Αυτή τη στιγμή το ΗΜ 

Dragon (Δράκος) βρίσκεται 
στο λιμάνι Πόρτσμουθ της νό-
τιας Αγγλίας και εφοδιάζεται 
τόσο με πυρομαχικά όσο και 
με ό,τι άλλο χρειαστεί για το 
ταξίδι του. 
Αξιωματούχοι δήλωσαν ότι 
είναι σχεδόν αδύνατον να γί-
νει το παραμικρό για να ετοι-
μαστεί ένα πολεμικό πλοίο 
νωρίτερα. Όταν δε ρωτήθη-
καν γιατί δεν στάλθηκε νωρί-
τερα ένα αντιτορπιλικό στην 
περιοχή με δεδομένη την από 
μηνών διαρκή στρατιωτική 
ενίσχυση των ΗΠΑ απάντη-
σαν πως δεν ήταν εύκολο να 
παρθεί μια τέτοια απόφαση 
εξαιτίας της ολοένα και πιο 
εύθραυστης γεωπολιτικής κα-
τάστασης παγκοσμίως η 
οποία εμπεριέχει πολλές και 
διαφορετικές απειλές για την 
ασφάλεια.
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Η ΚΥΠΡΟΣ ΑΕΡΟΠΛΑΝΟΦΟΡΟ ΚΑΙ ΒΑΣΗ ΕΠΙΘΕΣΕΩΝ ΤΩΝ ΙΜΠΕΡΙΑΛΙΣΤΩΝ

ΛΕΥΚΩΣΙΑ 
Ανταπόκριση  
Πέτρος Χ. ΠΑΣΙΑΣ 

 
Πλέον κανείς στην 
Κύπρο δεν μπορεί να 
κοιμάται ήσυχος τα 
βράδια! Η παράνομη 

χρησιμοποίηση της χώρας μας ως βάση 
εξόρμησης για  πολεμικές επιχειρήσεις 
εναντίον του Ιράν προκαλεί αντεπιθέσεις 
που θέτουν σε άμεσο κίνδυνο τις ζωές 
των Κυπρίων. Πλέον δεν τίθεται θεωρη-
τικά ο κίνδυνος. Χρησιμοποιείται από τους 
δυτικούς ιμπεριαλιστές ως ένα αβύθιστο 
αεροπλανοφόρο στην ανατολική μεσόγειο 
και η αντίπαλη πλευρά ανταποδίδει όπως 
έγινε το βράδυ του Σαββάτου με την 
πτώση δυο μη επανδρωμένα αεροχήματα 
(drones) στη στρατιωτική βάση Ακρωτη-
ρίου. Την ίδια ώρα στα λιμάνια και αερο-
δρόμια της Κύπρου αλωνίζουν οι ισραη-
λινοί! 
Φτάνει στα όρια της εγκληματικής πα-
ραπλάνησης των πολιτών η τακτική της 
κυβέρνησης για υποβάθμιση των κινδύ-
νων. Αρχικά καθησύχαζαν τους πολίτες 
πως η Κύπρος δεν επρόκειτο να χρησι-
μοποιηθεί για επιθέσεις εναντίον του Ιράν 
και θέσεων υποστηρικτών του σε άλλες 
γειτονικές χώρες όπως ο Λίβανος. Μέχρι 
που η αντίπαλη πλευρά ανταπέδωσε με 
κτύπημα στην Κύπρο. 
Οι «Φρουροί της Επανάστασης» είχαν 
προειδοποιήσει για ανάλογα πλήγματα 
εάν σε περίπτωση επιθέσεων εναντίον 
τους από τις στρατιωτικές βάσεις στην Κύ-
προ. Ο επικεφαλής της  Χεζμπολάχ του 
Λιβάνου, Χασάν Νασράλα τον Ιούνιο του 
2024 είχε προειδοποιήσει ότι σε Χεζμπο-
λάχ θα μπορούσε να τη θεωρήσει εμπλε-
κόμενη στον πόλεμο εάν εξακολουθήσει 
να επιτρέπει στο Ισραήλ να χρησιμοποιεί 
τα αεροδρόμια και τις βάσεις της για στρα-
τιωτικούς σκοπούς. 

Ο Νίκος Χριστοδουλίδης και η κυβέρ-
νηση του δεν έλαβαν υπόψη τις προειδο-
ποιήσεις, συνέχισαν το  σφιχταγκάλιασμα 
με τον δολοφόνο Βενιαμίν Νετανιάχου μέ-
χρι και τους Αμερικανούς προς τους οποί-
ους έδωσε γη και ύδωρ. Είτε με την συ-
γκατάθεση της κυβέρνησης είτε με την 
ανοχή της οι Αμερικανο-ισραηλινοί χρησι-
μοποιούν τη χώρα μας για πολεμικές επι-
χειρήσεις εναντίον του Ιράν. 
Συνειδητά επιλέγουν να μετατρέπουν τη 
χώρα σε μέρος πολεμικής σύγκρουσης 
των δυο πλευρών. Το επιβεβαιώνει η 
στάση τους μετά το ξέσπασμα του πολέ-
μου. Δεν αντέδρασαν στις πληροφορίες 
για εξορμήσεις μαχητικών από στρατιωτι-
κές βάσεις των Βρετανών από την Κύπρο 
και επιθέσεις από το έδαφος τους. Ο Πρό-
εδρος Χριστοδουλίδης κατά την τηλεφω-
νική επικοινωνία που είχε με τον Βρετανό 
Πρωθυπουργό είναι φανερό πως δεν ζή-
τησε να σταματήσει η χρησιμοποίηση των 
στρατιωτικών βάσεων για πολεμικές επι-
χειρήσεις, γεγονός που προκύπτει από 
τις ενέργειες των κρατικών υπηρεσιών.  
Μετά την πτώση των δύο drones δια-
ψεύσθηκε ο Πρόεδρος που δημόσια δια-
βεβαίωνε ότι.. «η Κυπριακή Δημοκρατία 
δεν μετέχει με οιονδήποτε τρόπο, ούτε 
προτίθεται να αποτελέσει μέρος οποι-
ασδήποτε στρατιωτικής επιχείρησης»! Γι’ 
αυτό και έκαναν στροφή 180 μοιρών. Αντί 
να ζητήσει τερματισμό της χρήσης των 
στρατιωτικών βάσεων από τους Αμερικα-
νούς και τους ΝΑΤΟϊκούς, έδωσε τη συ-
γκατάθεση του για έλευση και άλλων στρα-
τιωτικών δυνάμεων ΝΑΤΟϊκών χωρών 
στο νησί από Ελλάδα, Γαλλία και Γερμα-
νία, με το πρόσχημα της… «αμυντικής 
θωράκισης» της σε περίπτωση  νέων επι-
θέσεων.  
Το πρόβλημα για τον Πρόεδρο και την 
κυβέρνηση του δεν είναι η χρησιμοποίηση 
του εδάφους της χώρας για τις επιθέσεις 
εναντίον μιας άλλης χώρας, του Ιράν στην 

προκειμένη περίπτωση, αλλά η αντιμετώ-
πιση των αντεπιθέσεων. 
Όπως αποδείχτηκε τα περί χρησιμοποί-
ησης της Κύπρου μόνο για… «ανθρωπι-
στικούς σκοπούς» από εμπλεκόμενες δυ-
νάμεις στη σύρραξη, δεν πείθουν και 
προβλήθηκαν ως άλλοθι. Γι’ αυτό και δεν 
υπήρξε προετοιμασία των πολιτών πως 
θα ενεργήσουν σε περίπτωση επιθέσεων 
και κτυπημάτων, πράγμα που προκάλεσε 
πανικό το βράδυ το Σαββάτου όταν έπε-
σαν τα δυο μη επανδρωμένα αεροχήματα 
(drones) στη στρατιωτική βάση Ακρωτη-
ρίου.  
Ο Νίκος Χριστοδουλίδης έπαιζε το παι-
χνίδι των ΝΑΤΟϊκών με τις δηλώσεις του 
επιχειρώντας να καθησυχάσει τους πολί-
τες. Όμως λίγες ώρες μετά εκκενώθηκαν 
οι βρετανικές Βάσεις της Δεκέλειας και του 
Ακρωτηρίου, με τους Βρετανούς να κα-
ταρρίπτουν δύο drones. Εκκενώθηκαν τα 
σχολεία σε Τραχώνι, Επισκοπή, Ακρωτήρι 
και Ασώματο, ενώ άνοιξαν το ΚΕΝ Λεμε-
σού για να φιλοξενήσουν τους κατοίκους 

των χωριών που σε πολλές περιπτώσεις 
έφυγαν από τα σπίτια τους άρον-άρον, 
υπό το φόβο επίθεσης. 
Μάλιστα, στην Πάφο αρχικά ζητήθηκε η 
εκκένωση, αλλά τελικά τέθηκαν σε κατ’ οί-
κον περιορισμό οι κάτοικοι της Τίμης, της 
Αχέλειας και των Μαντριών, που γειτνιά-
ζουν με το αεροδρόμιο Πάφου το οποίο 
εκκενώθηκε καθώς εντοπίστηκε στην πε-
ριοχή drone. Και ο λόγος που στοχοποι-
ήθηκε το αεροδρόμιο Πάφου είναι ότι συ-
στεγάζεται με την αεροπορική στρατιωτική 
βάση «Ανδρέας Παπαντρέου», την οποία 
πριν από μερικούς μήνες η κυβέρνηση 
Χριστοδουλίδη κόμπαζε ότι παραχωρή-
σαμε στους Αμερικανούς. 
Με την εξωτερική πολιτική τους η κυβέρ-
νηση Αναστασιάδη – ΔΗΣΥ και στη συνέ-
χεια η κυβέρνηση Χριστοδουλίδη, έχουν 
καταστήσει την Κύπρο μέρος του προ-
βλήματος θέτοντας τη στο στόχαστρο του 
Ιράν. Έδωσαν γην και ύδωρ στους δυτι-
κούς ιμπεριαλιστές και τις συνέπειες πλη-
ρώνουν σήμερα οι πολίτες!

Φόβος και τρόμος!

www.parikiaki.com

ΟΗΕ σημαίνει ότι δεν τα παρατάς, «και 
ο ΟΗΕ είναι πραγματικά για να βρίσκεις 
πάντα τις δυνατότητες πέραν από την 
κρίση του παρόντος», δήλωσε στην εφη-
μερίδα "Πολίτης" ο Ειδικός Αντιπρόσωπος 
του ΓΓ στην Κύπρο, Χασίν Ντιάν. 
Παράλληλα, σε συνέντευξη στην τ/κ 

ιστοσελίδα "Κίπρις Ποστασί" ο κ. Ντιάν 
είπε ότι ο ΓΓ του ΟΗΕ, Αντόνιο Γκουτέρες, 
η Προωπική του Απεσταλμένη, Μαρία 
Άγκελα Ολγκίν αλλά και ολόκληρη η οικο-
γένεια του ΟΗΕ ελπίζουν σε μια λύση στην 
Κύπρο και δεν θα τα παρατήσουν ποτέ. 
Με αφορμή τα 62 χρόνια από το ψήφισμα 
186 του 1964 με βάση το οποίο εγκατα-
στάθηκε η ειρηνευτική δύναμη των ΗΕ 
στην Κύπρο (ΟΥΝΦΙΚΠ), ο κ. Ντιάν 
έδωσε συνέντευξη σε ένα ε/κ και σε ένα 
τ/κ ΜΜΕ. Ανέφερε πως από τη δύναμη 
έχουν περάσει 150.000 άτομα ως προ-
σωπικό πως τη ζωή τους έχασαν 187 εξ 
αυτών. 
Μίλωνας στην εφημερίδα "Πολίτης", ο 

κ. Ντιάν είπε ότι υπάρχουν τρεις βασικές 
προκλήσεις για την ειρηνευτική δύναμη: 
η οριοθέτηση της νεκρής ζώνης κάτι για 
το οποίο το Συμβούλιο Ασφαλείας έχει εκ-
φράσει επανειλημμένα ανησυχία, δευτε-
ρον οι μη εξουσιοδοτημένες δραστηριό-
τητες εντός της νεκρής ζώνης, που εν 
μέρει οφείλονται στην άγνοια των ορίων 
της, όπως ανέφερε, και τρίτον η εφαρμογή 
της εντολής του Συμβουλίου Ασφαλείας 
για στρατιωτική επικοινωνία μεταξύ των 
πλευρών. «Είναι πολύ περίπλοκο και δεν 
πρόκειται να λυθεί από τη μία μέρα στην 
άλλη. Αλλά εργαζόμαστε πάνω σε αυτό 
με τις δύο πλευρές», επεσήμανε. 
Ο κ. Ντιάν αναφέρθηκε στην έκκληση 

του κ. Γκουτέρες προς τις δύο κοινότητες 
να ξεπεράσουν το ζήτημα της αναγνώρι-
σης για να προχωρήσουν. Ο αξιωματού-
χος των ΗΕ σημείσε ότι, όπως βρέθηκε 
τρόπος για αστυνομική συνεργασία, μέσω 
του Κοινού Κέντρου Επαφής, έτσι μπορεί 
να βρεθεί λύση και για τις αντίστοιχες δυ-
νάμεις στο νησί. 
Εξάλλου, ανέφερε ότι η ΟΥΝΦΙΚΥΠ εί-

ναι έτοιμη να εφαρμόσει οποιαδήποτε 
συμφωνία επιτευχθεί από τους ηγέτες για 
άνοιγμα νέων σημείων διέλευσης, περι-
λαμβανομένης της πρόσβασης στον πα-
λιό δρόμο Λευκωσίας-Λάρνακας εντός της 
νεκρής ζώνης, που θα μπορούσε να συν-
δέσει την Αθηένου με την Αγλαντζιά.  «Οτι-
δήποτε μπορεί να διευκολύνει τις συζητή-
σεις μεταξύ των δύο πλευρών, με στόχο 
την εξεύρεση συμβιβασμού ή λύσης, εί-
μαστε έτοιμοι να το εξετάσουμε. Αλλά ο 
ΟΗΕ δεν κατέχει έδαφος. Είναι θεματο-
φύλακας της νεκρής ζώνης. Δεν υπάρχει 
έδαφος του ΟΗΕ στην Κύπρο, άρα οποι-
αδήποτε συμφωνία πρέπει να γίνει μεταξύ 
των δύο μερών», επεσήμανε. 
Ανέφερε ακόμη πως όταν εργαζόταν 

στο γραφείο Γκουτέρες το 2017, είδε από 
κοντά πως ο ΓΓ επέλεξε να ασχοληθεί 
πρώτα με το Κυπριακό όταν ανέλαβε κα-
θήκοντα. Μετά την αποτυχία του Κραν 
Μοντανά, «ένας σκεπτόμενος άνθρωπος 
θα έλεγε 'προσπάθησα, δεν πέτυχε, τα 
παρατάω'. Εκείνος δεν το έκανε. Συνέχισε 
να συναντά τους ηγέτες, να στέλνει απε-
σταλμένους», είπε. Και πρόσθεσε: «Η ιδέα 
ότι εγκατέλειψαν το Κυπριακό είναι απο-
λύτως λανθασμένη».

Ελπίζουμε σε μια λύση λέει ο Χ. Ντιάν

«Η Ελλάδα είναι εδώ και θα είναι εδώ 
καθόλη τη διάρκεια της κρίσης για να 
συμβάλει με κάθε δυνατό τρόπο στην 
άμυνα της Κυπριακής Δημοκρατίας, ώστε 
να προστατευτεί το σύνολο των νομίμων 
κατοίκων του νησιού και να αποτραπούν 
όλες οι απειλές και οι τυχόν παράνομες 
ενέργειες», ανέφερε, μεταξύ άλλων, ο 
υπουργός Εθνικής Άμυνας Νίκος Δένδιας 
μετά τη συνάντηση που είχε στη Λευκωσία 
με τον Κύπριο ομόλογό του Βασίλη 
Πάλμα. 
Όπως ανακοινώθηκε, ο υπουργός Εθνι-

κής Άμυνας πραγματοποίησε σήμερα, 
Τρίτη 3 Μαρτίου, επίσκεψη στην Κύπρο, 
συνοδευόμενος από τον αρχηγό ΓΕΕΘΑ 
στρατηγό Δημήτριο Χούπη. 
Κατά την έναρξη της επίσκεψής του, ο 

υπουργός Εθνικής Άμυνας μετέβη στο 
Προεδρικό Μέγαρο της Λευκωσίας, όπου 
έγινε δεκτός από τον Πρόεδρο της Κυ-
πριακής Δημοκρατίας, Νίκο Χριστοδου-
λίδη. 
Απαντώντας στην προσφώνηση του κ. 

Χριστοδουλίδη κατά την έναρξη της συ-

νάντησης, ο κ. Δένδιας ανέφερε: «Ήρθα 
για να μεταφέρω στο σύνολο του κυπρια-
κού λαού τη στήριξη του Πρωθυπουργού, 
της Κυβέρνησης της Ελλάδας, αλλά και 
του συνόλου της ελληνικής κοινωνίας, του 
ελληνικού λαού. Είναι δύσκολες στιγμές 
για την ευρύτερη περιοχή μας, Όμως, η 
Ελλάδα θέλει να δηλώσει, με τον πιο κα-
τηγορηματικό τρόπο - ο οποίος ενέχει και 
συμβολισμό και ουσία - την πρόθεσή της 
να παράσχει το κατά δυνατόν και μέσα 
στις δυνάμεις και τις δυνατότητές της, 
όποια βοήθεια μπορεί στην Κύπρο, στον 
κυπριακό λαό, στο σύνολο των νομίμων 
κατοίκων της Κυπριακής Δημοκρατίας». 
Στη συνάντηση παρέστησαν ο αρχηγός 

ΓΕΕΘΑ στρατηγός Δ. Χούπης, ο αρχηγός 
ΓΕΕΦ αντιστράτηγος Εμμανουήλ Θεοδώ-
ρου, ο υπουργός Άμυνας της Κυπριακής 
Δημοκρατίας Βασίλης Πάλμας, ο πρέσβυς 
της Ελλάδας στη Λευκωσία Κωνσταντίνος 
Κόλλιας και ο διπλωματικός σύμβουλος 
του υπουργού Εθνικής Άμυνας πρέσβυς 
Γιώργος Αρναούτης.

Προεδρικό | Συνάντηση Δένδια - ΠτΔ

Photo: PIO Cyprus
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Ισπανία | 4 νεκροί 
απο κατάρρευση 
ξύλινης γέφυρας

Τέσσερα άτομα έχασαν τη 
ζωή τους μετά την κατάρρευση 
μιας ξύλινης πεζογέφυρας στη 
βόρεια Ισπανία. 

Το τραγικό συμβάν σημει-
ώθηκε στην παραλία El Bocal, 
στα περίχωρα του Σανταντέρ. 

Συνολικά επτά άτομα ήταν 
πάνω στην γέφυρα όταν κα-
τέρρευσε. Ένας άνθρωπος 
διασώθηκε ενώ άλλοι δύο πα-
ραμένουν αγνοούμενοι. 

Και οι επτά έπεσαν στο νερό 
και σε βράχους από κάτω 
όταν κατέρρευσε η γέφυρα. 
Πιστεύεται ότι το τρομακτικό 
περιστατικό συνέβη γύρω στις 
4:30 το απόγευμα, ενώ χρει-
άστηκε να περάσουν περίπου 
15 λεπτά προκειμένου να 
εντοπιστούν από περαστικούς 
οι οποίοι καλέσαν τις υπηρε-
σίες έκτακτης ανάγκης.

Βρετανία | Τρεις 
συλλήψεις υπόπτων 
για κατασκοπεία

Τρεις συλλήψεις ανδρών 
ανακοίνωσε σήμερα Τετάρτη 
(04/03) η βρετανική αστυνο-
μία, που φέρονται ως ύποπτοι 
για κατασκοπεία, για λογα-
ριασμό της Κίνας. 

Oι συλλήψεις που έγιναν 
από αξιωματικούς της αντι-
τρομοκρατικής υπηρεσίας, 
αφορούν έναν 39χρονο που 
συνελήφθη στο Λονδίνο, έναν 
68χρονο και έναν 43χρονο 
στην Ουαλία. Οι αστυνομικοί 
διενήργησαν έρευνες στις κα-
τοικίες όπου συνελήφθησαν 
οι τρεις άνδρες, αλλά και σε 
άλλα σημεία στο Λονδίνο, την 
Ουαλία και την Σκωτία, όπως 
μεταδίδει το Reuters. 

Σε δηλώσεις της, η επικε-
φαλής της αντιτρομοκρατικής 
αστυνομίας του Λονδίνου, 
Έλεν Φάλαγκαν, τόνισε: «Ενώ 
πρόκειται για σοβαρά ζητή-
ματα, δεν πιστεύουμε ότι 
υπάρχει οποιαδήποτε επικεί-
μενη ή άμεση απειλή για το 
κοινό που σχετίζεται με αυτό».

Μέση Ανατολή | Ενημέρωση για τις ραγδαίες εξελίξεις
Σφοδρές επιθέσεις εκατέρωθεν σημειώνονται την τέταρτη 

μέρα του πολέμου στη Μέση Ανατολή, εγείροντας φόβους 
ότι η σύρραξη θα ξεφύγει σε περιφερειακό πόλεμο, με 
απρόβλεπτες διαστάσεις για τη σταθερότητα ορισμένων 
κρατών και τη διεθνή οικονομία. ΗΠΑ και Ισραήλ συνεχίζουν 
από αέρος να βομβαρδίζουν την Τεχεράνη και άλλες πε-
ριοχές του Ιράν, την ώρα που οι ισραηλινές δυνάμεις 
προωθούνται στον νότιο Λίβανο. Το Ιράν χτύπησε δύο 
φορές την πρεσβεία των ΗΠΑ στη Σαουδική Αραβία, 
στόχος η αμερικανική πρεσβεία και στο Ντουμπάι. Ο 
Αμερικανός πρόεδρος δήλωσε την Τετάρτη ότι η Τεχεράνη 
επιθυμεί συνομιλίες, αλλά είναι πολύ αργά. 

Κατά τη διάρκεια των κοινών δηλώσεων με τον Γερμανό 
καγκελάριο, Φρίντριχ Μερτς ο πρόεδρος των ΗΠΑ, Ντό-
ναλντ Τραμπ εξήρε την αμερικανική στρατιωτική επιχείρηση 
στο Ιράν και δήλωσε ότι «σχεδόν τα πάντα έχουν κατα-
στραφεί» αναφερόμενος στις στρατιωτικές εγκαταστάσεις 
της Τεχεράνης. Παράλληλα, δήλωσε ότι οι ΗΠΑ θα δια-
κόψουν κάθε εμπορική συναλλαγή με την Ισπανία, καθώς 
η Μαδρίτη αρνήθηκε να επιτρέψει στις αμερικανικές ένο-
πλες δυνάμεις να χρησιμοποιήσουν ισπανικές βάσεις 
για τη στρατιωτική επιχείρηση εναντίον του Ιράν, ενώ 
αναφερόμενος στον Κιρ Στάρμερ δήλωσε απαξιωτικά 
πως «Δεν έχουμε να κάνουμε με τον Ουίνστον Τσώρ-
τσιλ». 

Ο ισραηλινός στρατός προελαύνει σε θέσεις επί λιβα-
νέζικου εδάφους, κοντά στα σύνορα με στόχο «να κατα-
λάβουν επιπλέον στρατηγικές περιοχές στον Λίβανο», 
προκειμένου να σταματήσουν οι επιθέσεις κατά του ισ-
ραηλινού εδάφους από τη Χεζμπολάχ. Ο ισραηλινός 

στρατός ανακοίνωσε ότι σκότωσε τον διοικητή της ιρανικής 
Δύναμης Κουντς στον Λίβανο, Νταούντ Αλί Ζαντέχ, σε 
αεροπορική επιδρομή στην Τεχεράνη. Ο Μπενιαμίν Νε-
τανιάχου δήλωσε ότι το Ισραήλ θα συνεχίσει να «βομ-
βαρδίζει με σφοδρότητα το Ιράν», προσθέτοντας ότι η 
φιλοϊρανική Χεζμπολάχ θα στοχοποιηθεί με «ακόμα με-
γαλύτερη δύναμη» στον Λίβανο. Ισραηλινές και αμερικα-
νικές επιθέσεις έπληξαν το κτίριο στην Τεχεράνη ενός 
οργανισμού που είναι επιφορτισμένος με την εκλογή του 
νέου ανώτατου ηγέτη του Ιράν, ενώ από την πλευρά του 
το Ιράν, συνεχίζει να χτυπά στόχους αμερικανικών συμ-
φερόντων και το Ισραήλ και προειδοποιεί τις ευρωπαϊκές 
χώρες να μην εμπλακούν στον πόλεμο. 
Η ανάφλεξη στη Μέση Ανατολή κινείται σε αχαρτογρά-

φητα νερά, με τον κίνδυνο η κατάσταση να ξεφύγει εκτός 
ελέγχου να είναι ορατός.  

Λάδι στη φωτιά ρίχνει και το γεγονός ότι αμερικανικό 
υποβρύχιο βύθισε ιρανικό πολεμικό πλοίο ανοικτά της 
Σρι Λάνκα όπως ανακοίνωσε ο Αμερικανός υπουργός 
'Αμυνας Πιτ Χέγκσεθ με αποτέλεσμα να αγνοούνται 140 

άτομα και να έχουν διασωθεί 32. 
Ο ίδιος ανέφερε ακόμη ότι οι Ιρανοί προσπάθησαν να 

σκοτώσουν τον Ντόναλντ Τραμπ και ότι ο αρχηγός της 
μονάδας που είχε επιφορτιστεί με αυτό το έργο εντοπίστηκε 
και σκοτώθηκε. 

Μάλιστα πληροφορίες θέλουν τον ισραηλινό στρατό 
να σχεδιάζει τουλάχιστον μία ή δύο ακόμη εβδομάδες 
επιχειρήσεων στο Ιράν, κατά τις οποίες στοχεύει να 
πλήξει χιλιάδες ακόμη στόχους προκειμένου να επιφέρει 
ισχυρό πλήγμα τόσο στο θεοκρατικό καθεστώς όσο και 
στις στρατιωτικές δυνατότητες της Τεχεράνης. 
Το Κατάρ έχει πραγματοποιήσει επιθέσεις στο Ιράν ως 

απάντηση στις επιθέσεις της Τεχεράνης σε ολόκληρο 
τον Κόλπο, σύμφωνα με τα ισραηλινά ΜΜΕ. Ένας ανώ-
τερος ισραηλινός αξιωματούχος δήλωσε ότι το Ισραήλ 
εκτιμά ότι και η Σαουδική Αραβία θα επιτεθεί σύντομα 
στο Ιράν, μετά την επίθεση που δέχτηκε την Τρίτη από 
την Τεχεράνη. Από την πλευρά του, πάντως, το ΥΠΕΞ 
του Κατάρ δήλωσε ότι η χώρα δεν αποτελεί μέρος της εκ-
στρατείας κατά του Ιράν και ασκεί το δικαίωμά της στην 
αυτοάμυνα και στην αποτροπή επιθέσεων εναντίον της. 
Την ίδια ώρα, ο Τραμπ εμφανίστηκε ανοιχτός στο να 

υποστηρίξει ομάδες στο Ιράν που είναι πρόθυμες να 
πάρουν τα όπλα για να εκδιώξουν το καθεστώς, δήλωσαν 
Αμερικανοί αξιωματούχοι, μια ιδέα που θα μπορούσε να 
μετατρέψει τις ιρανικές παρατάξεις σε χερσαίες δυνάμεις, 
τουλάχιστον θεωρητικά υποστηριζόμενες από την Ουά-
σινγκτον. Η σύγκρουση συνεχίζεται με αμείωτη ένταση, 
αφού ΗΠΑ και Ισραήλ άνοιξαν τις «πύλες της κολάσεως» 
στο Ιράν με τον πλανήτη να παρακολουθεί έντρομος 
πώς σκορπούν τον θάνατο.

ΜΑΖΙΚΑ ΠΛΗΓΜΑΤΑ ΣΕ ΙΡΑΝ ΚΑΙ ΛΙΒΑΝΟ – ΝΕΕΣ ΕΠΙΘΕΣΕΙΣ ΚΑΤΑ ΑΜΕΡΙΚΑΝΙΚΩΝ ΣΤΟΧΩΝ

Η Ισπανία αντιστέκεται στις ΗΠΑ
«Η θέση της κυβέρνησης της 

Ισπανίας μπορεί να συνοψιστεί 
σε τέσσερις λέξεις: όχι στον πό-
λεμο», δήλωσε σε τηλεοπτικό 
διάγγελμά του ο Ισπανός πρω-
θυπουργός Πέδρο Σάντσεθ, μια 
ημέρα αφότου ο Τραμπ απείλησε 
να διακόψει κάθε εμπόριο με τη 
χώρα του λόγω της αντίθεσης 
με τον πόλεμο στη Μέση Ανατο-
λή. 

«Δεν θα είμαστε συνένοχοι σε 
κάτι που είναι επιβλαβές για τον 
κόσμο και αντίθετο με τις αξίες 
και τα συμφέροντά μας, απλώς 
από φόβο αντιποίνων». 

O ίδιος προειδοποίησε ότι η 
σύγκρουση δημιουργεί τον κίν-
δυνο «ρώσικης ρουλέτας» με τις 
ζωές εκατομμυρίων ανθρώπων. 

«Με αυτό τον τρόπο ξεκινούν 
οι μεγάλες καταστροφές της αν-
θρωπότητας… Δεν μπορείς να 
παίζεις ρώσικη ρουλέτα με την 
τύχη εκατομμύριων», δήλωσε ο 
Σάντσεθ σε τηλεοπτικό διάγγελμά 
του προς τους πολίτες. 

Η ένταση μεταξύ των δύο συμ-
μάχων στο ΝΑΤΟ αυξήθηκε αφό-
του ο Σάντσεθ χαρακτήρισε τους 
αμερικανικούς και ισραηλινούς 

βομβαρδισμούς στο Ιράν απερί-
σκεπτους και παράνομους και 
στη συνέχεια απαγόρευσε στα 
αμερικανικά αεροσκάφη να χρη-
σιμοποιούν ναυτικές και αερο-
πορικές βάσεις στη νότια Ισπανία 
για την επίθεση κατά της Τεχε-
ράνης. 

Ο Σάντσεθ δήλωσε ότι ο κόσμος 
δεν μπορεί να λύσει τα προβλή-
ματά του με συγκρούσεις και βόμ-
βες. 

Ο ίδιος τόνισε τις αρνητικές πα-
ράπλευρες συνέπειες από τον 
πόλεμο στο Ιράκ, από την αύξηση 
της τρομοκρατίας των τζιχαντι-
στών έως το άλμα στις τιμές ενέρ-
γειας, για να υποστηρίξει ότι οι 
συνέπειες αυτής της επίθεσης 
στο Ιράν είναι ασαφείς και αυτή 
δεν θα οδηγήσει σε μια πιο δίκαιη 
διεθνή τάξη. 
Ο πρόεδρος των ΗΠΑ επιτέθηκε 

την Τρίτη (3/3) κατά της Ισπανίας, 
λέγοντας ότι η Μαδρίτη ήταν 
«πολύ μη συνεργάσιμη» και ενήρ-
γησε σαν «τρομερός» σύμμαχος, 
και απείλησε ότι οι ΗΠΑ «θα δια-
κόψουν κάθε εμπόριο» με τη 
χώρα.

«OΧΙ ΣΤΟΝ ΠOΛΕΜΟ»

Ιράν | Μοτζτάμπα Χαμενεΐ ο φερόμενος διάδοχος
Ο Μοτζτάμπα Χαμενεΐ, γιος του Αγιατολάχ Αλί 

Χαμενεΐ, φαίνεται να είναι ο επικρατέστερος για 
να γίνει ο διάδοχος του πατέρα του στην ηγεσία 
του Ιράν. 

O 56χρονος είναι ο δεύτερος γιος του αγιατολάχ, 
του ανώτατου ηγέτη που σκοτώθηκε το Σάββατο 
(28/2). Ο Μοτζτάμπα Χαμενεΐ γεννήθηκε το 1969 
στη Μαχσάντ, ένα σημαντικό θρησκευτικό κέντρο 
στο Ιράν, περίπου μια δεκαετία πριν από την 
ίδρυση της Ισλαμικής Δημοκρατίας το 1979. 

Γνωστός για τους στενούς δεσμούς του με τους 
Φρουρούς της Επανάστασης, εντάχθηκε για πρώ-
τη φορά στο Ισλαμικό στρατιωτικό σώμα γύρω 
στο 1987, αφού τελείωσε το λύκειο. Υπηρέτησε 
κατά την τελευταία περίοδο του μακρού πολέμου 
του Ιράν με το Ιράκ, από το 1980 έως το 1988, 
όπως αναφέρερουν οι New York Times. 

Την επόμενη χρονιά, ο πατέρας του ονομάστηκε 
ανώτατος ηγέτης, αντικαθιστώντας τον αποβιώ-
σαντα Αγιατολάχ Ρουχολάχ Χομεϊνί. Ο Μοτζτάμπα 
Χαμενεΐ συνέχισε τις σπουδές του με τους πιο 

αξιοσέβαστους κληρικούς της χώρας στο Κομ 
και δίδαξε ο ίδιος σε ένα θρησκευτικό σεμινάριο, 
δημιουργώντας δεσμούς με τη θρησκευτική ηγε-
σία. 

Ο Μοτζτάμπα Χαμενεΐ δεν είναι μια πολύ γνωστή 
προσωπικότητα και εργαζόταν στο παρασκήνιο.Το 
2005, μετά την εκλογή του συντηρητικού υποψη-
φίου Μαχμούντ Αχμαντινετζάντ ως προέδρου, οι 
μεταρρυθμιστές κατηγόρησαν τον Μοτζτάμπα Χα-
μενεΐ ότι συνεργάστηκε με θρησκευτικούς ηγέτες 
και τους Φρουρούς της Επανάστασης για να εξα-
σφαλίσει τη νίκη του σχετικά άγνωστου υποψηφίου 
που προτιμούσαν. 

Ο Μεχντί Καρουμπί, μεταρρυθμιστής και ένας 
από τους ανταγωνιστές του κ. Αχμαντινετζάντ, 
είχε επικρίνει τον Μοτζτάμπα Χαμενεΐ, κατηγο-
ρώντας «τον γιο ενός αφέντη» ότι παρενέβη στις 
εκλογές. Ο ανώτατος ηγέτης εκείνη την εποχή 
υπερασπίστηκε τον γιο του, λέγοντας ότι «είναι ο 
ίδιος αφέντης, όχι γιος αφέντη».

ΦΑΙΝΕΤΑΙ ΝΑ ΕΙΝΑΙ Ο ΕΠΙΚΡΑΤΕΣΤΕΡΟΣ

Λιβύη | Ναυάγιο πλοίου που μετέφερε LNG

Με ναυτικά drones κατηγόρησε η Μόσχα ότι επε-
τέθη η Ουκρανία κατά ρωσικού πλοίου που μετέφερε 
υγροποιημένο φυσικό αέριο (LNG) στην Μεσόγειο 
και το οποίο βυθίστηκε στην ζώνη ανάμεσα στην 
Μάλτα και την Λιβύη, σύμφωνα με τις λιβυκές αρ-
χές. 

Η αρχή λιμένων και θαλασσίων μεταφορών της 
Λιβύης ανακοίνωσε την νύκτα ότι το πλοίο αυτό 

βυθίστηκε έπειτα από «αιφνίδιες εκρήξεις» άγνωστης 
προέλευσης. 

Σήμα κινδύνου προερχόμενο από το ARCTIC 
METAGAZ ελήφθη το βράδυ της Τρίτης, σύμφωνα 
με την ανακοίνωση. Τις εκρήξεις ακολούθησε τε-
ράστια πυρκαγιά η οποία προκάλεσε την βύθιση 
του πλοίου. 

Τα 30 μέλη του πληρώματος είναι σώα και αβλαβή, 
σύμφωνα με ανακοίνωση του ρωσικού υπουργείου 
Μεταφορών. 

Η επίθεση κατά του πλοίου εξαπολύθηκε από τις 
λιβυκές ακτές με ναυτικά drones που ανήκουν 
στην Ουκρανία, σύμφωνα με την ανακοίνωση. 

Το πλοίο προερχόταν από το λιμάνι του Μουρ-
μάνσκ. 

Σύμφωνα με τις λιβυκές αρχές, το βυθισμένο 
πλοίο βρίσκεται σε απόσταση 130 ναυτικών μιλίων 
βόρεια της Σύρτης.

www.parikiaki.com

 Ιράν | Αναβλήθηκε η κηδεία του Χαμενεΐ
Το Ιράν αποφάσισε την Τετάρτη να αναβάλει την 

τελετή της κηδείας του ανώτατου ηγέτη Αλί Χαμενεΐ, 
που είχε προβλεφθεί αρχικά να πραγματοποιηθεί 
το βράδυ της Τετάρτης στην Τεχεράνη, καθώς η 
χώρα αντιμετωπίζει εδώ και πέντε ημέρες μαζικά 
ισραηλινοαμερικανικά πλήγματα. 

«Η τελετή αποχαιρετισμού στον ιμάμη μάρτυρα 
αναβλήθηκε (...) καθώς αναμενόταν συρροή χωρίς 
προηγούμενο», μετέδωσε η κρατική τηλεόραση, 
προσθέτοντας ότι η νέα ημερομηνία της κηδείας 
«θα ανακοινωθεί αργότερα». 
Σήμερα το πρωί, είχε ανακοινωθεί ότι τελετή απο-

χαιρετισμού επρόκειτο να πραγματοποιηθεί απόψε 
στην Τεχεράνη μπροστά στη σορό του Αλί Χαμενεΐ, 
που σκοτώθηκε σε ηλικία 86 ετών στη διάρκεια 
πλήγματος και αναμένεται να ταφεί στην ιερή πόλη 
Μασχάντ (βορειοανατολικό Ιράν) απ΄όπου κατα-
γόταν. 

Η ιρανική πρωτεύουσα βομβαρδίζεται από το 
Σάββατο από τις ΗΠΑ και το Ισραήλ που θέτουν 
στο στόχαστρο στρατιωτικές και κυβερνητικές υπο-
δομές. 

Οι αρχές δεν έκαναν καμία σύνδεση με την κατά-
σταση ασφαλείας. 

«Η τελετή αναβλήθηκε λόγω πολλών εκκλήσεων 
από όλη τη χώρα, (λόγω) της αναμενόμενης συμ-
μετοχής εκατομμυρίων ανθρώπων και της ανάγκης 

να παρασχεθεί η απαραίτητη υποδομή» για ένα 
τόσο μεγάλο πλήθος, διευκρίνισε στην τηλεόραση 
ο Μοχσέν Μαχμουντί, ο διευθυντής του ισλαμικού 
Συμβουλίου συντονισμού της ανάπτυξης της Τεχε-
ράνης, του θεσμού που έχει επιφορτισθεί με την 
οργάνωση της κηδείας. 

Το Ιράν δήλωσε την Τετάρτη ότι κάνει «ό,τι 
καλύτερο μπορεί» για να διορίσει άμεσα έναν νέο 
ανώτατο ηγέτη για να διαδεχθεί τον Αλί Χαμενεΐ, 
παρά την προειδοποίηση του Ισραήλ πως οποι-
οσδήποτε διάδοχος του Χαμενεΐ προώρισται να 
δολοφονηθεί. 

«Κάνουμε ό,τι καλύτερο μπορούμε», δήλωσε στην 
κρατική τηλεόραση ο Αχμάντ Χαταμί, μέλος της 
Συνέλευσης των Ειδικών, του οργάνου που είναι 
αρμόδιο για την επιλογή νέου ανώτατου ηγέτη. 
«Θεού θέλοντος, ο ηγέτης θα οριστεί το ταχύτερο 
δυνατό. Είμαστε κοντά σε μια απόφαση, αλλά 
υπάρχει κατάσταση πολέμου», πρόσθεσε, αφήνο-
ντας να εννοηθεί ότι η διαδικασία θα μπορούσε να 
καθυστερήσει. 

Ο υπουργός Άμυνας του Ισραήλ Ίσραελ Κατς 
δήλωσε ότι οποιοσδήποτε διάδοχος του ιρανού 
ανώτατου ηγέτη Αλί Χαμενεΐ, ο οποίος σκοτώθηκε 
το Σάββατο από ισραηλινοαμερικανικά πλήγματα 
στην Τεχεράνη, θα είναι "στόχος", σύμφωνα με 
ανακοίνωση του γραφείου του.

ΑΝΑΜΕΝΟΤΑΝ ΣΥΡΡΟΗ ΧΩΡΙΣ ΠΡΟΗΓΟΥΜΕΝΟ
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Την Κυριακή, 22α Φεβρουαρίου 2026, ο Σεβασμιώτατος Αρχιε-
πίσκοπος Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας κ. Νικήτας χορο-
στάτησε κατά την ακολουθία του Όρθρου και προεξήρχε της Θείας 
Λειτουργίας στον Ιερό Ναό Αγίων Παντελεήμονος και Θεοδώρου 
του Τήρωνος στο Eastbourne. Μετά του Σεβασμιωτάτου συλλει-
τούργησαν ο Πρεσβύτερος π. Δημήτριος Μαμούχας και ο Ιερο-
λογιώτατος Αρχιδιάκονος π. Γεώργιος Τσουρούς. 
Το ιερό Ευαγγέλιο της ημέρας, ερμηνεύοντας προς το ευσεβές 

εκκλησίασμα, ανέλυσε ο Σεβασμιώτατος, εστιάζοντας στο βαθύ-
τερο νόημα της Αγίας και Μεγάλης Τεσσαρακοστής. Την περίοδο 
αυτή, ως ιερή ευκαιρία μετανοίας και ανανεώσεως, τοποθετεί 
ενώπιόν μας η Εκκλησία. Με αφορμή τους λόγους περί συγχω-
ρήσεως, ο Αρχιεπίσκοπος υπογράμμισε ότι η άφεση των σφαλ-
μάτων του πλησίον αποτελεί θεμέλιο για την χριστιανική ζωή. 
Την ειλικρινή άφεση, οφείλουμε να την προσφέρουμε χωρίς να 
διατηρούμε μνησικακία στο λογισμό μας, καθιστώντας τον εαυτό 
μας έτοιμο για μια καθαρή πνευματική αρχή. Προϋπόθεση για 
την αποδοχή του θείου ελέους, απετέλεσε πάντοτε το άνοιγμα 
της καρδιάς προς τους αδελφούς μας. 
Την νηστεία, ως πρωτίστως εσωτερική μεταμόρφωση, παρου-

σίασε εν συνεχεία ο Σεβασμιώτατος. Ο Κύριος μάς καλεί να απέ-

χουμε από τις τροφές μακριά από κάθε υποκρισία, αποσκοπώντας 
στην κάθαρση της καρδίας. Την πραγματική άσκηση, συνοδεύουν 
άρρηκτα η προσευχή, η ταπεινοφροσύνη και η φιλανθρωπία. Στο 
πλαίσιο αυτό, προέτρεψε τους πιστούς να αυξήσουν την μελέτη 
της Αγίας Γραφής, να εμβαθύνουν στην προσευχητική τους ζωή 
και να συμμετέχουν συχνότερα στις ιερές ακολουθίες. 
Από την καθημερινή τους μέριμνα κατά τη διάρκεια της νηστείας, 

ζήτησε ο Αρχιεπίσκοπος να αποταμιεύουν οι πιστοί το υστέρημά 
τους, προκειμένου στο τέλος αυτής της περιόδου να προσφέρουν 
ουσιαστική βοήθεια στους ενδεείς. Με αυτόν τον τρόπο, συμφώ-
νως προς την ευαγγελική διδασκαλία, θησαυρίζουμε πνευματικό 
πλούτο εν τοις ουρανοίς. 
Προ της απολύσεως της Θείας Λειτουργίας, ο Σεβασμιώτατος 

χειροθέτησε Αναγνώστες τους κ.κ. Biser Stoyanov και Andrian 
Grigoriu. 
Μετά το πέρας της λατρευτικής συνάξεως, παρετέθη γεύμα 

προς όλους τους παρισταμένους. Κατά τη διάρκεια αυτού, οι ενο-
ρίτες και οι προσκυνητές είχαν την ευκαιρία της προσωπικής επι-
κοινωνίας με τον Σεβασμιώτατο. 

Photo Credit: Sofia Oriana

Την Κυριακή, 22 Φεβρουαρίου 2026, στον Ιερό Ναό Αγίων Πα-
ντελεήμονος και Παρασκευής, τελέστηκε σε κλίμα ιεράς κατανύ-
ξεως και πνευματικής ευφορίας ο Εσπερινός της Συγχωρήσεως, 
διά του οποίου σηματοδοτείται η έναρξη του πνευματικού σταδίου 
της Αγίας και Μεγάλης Τεσσαρακοστής. Της ιεράς και κατανυκτικής 
αυτής συνάξεως προεξήρχε ο Σεβασμιώτατος Αρχιεπίσκοπος 
Θυατείρων και Μεγάλης Βρετανίας κ. Νικήτας. 
Συμπροσευχόμενοι παρέστησαν ο Σεβασμιώτατος Μητροπο-

λίτης Κολωνείας κ. Αθανάσιος και ο Θεοφιλέστατος Επίσκοπος 
Κλαυδιουπόλεως κ. Ιάκωβος. Πλήθος κληρικών, προερχομένων 
από την ευρύτερη περιοχή του Λονδίνου, συμμετείχε συμφώνως 
προς το τυπικό και την καθιερωμένη εκκλησιαστική τάξη. 
Προ της απολύσεως της ακολουθίας, ο Αρχιεπίσκοπος απεύ-

θυνε τον θείο λόγο προς το ευσεβές εκκλησίασμα. Στο κήρυγμά 
του, αντλώντας από την υμνολογία της ημέρας, εστίασε στην 
ανάγκη εσωτερικής καθάρσεως και στην αληθή έννοια της νη-

στείας, η οποία, όπως τόνισε, υπερβαίνει την αποχή από τις 
υλικές τροφές και συνίσταται στην εντατική προσπάθεια απαλλα-
γής από τα πάθη και στην εγκαθίδρυση μιας αγνής σχέσεως με 
τον Θεό και τον συνάνθρωπο. Παραθέτοντας πατρικές νουθεσίες 
και κείμενα του Μεγάλου Βασιλείου, επεσήμανε τον αρχέγονο 
χαρακτήρα της εγκρατείας, υπογραμμίζοντας ότι η οδός της επι-
στροφής στον Παράδεισο διέρχεται απαραιτήτως μέσα από την 
αρετή της συγχωρήσεως και τον σύνδεσμο της αγάπης. Τέλος, 
απευθυνόμενος στους παρισταμένους αδελφούς κληρικούς, τους 
προέτρεψε να στηρίζουν και να καθοδηγούν το χριστεπώνυμο 
πλήρωμα με θάρρος και ευσπλαχνία. 
Μετά το πέρας του Εσπερινού, εν μέσω του εκκλησιάσματος, 

οι κληρικοί προσήλθαν και ασπάσθηκαν τον Αρχιερέα, αιτούμενοι 
συγχώρηση και λαμβάνοντες την ευλογία του. Στη συνέχεια, οι 
προσελθόντες πιστοί αντάλλαξαν τον ασπασμό της συγχωρήσεως 
μεταξύ τους.

Με ιδιαίτερη χαρά το Ελληνικό Σχολείο Ashmole υποδέχθηκε 
τους εκπροσώπους της ΠΟΕΔ (Παγκύπρια Οργάνωση Ελλήνων 
Δασκάλων) από την Κύπρο, στο πλαίσιο επίσκεψης γνωριμίας 
και ενημέρωσης με εκπαιδευτικούς και επιτροπές των ελληνικών 
σχολείων. 
Την ομάδα αποτελούσαν ο κ. Χάρης Χαραλάμπους, ο κ. Πάμπος 

Παπαδόπουλος και ο κ. Μάριος Στυλιανού, ενώ τους συνόδευε η 
κ. Μαρία Λοή, Προϊσταμένη της ΚΕΑ. 
Κατά τη διάρκεια της επίσκεψής τους, είχαν την ευκαιρία να γνω-

ρίσουν από κοντά το έργο του σχολείου, να περιηγηθούν στις εγκα-
ταστάσεις και να συνομιλήσουν με τη Διεύθυνση και το διδακτικό 
προσωπικό,  με τον Πρόεδρο του ΣΕΓ κ. Παναγιώτη Γιακουμή κα-
θώς και με μέλη της επιτροπής του σχολείου. Παράλληλα, αντάλ-
λαξαν απόψεις και καλές πρακτικές γύρω από σύγχρονα παιδα-
γωγικά ζητήματα. 
Η παρουσία τους αποτέλεσε ιδιαίτερη τιμή για την εκπαιδευτική 

μας κοινότητα και ενίσχυσε τους δεσμούς συνεργασίας και αλλη-
λεγγύης μεταξύ των εκπαιδευτικών της διασποράς και της Κύπρου. 
Τέτοιες συναντήσεις προάγουν τον διάλογο, ενδυναμώνουν τις κοι-
νές μας αξίες και συμβάλλουν ουσιαστικά στην αναβάθμιση της 
παρεχόμενης εκπαίδευσης. 
Η επίσκεψή τους αποτέλεσε την απαρχή μιας γόνιμης συνεργα-

σίας.

Ο Αρχιεπίσκοπος Θυατείρων στον Ιερό Ναό Αγίων 
Παντελεήμονος και Θεοδώρου του Τήρωνος Eastbourne

Κατανυκτικός Εσπερινός της Συγχωρήσεως στον Ιερό 
Ναό Αγίων Παντελεήμονος και Παρασκευής Λονδίνου

Με ιδιαίτερη χαρά και σε κλίμα κατάνυξης εορτάστηκε η Καθαρά 
Δευτέρα στην Ενορία και Κοινότητα του Ιερού Ναού Αγίου Ιωάννου 
του Βαπτιστού Wightman road στο Λονδίνο. 
Μετά το πέρας της Ακολουθίας, η Ενορία παρέθεσε σαρακοστιανό 

γεύμα στους ενορίτες και φίλους της Κοινότητας, δίνοντας την ευ-
καιρία σε όλους να ανταλλάξουν ευχές για καλή και ευλογημένη 
Μεγάλη Τεσσαρακοστή. 
Το τραπέζι περιλάμβανε παραδοσιακά νηστίσιμα εδέσματα, όπως 

λαγάνα, ταραμοσαλάτα, ελιές, φασολάδα και χαλβά, τιμώντας τα 
ελληνικά έθιμα και την πνευματική σημασία της ημέρας. Μικροί και 
μεγάλοι συμμετείχαν με ενθουσιασμό, απολαμβάνοντας τη ζεστή 
φιλοξενία και το πνεύμα ενότητας που χαρακτηρίζει την Ενορία. 
Η εκδήλωση αποτέλεσε μια όμορφη ευκαιρία σύσφιξης των δε-

σμών της Ομογένειας και διατήρησης των παραδόσεών μας στην 
καρδιά του Λονδίνου. 
Καλή και ευλογημένη Σαρακοστή σε όλους.

Σαρακοστιανό Γεύμα στην Ενορία Αγίου Ιωάννου του 
Βαπτιστού στο Wightman Road

Επίσκεψη εκπροσώπων της ΠΟΕΔ 
στο ελληνικό σχολείο Ashmole
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Με μεγάλη επιτυχία και αστείρευτο κέφι πραγματοποιήθηκε 
ο καρναβαλίστικος χορός των παιδιών του Ελληνικού Σχολείου 
Αshmole, χαρίζοντας σε μικρούς και μεγάλους ένα αξέχαστο 
απόγευμα γεμάτο χρώμα, μουσική και χαμόγελα. 
Η αίθουσα του σχολείου πλημμύρισε από ωραίες στολές, 

σερπαντίνες και αποκριάτικη διάθεση. Οι μαθητές, ντυμένοι 
ήρωες παραμυθιών, υπερήρωες, παραδοσιακές φιγούρες και 
καρναβαλικά σύμβολα, έδωσαν τον καλύτερό τους εαυτό, συμ-
μετέχοντας με ενθουσιασμό σε όλες τις δραστηριότητες της 
βραδιάς. 
Ξεχωριστή θέση στο καρναβαλίστικο πάρτι  είχε η μουσική 

πανδαισία που ξεσήκωσε τους παρευρισκόμενους. Ελληνικά 
και ξένα αγαπημένα τραγούδια εναλλάσσονταν, δημιουργώ-

ντας μια ζωντανή ατμόσφαιρα κεφιού. Τα παιδιά χόρεψαν 
ασταμάτητα, σχηματίζοντας κύκλους και ομάδες, απολαμβά-
νοντας κάθε στιγμή της γιορτής. Απόλαυσαν το φαγητό και 
ό,τι άλλο ετοίμασε η επιτροπή γονέων. 
Το πρόγραμμα περιλάμβανε επίσης διασκεδαστικά παιχνίδια 

και διαγωνισμούς, που κράτησαν αμείωτο το ενδιαφέρον των 
παιδιών. Γέλια, χειροκροτήματα και ενθουσιώδεις φωνές γέ-
μισαν τον χώρο, επιβεβαιώνοντας πως το καρναβάλι είναι 
πάνω απ’ όλα μια γιορτή χαράς και συλλογικότητας. 
Ο καρναβαλίστικος χορός αποτέλεσε μια ακόμη όμορφη 

ευκαιρία για διασκέδαση και διατήρηση των εθίμων μας. 
Και του χρόνου με υγεία και ακόμα περισσότερο κέφι!

Μέσα σε μια θερμή ατμόσφαιρα, Κωμήτες και 
φίλοι της Κώμης Κεπίρ, παρευρέθηκαν σε  γεύμα 
την περασμένη Κυριακή 1η Μαρτίου, στο Κυπριακό 
Κοινοτικό Κέντρο που διοργάνωσε ο Σύνδεσμος 
Κώμης Κεπίρ. Ο θεσμός αυτής της κοινωνικής συ-
νάθροισης σε  συνδυασμό με την εκκλησιαστική 
τελετή στη μνήμη  του αγίου Αυξεντίου, προστάτη 
του χωριού, έχει καθιερωθεί από μερικά τώρα χρό-
νια. Η σημασία του αυξάνεται στις σημερινές συν-
θήκες με την ηλιακή υποχώρηση της πρώτης γε-
νεάς.  
Το πρώτο μέρος της εκδήλωσης έγινε στην εκ-

κλησία της Αγίας Αικατερίνης όπου μαζί με τη με-
γάλη εορτή της Κυριακής της Ορθοδοξίας, εορτά-
στηκε και ο Άγιος Αυξέντιος με τη περιφορά της 
εικόνας του. Αναφορά στο Σύνδεσμο Κώμης Κεπίρ 
και την προσήλωση στο εορταστικό θεσμό του 
Αγίου Αυξεντίου με το κατεχόμενο χωριού του, 
έκανε ο πάτερ Δαμιανός. 
Η πρόεδρος του Συνδέσμου κ. Ελένη Τρύφωνος, 

σε σύντομη ομιλία της αναφέρθηκε στην ιστορική 
παράδοση που σχετίζεται με τα λείψανα του Αγίου 
Αυξεντίου τα οποία παρέμειναν στο χωριό και τη 
σημασία που είχε το πανηγύρι που συνόδευε τον 
εορτασμό κατά το μήνα Σεπτέμβριο. Ήταν το ση-
μαντικότερο κοινωνικό και εμπορικό γεγονός για 
τους Ε/κυπρίους και Τ/κυπρίους του χωριού, ταυ-
τισμένο με τα ειρηνικά χρόνια συμβίωσης των δύο 
κοινοτήτων.  
Ακολούθησε το γεύμα το οποίο διέρρευσε μέσα 

σε μια θερμή και ευχάριστη ατμόσφαιρα. Παρά το 
βάρος των χρόνων που κουβαλούν οι παρευρι-
σκόμενοι και τις αναπόφευκτες αναπηρίες, έδωσαν 

το παρών του σαν  ένδειξη αγάπης προς το χωριό 
και την ανάγκη να περάσουν λίγες ώρες ευχάριστες 
και να συνομιλήσουν με τους συγχωριανούς, ανα-
πολώντας τις μνήμες του παρελθόντος.  

 Στο γεύμα παρευρέθηκαν ο Δημοτικός Σύμβου-
λος του Barnet, Τόνι Βούρου με τη σύζυγο του, ο 
πρόεδρος του Συνδέσμου Επτακώμης Νίκος Γιαν-
νουλος με τη σύζυγο του, το ζεύγος Παπαλούκα 
από την Επτακώμη και Ζώδια αντίστοιχα και από 
την Γιαλούσα ο κ. Γιαννάκης Κασιμέρης. Ιδιαίτερη 
χαρά και ικανοποίηση έδωσε η παρουσία Τ/κύ-
πριας από την Κώμη Κεπίρ και του συντρόφου της 
από τον Άγιο Ανδρόνικο. Θα πρέπει να σημειωθεί 
πως ήταν δική της  πρωτοβουλία να έρθει σε συ-
νεννόηση με την επιτροπή του Συνδέσμου, εκφρά-
ζοντας την επιθυμία να παρευρεθεί σ’ αυτή την εκ-
δήλωση, προσδίδοντας έτσι μεγαλύτερη σημασία 
στο γεγονός, που προκάλεσε θερμά χειροκροτή-
ματα. Η ικανοποίηση κορυφώθηκε όταν ένας αριθ-
μός Κωμητών της είπαν ότι  γνώριζαν τον πατέρα 
της και είχαν εμπειρίες να μοιραστούν μαζί της. Ο 
δε σύντροφος της, ο οποίος μιλά ελληνικά τόνισε 
«εγώ είμαι Κυπραίος». Αυτά είναι δείγματα ελπίδας 
για όλους από εμάς που επιθυμούμε τη λύση του 
κυπριακού και την ειρηνική συμβίωση με τους Τ/κυ-
πρίους. 
Δόθηκε επίσης η ευκαιρία να τιμηθούν οι γυναίκες 

που εόρταζαν τα γενέθλια τους με κέϊκ και το σβή-
σιμο των κεριών. – Νίτσα Γεωργίου(Γιόκκα), 97 
χρονών, και Μυρούλα Χατζημιχαήλ (Παυλουρή) 90 
– Ο Τόνι Βούρου έκανε τιμητική αναφορά στους 
υπερήλικες, Κυριάκο Τσιούπρα και Νικολή Τσιού-
πρα. 

Η πρόεδρος του Συνδέσμου στην ομιλία της ευ-
χαρίστησε όλους που συνέβαλαν με οποιοδήποτε 
τρόπο στην διπλή εκδήλωση της ημέρας. Επίσης, 
έδωσε ένα σύντομο ιστορικό σχετικά με τη «Γκρα-
βούρα της Κώμης Κεπίρ» που απεικονίζεται στο 
φετινό ημερολόγιο, κάτι που ο Σύνδεσμος εκδίδει 
κάθε χρόνο και διανέμει στα μέλη και φίλους του 
Συνδέσμου. Ακολούθησε ενημέρωση για τα επό-
μενα βήματα και προβληματισμούς για τη δεύτερη 
φάση της αναστήλωσης του κοιμητηρίου του χω-
ριού.  

E.T.M.

Οι Εφτακομίτες πρα-
γματοποιούν τακτικές συ-
ναντήσεις στο Κυπριακό 
Κοινοτικό Κέντρο στο 
Wood Green, κάθε Τρίτη 
και Παρασκευή μεταξύ 
12 και 14:00 το μεση-
μέρι. 
Στις φωτογραφίες φαί-

νονται οι Κυριάκος Ττοφή, 
Ματθαίος Λάτης, Κόκης 
Αντόρκας και η Εύα Απο-
στόλου και η Αξιοθέα Σα-
νίδα.

Αξέχαστο κέφι στον Καρναβαλίστικο Χορό του Ελληνικού Σχολείου Αshmole

Γεύμα του Συνδέσμου Κώμη Κεπίρ

Οι Εφτακωμίτες συναντιούνται στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο
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Ημέρα μνήμης των αγώνων 
του κινήματος για τα δικαιώματα 
των γυναικών. 
Μετά από πολλούς διεθνείς 

αγώνες οι γυναίκες απόκτησαν 
το δικαίωμα του εκλέγειν και της 
κατοχής Δημόσιων αξιωμάτων 
και επίσης κατά  της Διάκρισης, 
λόγω του φύλου στην εργασία. 
Μετά από διάφορες διαβουλεύ-

σεις επεκράτησε η 8η Μαρτίου 
ως «Διεθνής Ημέρα της Γυναί-
κας» ως αργία, εορτάζοντας τον 
γυναικείο ηρωισμό και ανιδιοτέ-
λεια και επίσης στην ενίσχυση 
της φιλίας μεταξύ των λαών και 
τον αγώνα για την Ειρήνη. 
Ο μύθος του Ζαλόγγου για τις 

Σουλιώτισσες, όπου θέλει να εκ-
θειάσει τον ηρωισμό των Ελλη-
νίδων γυναικών που πολεμούν, 
θυσιάζουν και θυσιάζονται και πε-
θαίνουν όχι «σαν» τις ηρωίδες 
αλλά οι ηρωίδες πολεμούν 
«σαν» τις Ελληνίδες. 
Και κατ’ επέκταση στην Αιώνια 

Κύπρο το 1974 οι γυναίκες πο-
λεμούν με αυτά στον ηρωισμό. 
Και αυτές Ελληνίδες της μικρο-
καμωμένης Κύπρου μας, αλλά 
υπερυπαρξιακής οντότητος, 
όπως η Κυρά της Λαπήθου, γνω-
στή ως Φροσύνη, μια σεμνή γυ-

ναίκα που έκρυψε 12 καταδιω-
κόμενους Κύπριους στρατιώτες 
που παρά την σύλληψη της από 
τους Τούρκους δεν αποκάλυψε 
ποτέ πού ήταν αυτοί οι στρατιώ-
τες που την αποκαλούσαν 
«Μάνα τους». Ήταν απ’ αυτή μια 
προσφορά «Καλού έναντι του 
Θεού.» 
Ένα ηρωικό δόσιμο όχι μόνο 

Κύπριας  
Ελληνίδας αλλά μιάς ηρωίδας 

που πολεμά «σαν» Κύπρια Ελ-
ληνίδα. 
Επίσης ακόμα μια άλλη πρό-

σφατη ηρωίδα της Τουρκικής Ει-
σβολής του 1974, με το μεγαλείο 
της Χαρίτας Μάντολες απο την 
Όρκα κοντά στο πέντε μίλι η γυ-
ναίκα σύμβολο της Κύπρου, για 
τον ηρωισμό της τις θυσίες της, 
την αγωνιστικότητα της, τις αντο-
χές για έναν δίκαιον αγώνα για 
το πού, πώς και γιατί yια 1619 
Αγνοούμενους κατ’ αρχήν. 
Αλλά και όλες οι άλλες γυναίκες 

της Κύπρου που θυσίασαν και 
θυσιάστηκαν χωρίς να πτοη-
θούν, στο βωμό της υπεράσπι-
σης της Πατρίδας μας με το 
Ελεύθερο πνεύμα της Αγωνιστι-
κότητας της Αυταπάρνησης της 
Θυσίας του Ηρωισμού παλεύο-
ντας με Λόγους και Πράξεις που 
δεν μιμούνται την Ηρωίδα αλλά 
την Γεννούν.

8η Μαρτίου - Παγκόσμια 
Ημέρα Γυναίκας

Συμπληρώνονται αυτές τις μέ-
ρες τρία χρόνια από την ανά-
ληψη της προεδρίας της Δημο-
κρατίας από τον Ν. 
Χριστοδουλίδη. Είναι πολλά τα 
σοβαρά και κρίσιμα ζητήματα 
που έχει να χειριστεί κατά τη 
διάρκεια της διακυβέρνησης του. 
Ένα από τα πιο σοβαρά είναι 

το Κυπριακό που αφορά την επι-
βίωση του λαού στην χώρα μας. 
Οι μέχρι στιγμής χειρισμοί του Ν. Χριστοδουλίδη 

είναι το λιγότερο απογοητευτικοί και καθόλου στο-
χευμένοι. Ποιο είναι το κύριο εμπόδιο για την επα-
νέναρξη ουσιαστικών συνομιλιών με στόχο την 
επίλυση του Κυπριακού; Η απαράδεκτη αξίωση 
της Τουρκικής πλευράς, που ενθαρρύνθηκε από 
τη θέση Αναστασιάδη, για λύση δύο χωριστών 
κρατών. Η εκλογή Τ. Ερχιουρμάν δυστυχώς δεν 
κατάφερε, μέχρι στιγμής τουλάχιστον, να διαφο-
ροποιήσει τη στάση της. 
Ποιος θα έπρεπε να ήταν ο στόχος του Προ-

έδρου με αυτά τα δεδομένα; Να επιδιώξει με πρω-
τοβουλίες και συγκεκριμένες προτάσεις, να πείσει 
την Τουρκική πλευρά να μετακινηθεί από την απα-
ράδεκτη της αξίωση. Το ΑΚΕΛ κατάθεσε σχετική 
πρόταση από τον Δεκέμβρη του 2020. Πώς λει-
τούργησε ο Ν. Χριστοδουλίδης μέχρι σήμερα; 
Τους πρώτους έξι μήνες εκλιπαρούσε την Ε.Ε. 
να διορίσει παρατηρητή στις συνομιλίες….που 

δεν διεξάγονταν. Κάτι ανάλογο είχε επιδιώξει και 
ο Ν. Αναστασιάδης το 2013, για να πάρουν και οι 
δύο την ίδια απάντηση. «Όταν ξεκινήσουν συνο-
μιλίες θα διοριστεί και ο Παρατηρητής», όπως και 
έγινε όταν κάτι άρχισε να κινείται. 
Όταν αυτή του η ιδέα δεν καρποφόρησε ζήτησε 

το διορισμό προσωπικής απεσταλμένης του Γ.Γ. 
του ΟΗΕ. Το έπραξε παραγνωρίζοντας πως το 
τεράστιο χάσμα στις θέσεις της Ελληνοκυπριακής 
και Τουρκοκυπριακής πλευράς και η απαράδεκτη 
αξίωση της τουρκικής πλευράς για λύση δύο κρα-
τών, δεν θα της επέτρεπαν να παραγάγει το όποιο 
έργο. Τελικά συγκρουστήκαμε μαζί της. 
Η εκλογή Τ. Ερχιουρμάν στην ηγεσία της τουρ-

κοκυπριακής κοινότητας, προκάλεσε κάποια κι-
νητικότητα και προσδοκίες ότι θα ήταν δυνατή η 
επίτευξη προόδου. Δυστυχώς κάτι τέτοιο δεν κα-
τέστη δυνατό μέχρι της στιγμής. 
Όλα αυτά τα τρία χρόνια ο Πρόεδρος δηλώνει 

συνεχώς την ετοιμότητα του για επανέναρξη των 
διαπραγματεύσεων και συμμετοχή σε πενταμερή 
διάσκεψη. Θέσεις που μπορεί να πείθουν όσους 
δεν γνωρίζουν το Κυπριακό ή όσους ικανοποι-
ούνται από την παρούσα κατάσταση των πρα-
γμάτων. Για όσους γνωρίζουν το Κυπριακό και 
τις δυσκολίες που υπάρχουν για την επανέναρξη 
των συνομιλιών είναι προφανές ότι αυτές οι δη-
λώσεις του κ. Χριστοδουλίδη έχουν αποκλειστικά 
και μόνο επικοινωνιακό χαρακτήρα. 
Το χειρότερο από όλα είναι ότι ο Πρόεδρος φαί-

νεται πως δεν συνειδητοποιεί ότι αυτή του η 
στάση δεν δυσκολεύει την Τουρκία, όπως δεν την 
δυσκολεύει και η σκλήρυνση της στάσης μας σε 
διάφορα θέματα που την αφορούν. Αυτή του η 
στάση δεν πρόκειται να δημιουργήσει προοπτική 
να ξαναρχίσουν συνομιλίες. 
Είναι προφανές ότι ο κ. Χριστοδουλίδης δεν κα-

τανοεί πως το παρατεταμένο αδιέξοδο θα ωθήσει 
πολλούς στη διεθνή κοινότητα να αρχίζουν να 
σκέφτονται εναλλακτικές επιλογές λύσης, έξω από 
το συμφωνημένο πλαίσιο. Αυτό θα γίνει πιο 
έντονο με την αποχώρηση του κ. Γκουτέρες από 
το πόστο του ΓΓ του ΟΗΕ τον ερχόμενο Δεκέμ-
βρη. 
Καταλήγω λέγοντας ότι αν στο μυαλό κάποιων 

υπάρχει η άποψη ότι, όσες περισσότερες εκδου-
λεύσεις προσφέρουμε στον Τραμπ θα μας λύσει 
το Κυπριακό, αυτό είναι πολύ επικίνδυνο. Ο 
Τραμπ απέδειξε ότι δεν σέβεται το διεθνές δίκαιο, 
που είναι η ασπίδα προστασίας μας, και λειτουρ-
γεί με λογική του….παραλόγου.

Τρία χρόνια Κυπριακό

Της  Καλλισθένης Μιχαήλ

Του Άντρου  
Κυπριανού 

Τέως Γενικός 
Γραμματέας 

ΚΕ ΑΚΕΛ 

Παρόλο που οι δημο-
σκοπήσεις, εδώ και με-
ρικά χρόνια δεν έχουν 
πλέον την ακρίβεια 
παλαιότερων εποχών 
εντούτοις παρά τα 
προβλήματα τους δεν 
έπαψαν να αποτελούν 
χρήσιμα εργαλεία και 
να αποτυπώνουν τά-
σεις. Ψες είχαμε τη δη-
μοσκόπηση του Κυ-

πριακού Τηλεοπτικού Σταθμού ΑΛΦΑ 
από την εταιρεία Rai Consultants, τα 
αποτελέσματα της οποίας είναι πάνω-
κάτω τα ίδια με τις προηγούμενες 10 δη-
μοσκοπήσεις. 
Τα αποτελέσματα της έγκυρης ψήφου 

είναι αυτά που φαίνονται στον πίνακα 
πιο κάτω. Στην δεύτερη στήλη είναι τα 
ποσοστά των κομμάτων στην τρίτη 
στήλη τα ποσοστά των βουλευτικών 
εκλογών του 2021 και στην τέταρτη 
στήλη οι αυξομειώσεις από τις βουλευ-
τικές του 2021. 
Από τον πίνακα μπορούν να εξαχθούν 

τα ακόλουθα συμπεράσματα 
1. Το ΑΚΕΛ, που εδώ και 15 χρόνια 

είχε πτωτική τάση, είναι το μόνο από τα 
ιστορικά κόμματα που  διατηρεί τα πο-
σοστά του 2021, έχοντας αυξητική τάση 
από δημοσκόπηση σε δημοσκόπηση. 
Οι διαρροές μειώθηκαν από την προ-
ηγούμενη δημοσκόπηση ενώ παρουσιά-
ζει εισροές από όλα σχεδόν τα κόμματα.  
Οι σημαντικές διαρροές του είναι προς 

το ΑΛΜΑ και την Άμεση Δημοκρατία. 
Οκτώ στους 100 ψηφοφόρους του (ήταν 
5 στην προηγούμενη δημοσκόπηση) δη-
λώνουν ότι θα ψηφίσουν το ΑΛΜΑ και 5 
(ήταν 10 στην προηγούμενη δημοσκό-
πηση) στους 100 δηλώνουν Άμεση Δη-
μοκρατία.  Προσωπικά εκτιμώ ότι στους 
επόμενους μήνες οι διαρροές αυτές θα 
περιοριστούν και προς τα δύο πιο πάνω 
κόμματα. 

2. Το ΕΛΑΜ παρουσιάζει εντυπωσιακή 

αύξηση κατά 9.62%. Από το 6.78% του 
2021 πάει στο 16.4% και δεν είναι μόνο 
από τον ΔΗΣΥ που παίρνει αλλά και από 
άλλα κόμματα. 

3.  Τη μεγαλύτερη μείωση έχει ο ΔΗΣΥ 
6.27% από τις βουλευτικές του 2021. Το 
ΔΗΚΟ ανακάμπτει από την προηγού-
μενη δημοσκόπηση και παρουσιάζει μεί-
ωση 1.9%. Η ΕΔΕΚ έχει μείωση 4.42%, 
η ΔΗΠΑ 3.3% και οι Οικολόγοι  2.42% 

4. Δύο νέα κόμματα, το ΑΛΜΑ και η 
Άμεση Δημοκρατία εισέρχονται σίγουρα 
στη Βουλή και το Βολτ οριακά με 3.8%, 
ενώ το όριο είναι 3.6%. Μάχη για να 
μπουν στη Βουλή θα δώσουν 3 κόμ-
ματα. ΔΗΠΑ, ΕΔΕΚ και Οικολόγοι 

5. Μεγάλο μέρος των ψηφοφόρων έχει 
κατασταλάξει αλλά υπάρχει και  ένα ση-
μαντικό ποσοστό που μετακινείται, οπότε 
στις δημοσκοπήσεις του Μάρτη, Απρίλη 
και Μάη θα έχουμε και άλλες μετακινή-
σεις. 

Συμπεράσματα από τη  
δημοσκόπηση του Άλφα 
Πέμπτη 26 Φεβρουαρίου 2026 

Όλους σας καλησπερίζω 
στην αποψινή βραδιά 
τζιαι ευχές θέλω να δώσω 
απ᾿ τα βάθη της καρδιάς 
Να ευχηθώ Χρόνια Πολλά 
στο γυναικείο φύλο 
αφού γιορτάζει σήμερα 
πρέπει, της το οφείλω 
Οχτώ του Μάρτη ξέρετε 
η μέρα ξεχωρίζει 
η γυναίκα που γιορτάζει 
όλους σας καλοσωρίζει 
Άντρες που βρίσκουνται παρών 
να μεν παρεξηγήσουν 
για τη γυναίκα όσα πω 
τζιαι να χειροκροτήσουν 
Τη γνώμη μου θέλω να πω 
μα να ακροαστούσιν 
τζιαι θα χαρώ αφάνταστα 
εάν τη σεβαστούσιν 
Εν η γυναίκα θησαυρός 
παντού θα το φωνάξω 
αυτή είναι η γνώμη μου 
τζιαι δεν θα την αλλάξω 
Εν η γυναίκα στον ντουνιά 
το πιο όμορφο στολίδι 
μα τζιαι το ακριβότερο 
στον κόσμο δακτυλίδι 
Εν η γυναίκα θησαυρός 
το επαναλαμβάνω 
τζι’ είναι σωστά, τζιαι σοβαρά 
τα όσα συντυχάνω 
Μοιάζει σαν τη βασιλιτζιά 
πάνω εις το μπαλκόνι 
τζιαι η δυνατή της μυρωθκιά 
μες τον ντουνιά απλώνει 
Άντρες που έχουν στο πλευρό 
γυναίκα να το ξέρουν 
μες τούν’ τον ψεύτη τον ντουνιά 
ποττέ δεν θα υποφέρουν 
Μα δυστυχώς έσιει πολλούς 
άντρες που δεν εχτιμούσιν 
τον θησαυρό που έχουσιν 
τον θκιώχνουν, τον χτυπούσιν 
Αυτοί είναι αξιολύπητοι 
πρέπει να γυρευτούσιν 
πέρκι τζιαι βρούσιν γιατρικό 
για να θεραπευτούσιν 
Την αξία της γυναίκας 
δεν αναγνωρίζουσιν 
μόνο όταν θα τη χάσουν 
που κατηφορίζουσιν 
Ούλλες οι γλώσσες το λαλούν 
τζιαι εγιώ εις τα ρωμέικα 
πως δεν φελά το σπιτικό 
που δεν έσιει γυναίκα 
Νιώθω πολλά περήφανη 
που πλάστηκα γυναίκα 
γιατί πιστεύκω ότι μια 
αξίζει άντρες δέκα 
Ωσάν γυναίκα βάσανα 
σαν μάνα υποφέρνω 
όμως εν να αγωνίζουμαι 
ωσότου ανασαίνω 
Τζιαι όποιος είναι τυχερός 
γυναίκα, μάνα έχει 
όπως την κόρη του μαθκιού 
πρέπει να τις προσέχει 
Το γυναικείο πλάσμα 
έσιει ευαισθησία 
όμως έσιει τζιαι δύναμη 
να κάμνει τζιαι θυσία 
Έλληνο-Τουρκοκύπριες 
παντού εν πρωτοπόρες 
δεν τις τρομάζουν οι σιωνιές 
μα ούτ’ τζιαι οι μπόρες 
Με αγάπη τζιαι ομόνοια 
σιερκές-σιερκές κρατούσιν 
για τη γλυκιά πατρίδα μας 
ούλλες αγωνιούσιν 
Έλληνο-Τουρκοκύπριες 
συγχαίρω τη φιλία 
Τζιαι όσα πω, εγιώ για σας 
τούν’ τη στιγμή εν λλία 
Ας ευχηθούμε ούλλοι μας 
χρόνια πολλά να ζήσει 
κάθε γυναίκα πας τη γη 
για να σιηλιοχρονίσει 
Τελειώνοντας με μιαν ευχή 
πέρκι γυρίσει σφαίρα 
στην Κύπρο μας να ’ν’ Πρόεδρος 
γυναίκα μιαν ημέρα.

Γράφει η Μαρίνα Α’ Σκάγια - Αχνιώτισσα

Εν το στολίδι 
του ντουνιά

Του Βάσου 
Γεωργίου
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Τα πρώτα έξι χρόνια της ζωής ενός παιδιού δεν 
είναι απλώς ένα «προοίμιο» της ζωής του. Είναι το 
θεμέλιο πάνω στο οποίο θα χτιστούν η προσωπι-
κότητα, η συναισθηματική ανθεκτικότητα, οι σχέ-
σεις και σε μεγάλο βαθμό, οι επιλογές του ως 
ενήλικας. Όλοι συμφωνούν ότι όσα βιώνει, μαθαίνει 

και αισθάνεται ένα παιδί μέχρι την ηλικία των έξι ετών, αφήνουν απο-
τύπωμα που το συνοδεύει για πάντα. 
Ο εγκέφαλος του παιδιού αναπτύσσεται με ιλιγγιώδη ταχύτητα στα 

πρώτα χρόνια. Ακόμη κι ό,τι έχει να κάνει με τη μάθηση, τη ρύθμιση 
των συναισθημάτων και τη συμπεριφορά. Δεν πρόκειται απλώς για 
γνώση ή δεξιότητες. Πρόκειται για τον τρόπο με τον οποίο το παιδί 
μαθαίνει να βλέπει τον εαυτό του και τον κόσμο. 
Ένα παιδί που μεγαλώνει σε περιβάλλον ασφάλειας, αγάπης και 

αποδοχής, μαθαίνει ότι ο κόσμος είναι ένα μέρος στο οποίο μπορεί 
να ανήκει. Μαθαίνει ότι τα συναισθήματά του έχουν αξία και ότι μπο-
ρεί να τα εκφράζει χωρίς φόβο. Αντίθετα, ένα παιδί που βιώνει αδια-
φορία, ένταση ή απόρριψη, εσωτερικεύει την αβεβαιότητα και συχνά 
μεγαλώνει με την αίσθηση ότι πρέπει να «αποδείξει» την αξία του. 
Η συναισθηματική αγωγή είναι ίσως το πιο κρίσιμο δώρο των πρώ-

των χρόνων. Όταν οι γονείς μιλούν στο παιδί για τα συναισθήματά 
του, όταν το βοηθούν να τα αναγνωρίζει και να τα διαχειρίζεται, του 
προσφέρουν ένα εργαλείο ζωής. Η ικανότητα να κατανοεί κανείς τον 
θυμό, τον φόβο ή τη λύπη του δεν είναι έμφυτη… καλλιεργείται μέσα 
από την καθημερινή σχέση με τους ενήλικες αναφοράς. 
Εξίσου καθοριστικός είναι ο τρόπος με τον οποίο τίθενται τα όρια. 

Τα όρια δεν είναι τιμωρία, είναι πλαίσιο ασφάλειας. Ένα παιδί που 
μεγαλώνει χωρίς όρια συχνά αισθάνεται χαμένο, ενώ ένα παιδί που 
μεγαλώνει με αυστηρότητα και φόβο μαθαίνει να υπακούει, όχι να 
σκέφτεται. Η ισορροπία ανάμεσα στη στοργή και στη σταθερότητα 
διδάσκει στο παιδί υπευθυνότητα και αυτοέλεγχο. 

Η γλώσσα που χρησιμοποιούμε απέναντι στα παιδιά γίνεται η εσω-
τερική τους φωνή. Οι φράσεις «μπράβο, προσπάθησες», «σε πι-
στεύω», «είμαι εδώ για σένα» μετατρέπονται με τα χρόνια σε 
αυτοπεποίθηση και αντοχή στις δυσκολίες. Αντίθετα, οι συνεχείς επι-
κρίσεις, οι συγκρίσεις και οι ταμπέλες χαράζονται βαθιά, συχνά πολύ 
πιο βαθιά απ’ όσο αντιλαμβανόμαστε τη στιγμή που εκφέρονται. 
Το παιχνίδι, συχνά υποτιμημένο στην ενήλικη λογική, είναι το βα-

σικό μέσο μάθησης του παιδιού. Μέσα από το παιχνίδι, το παιδί πει-
ραματίζεται, δημιουργεί, αποτυγχάνει και ξαναπροσπαθεί. Μαθαίνει 
να συνεργάζεται, να διαπραγματεύεται και να λύνει προβλήματα. 
Ένα παιδί που έχει χρόνο και χώρο να παίξει ελεύθερα, αποκτά δε-
ξιότητες που καμία οργανωμένη δραστηριότητα δεν μπορεί να αντι-
καταστήσει. 
Ιδιαίτερη σημασία έχει και το παράδειγμα των ενηλίκων. Τα παιδιά 

δεν ακούν μόνο όσα τους λέμε, παρατηρούν όσα κάνουμε. Ο τρόπος 
που διαχειριζόμαστε το άγχος, τις συγκρούσεις, τις αποτυχίες και τις 
σχέσεις μας γίνεται πρότυπο. Δεν χρειάζονται τέλειους γονείς, αλλά 
αληθινούς ανθρώπους που αναγνωρίζουν τα λάθη τους και ζητούν 
συγγνώμη όταν χρειάζεται. 
Τέλος, αξίζει να θυμόμαστε ότι ποτέ δεν είναι θέμα «τέλειας ανα-

τροφής». Είναι θέμα παρουσίας. Η συναισθηματική διαθεσιμότητα, 
το να είμαστε πραγματικά παρόντες στη ζωή του παιδιού, έχει μεγα-
λύτερη αξία από κάθε θεωρία ή εγχειρίδιο. Τα παιδιά δεν χρειάζονται 
πολλά. Χρειάζονται σταθερή αγάπη, χρόνο και αυθεντική σύνδεση. 
Όσα δώσουμε στο παιδί μας μέχρι τα έξι δεν καθορίζουν με από-

λυτο τρόπο τη μοίρα του, αλλά σίγουρα χαράζουν τον χάρτη. Και 
αυτός ο χάρτης μπορεί να το οδηγήσει σε μια ζωή με αυτοπεποί-
θηση, ενσυναίσθηση και ψυχική ανθεκτικότητα. Γιατί τελικά, η παι-
δική ηλικία δεν τελειώνει ποτέ πραγματικά, απλώς συνεχίζει να ζει 
μέσα μας.

Τα έξι πρώτα χρόνια καθορίζουν την 
υπόλοιπη ζωή του

Ποσό πολύ δυνατές είναι οι παιδικές αναμνήσεις, 
οι παιδικές μνήμες αλήθεια! 
Τότε που όλα ήταν ανησυχίες! Που ήταν όλα επι-

θυμίες! Που ήταν όλα όνειρα! 
Ήμουν μικρό παιδί και στα σχολικά χρόνια που το 

μάθημα της ιστορίας ήταν κύριος λόγος σχολικής 
απασχόλησης. Όχι μόνο μας τα έλεγαν οι δάσκαλοι, αλλά θα έπρεπε 
να τα ζήσουμε οργανώνοντας θεατρικές παραστάσεις ή εθνικές γιορ-
τές, όπου ενσαρκώναμε ρόλους για να είναι πιο πειστική η αναφορά 
στους ήρωες της ιστορίας. 
Θα μπορούσε να ήταν οι ήρωες του 1821 ή οι ήρωες του απελευ-

θερωτικού αγώνα του 1955- 59. Στις μνήμες των παιδικών χρόνων 
είναι καρφωμένες εκείνες οι εικόνες πολλών τέτοιων περιπτώσεων. 
Πιο έντονες είναι οι εικόνες των παιδικών αναμνήσεων στην πε-

ρίοδο του απελευθερωτικού αγώνα που οι Άγγλοι στρατιώτες ήταν ο 
φόβος και ο τρόμος. 
Πολλά ήταν τα βράδια που οι στρατιώτες κτύπησαν δυνατά την 

πόρτα του σπιτιού μας ακόμα και τα ξημερώματα, στα μαύρα μεσά-
νυχτα, ψάχνοντας για τους «φευκούς» όπως τους αποκαλούσαμε 
τότε, γιατί έφευγαν στα βουνά, δηλαδή τους αντάρτες  της ΕΟΚΑ. Οι 
Άγγλοι στρατιώτες δεν υπολόγιζαν τίποτα! Μπαίνανε στα σπίτια μας 
και  μας αναστάτωναν. Πολλές ήταν οι φορές που αφήναμε την τάξη, 
αρπάζαμε την Ελληνική σημαία, και βγαίναμε στο δρόμο με μοναδικό 
όπλο την πίστη και την ελπίδα που παίρναμε από το μάθημα ιστο-
ρίας, για να σταματήσουμε το Αγγλικό στρατιωτικό όχημα που εμφα-
νιζόταν να μπαίνει στο χωριό με σκοπό τις έρευνες για εντοπισμό των 
«φευκών». 
Και τολμούσαμε να παραμείνουμε στο δρόμο φωνάζοντας... ζήτω 

η Κύπρος… ζήτω η Ελλάδα! 
Και μάθαμε για τον άδικο χαμό των ηρώων μας, και κλάψαμε, και 

ακούσαμε για το ολοκαύτωμα του Κυριάκου Μάτση ακριβώς στο δι-
πλανό μας χωριό το ηρωικό Δίκωμο, και είδαμε τους Άγγλους στρα-
τιώτες να συλλαμβάνουν το πατέρα, τον θείο, τον γείτονα, και όμως 
τότε με μοναδικό εφόδιο την πίστη και την ελπίδα για λευτεριά, για 
εμάς όλα τούτα ήταν μια περηφάνια!  
Και πέρασαν εκείνα τα τρομακτικά χρόνια για να φτάσουμε τον 

Μάρτιο του 1957 όπου έγινε η μάχη στα βουνά του Μαχαίρα για να 
περάσει στην αιωνιότητα ακόμα ένας πραγματικός αγωνιστής λάτρης 
της λευτεριάς του πονεμένου μας νησιού!  

 
3η Μαρτίου 1957 
Σήμερα ο ήλιος έφκηκεν πολλά πρωίν κλαμένος, 
Που Ηβρεν τον Γληόρην μας σαν νάτουν λυπημένος. 
Εμίλησεν  στην μάναν του τζι’ είπεν  της εν η ξέρω,  
Αν θα στραφώ στο σπίτιν μας τα νέα να σου φέρω. 
Για λευτεριάν ξεκίνησεν πούταν μεσ’ την καρκιάν του, 
Τζι’ ούτε κανόνια στέκουνταν μπροστά στην λεβαντιάν του. 
Σήμερα ο ήλιος έφκηκεν τζιαί θκιάστηκεν να φύει, 
Τζι’ ήρτεν η ώρα η στερνή π’ αρκίνεψεν να δύει. 

Μα ο Γληόρης πολεμά ο ένας με τους σιήλιους, 
 Τζιαι πουμπουρίζουν τα βουνά βάλλουν φωτιές στους σπήλιους. 
Κρούζουν τα δάση τα βουνά τζι’ η Γης τραντάζει ούλλη 
Μα δεν φοάτε τίποτε μα ούτε τζιαί τρομάζει, 
Τζι’ αντρέπεται τζι’ ο χάροντας για νάρτη να τον πιάσει, 
Πον πρέπει τζιήνη μάνα του άδικα να τον χάσει. 
Τζιαι κρούζει η πέτρα κρούζουν τα βουνά, 
Τζιαί ούλλα που εν γυρόν του. 
Τζιαι φεύκει ο ήλιος σήμερα μιτά του τζ’ ο Γληόρης,  
Μα δεν τον είδες χάροντα πως ήτουν παλληκάριν 
Να μεν τον πάρεις μακριά, να τού καμνες την χάριν. 
Κλαίει ο ήλιος κλαίουν τα πουλιά τζιαί σιωπούν τα όρη, 
Γρηγόρη δεν εχάθηκες θα ζιείς πάντα μιτά μας 
Θα σ’ έχουμεν παντοτινά βαθκιά μες την καρκιάν μας. 
Μα δεν τον είδες χάροντα πως ήτουν παλληκάριν 
Να μεν τον πάρεις μακριά, να τού καμνες την χάριν. 
Αιωνία σου η μνήμη Αθάνατε! 
 
Και στο ταξίδι στις μνήμες, στο ταξίδι των αναμνήσεων, επιστρέφο-

ντας βρίσκουμε μπροστά μας τον Ιούλιο του 1974. Και κλαίμε για τον 
χαμό των αγαπημένων μας που χάσαμε. Κλαίμε για τον χαμό των 
σπιτιών μας και των περιουσιών μας. 
Εδώ οι ήρωες είναι ολόκληρος ο Κυπριακός λαός που ακόμα υπο-

φέρει κάτω από την μπότα του κατακτητή! Η ιστορία είναι ακόμα φρέ-
σκα γραμμένη βαθιά στη μνήμη.  
Εμείς που τα καταφέραμε να φύγουμε είμαστε εδώ για να θυμού-

μαστε και για να λέμε την αλήθεια. Την αλήθεια, γιατί… εμείς γράψαμε 
την ιστορία. Κανείς δεν μπορεί να μας αμφισβητήσει! 
Και βιώνουμε όλα τούτα, τα τελευταία 50 έτη. Φύγαμε παιδιά φορ-

τωμένοι με αναμνήσεις εκείνων των εποχών, και νιώθουμε υποχρέ-
ωση να αναφερόμαστε σε αυτές τις αναμνήσεις, που είναι αναγκαίο 
να μεταφέρονται και στους νέους ανθρώπους. Έτσι απλά για να 
έχουν κάπου να βασίζονται. Κάπου να πιαστούν… για να μην ξεχα-
στούν! 
Αυτά για σήμερα. Με σεβασμό πάντα σε όλους που υπόφεραν και 

ακόμα υποφέρουν. 
Με την ελπίδα να τελειώσουν οι αχρείαστοι πόλεμοι. Να βάλουν 

μυαλό οι κρατούντες τα ινία, και να τερματίσουν τον καταστροφικό 
πόλεμο όποιος και να είναι αυτός.  
Ας καθίσουν κάτω να βρούμε λύσεις και να μοιράσουν τα συμφέ-

ροντα τους ειρηνικά. Δεν φταίει σε τίποτα ο αθώος κόσμος που τον 
διώχνουν  από τα σπίτια και τις περιουσίες τους.   
Κανένας πόλεμος είναι επιθυμητός. Ας κάνουμε όλοι προσευχές να 

φωτίσει ο πλάστης μας τους κακούς να μαλακώσουν και να βρούνε 
τρόπους να αφήσουν τα όπλα και να λύσουν ειρηνικά τις διαφορές 
τους!  
Μακάρι!

Τότε .. και τώρα! 

Οι τοπικές εκλογές της 7ης Μαΐου 2026 δεν 
αποτελούν απλώς μια ακόμη δημοκρατική δια-
δικασία για την ανάδειξη δημάρχων, δημοτι-
κών συμβούλων και κοινοτικών αρχών. Δεν 
είναι μια «δευτερεύουσα» κάλπη, ούτε μια χα-
λαρή ψήφος διαμαρτυρίας. 
Αντίθετα, είναι η πιο άμεση και ουσιαστική 

πολιτική απόφαση που λαμβάνει ο πολίτης για 
την καθημερινότητά του. Για το σχολείο του 
παιδιού του, για την καθαριότητα της γειτονιάς 
του, για τις κοινωνικές υπηρεσίες που θα στη-

ρίξουν τους ηλικιωμένους, για το αν η πόλη του θα γίνει ανθρώ-
πινη ή αφιλόξενη. 
Και μέσα σε αυτή τη συγκυρία, μία είναι η αληθινή εκλογή: το 

Εργατικό Κόμμα. 
Τα τελευταία χρόνια, η τοπική αυτοδιοίκηση δοκιμάστηκε 

σκληρά. Οι περικοπές στη χρηματοδότηση, η λογική της ιδιωτι-
κοποίησης και η μετατροπή των δήμων σε μηχανισμούς «εξοι-
κονόμησης κόστους» αποδυνάμωσαν τον κοινωνικό τους ρόλο. 
Υπηρεσίες που έπρεπε να είναι δημόσιες και καθολικές μετα-
τράπηκαν σε ακριβοπληρωμένες εργολαβίες. Οι πολίτες πλη-
ρώνουν περισσότερα και λαμβάνουν λιγότερα. Αυτή η συνταγή 
δεν είναι τυχαία· είναι αποτέλεσμα μιας συγκεκριμένης πολιτικής 
αντίληψης που βλέπει την αυτοδιοίκηση ως επιχείρηση και όχι 
ως κοινωνικό θεσμό. 
Εδώ ακριβώς βρίσκεται η θεμελιώδης διαφορά. Το Εργατικό 

Κόμμα αντιμετωπίζει τον δήμο ως χώρο δημοκρατίας, αλληλεγ-
γύης και προστασίας των αδυνάτων. Δεν βλέπει τους πολίτες 
ως «πελάτες», αλλά ως δικαιούχους υπηρεσιών. Δεν μετρά τις 
κοινωνικές παροχές με όρους κέρδους, αλλά με όρους ποι-
ότητας ζωής. Αυτή η φιλοσοφία δεν είναι ιδεολογικό σύνθημα· 
είναι πρακτική ανάγκη για κοινωνίες που θέλουν συνοχή και 
προοπτική. 
Οι τοπικές αρχές μπορούν να κάνουν τη διαφορά σε κρίσιμους 

τομείς. Στη στέγαση, με προγράμματα δημοτικής κατοικίας και 
ρύθμιση των ενοικίων. Στην κοινωνική πολιτική, με ενίσχυση 
των δομών φροντίδας, των κοινωνικών παντοπωλείων και της 
στήριξης των οικογενειών. Στην εργασία, με τοπικά προγράμ-
ματα απασχόλησης και ενίσχυση των μικρομεσαίων επιχειρή-
σεων. Στο περιβάλλον, με πράσινες μεταφορές, περισσότερο 
δημόσιο χώρο και βιώσιμη ανάπτυξη. Αυτά δεν υλοποιούνται με 
ευχολόγια, αλλά με πολιτική βούληση και σαφή προσανατολι-
σμό υπέρ των πολλών. 
Το Εργατικό Κόμμα έχει αποδείξει ιστορικά ότι διαθέτει αυτή 

τη βούληση. Εκεί όπου διοίκησε, προώθησε διαφάνεια, συμμε-
τοχικότητα και κοινωνική μέριμνα. Έφερε τους πολίτες πιο κοντά 
στη λήψη αποφάσεων, με ανοιχτές διαδικασίες και λογοδοσία. 
Υπερασπίστηκε τον δημόσιο χαρακτήρα των υπηρεσιών, ακόμη 
και όταν η πίεση για ιδιωτικοποιήσεις ήταν έντονη. Και το σημα-
ντικότερο: λειτούργησε με γνώμονα τη δικαιοσύνη, όχι το πολι-
τικό κόστος. 
Σε αντίθεση, οι συντηρητικές ή απολίτικες διαχειρίσεις συχνά 

κρύβονται πίσω από τον όρο «τεχνοκρατία». Υποστηρίζουν ότι 
οι δήμοι πρέπει να είναι «ουδέτεροι», λες και η καθαριότητα, η 
κοινωνική πρόνοια ή η στέγαση δεν είναι βαθιά πολιτικά ζητή-
ματα. Η ουδετερότητα, όμως, στην πράξη σημαίνει αποδοχή 
των ανισοτήτων. Όταν δεν παίρνεις θέση υπέρ των ευάλωτων, 
παίρνεις θέση υπέρ του ισχυρού. 
Οι πολίτες σήμερα γνωρίζουν καλύτερα. Βιώνουν την ακρίβεια, 

την επισφάλεια, την έλλειψη δημόσιων χώρων. Θέλουν μια αυ-
τοδιοίκηση που να στέκεται δίπλα τους, όχι απέναντί τους. Θέ-
λουν λύσεις, όχι δικαιολογίες. Θέλουν αξιοπρέπεια στην 
καθημερινότητα. Και αυτή η απαίτηση μεταφράζεται σε πολιτική 
επιλογή. 
Η ψήφος στις 7 Μαΐου δεν είναι τυπική. Είναι μήνυμα κατεύ-

θυνσης. Είναι δήλωση για το τι πόλεις θέλουμε να ζούμε και τι 
κοινωνία θέλουμε να χτίσουμε. Μια κοινωνία ανταγωνισμού και 
αποκλεισμών ή μια κοινωνία συνεργασίας και αλληλεγγύης; Δή-
μους που λειτουργούν ως γραφεία εργολάβων ή δήμους που 
υπηρετούν τον πολίτη; 
Η απάντηση είναι σαφής. Μία είναι η αληθινή εκλογή. Το Ερ-

γατικό Κόμμα. Γιατί μόνο αυτό μπορεί να συνδυάσει αποτελε-
σματική διοίκηση με κοινωνική ευαισθησία, ανάπτυξη με 
δικαιοσύνη, πρόοδο με δημοκρατία. Σε αυτές τις εκλογές δεν 
αρκεί η διαχείριση. Χρειάζεται αλλαγή πορείας. Και αυτή η αλ-
λαγή ξεκινά από την κάλπη. 
Ούτε μία ψήφο στους Συντηρητικούς ή Farage Reform στις 7 

Μαΐου - Labour και μόνο Labour.

Μία είναι η αληθινή 
εκλογή: Το Εργατικό 
Κόμμα

Του Βασίλη 
Παναγή

Της Έλισσας 
Ξενοφώντος 
Φιλολόγου

Του Γιώργου 
Α Σάββα 
ΜΒΕ
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ΠΕΜΠΤΗ 5 ΜΑΡΤΙΟΥ 20:30 
Χάρισμα (2010). Κωμωδία με τους 
Βάσω Καβαλιεράτου, Μάκη Παπα-
δημητρίου, Γιάννη Τσορτέκη, Δονάτο 
Τάτση. H Ισµήνη είναι µορφωµένη, 
ευκατάστατη, ευαίσθητη και… συ-
ναισθηµατικά "ανάπηρη". Κανείς δεν 
επιτρέπεται να πλησιάσει αρκετά. Ο 
Χάρης είναι ακαλλιέργητος, αγενής, 
άξεστος, προσβλητικά ειλικρινής 
αλλά γεµάτος πάθος. Ένας συναι-
σθηµατικός οδοστρωτήρας!  
 
ΠΕΜΠΤΗ 5 ΜΑΡΤΙΟΥ  21:50 
Το Όνειρο της Κυριακής (1970). 
Αισθηματικό δράμα με τους Τόλη 
Βοσκόπουλο, Νίκη Τριανταφυλλίδη, 
Λαυρέντη Διανέλλο, Ελένη Ζαφει-
ρίου. Ένας τραγουδιστής ερωτεύεται 
την κόρη ενός διάσημου δικηγόρου. 
Ο πατέρας του τραγουδιστή όμως, 
θεωρεί τον δικηγόρο αυτό υπεύθυνο 
για το θάνατο της γυναίκας του, κατά 
την διάρκεια της  Γερμανικής κατο-
χής του ‘40.  
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 6 ΜΑΡΤΙΟΥ 21:30  
Ο Αισιόδοξος (1973). Κωμωδία με 
τους Κώστα Βουτσά, Νίκο Ρίζο, Αν-
δρέα Φιλιππίδη, Γιώργο Γαβριηλίδη, 
Άλκη Στέα και Νίκο Τσουκαλά. Δύο 
φίλοι έχουν ένα κατάστημα πώλη-
σης μοτοσικλετών και αυτοκινήτων. 
Ο ένας είναι αισιόδοξος, ενώ ο άλ-
λος τα βλέπει όλα μαύρα. Ενώ προ-
σπαθούν να κερδίσουν την αντιπρο-
σωπεία των αυτοκινήτων "Σαΐτα" 
από ένα δυνατότερο ανταγωνιστή, 

ένα ατύχημα γίνεται αφορμή να γνω-
ριστούν με μία κοπέλα που θα τους 
βοηθήσει με τον τρόπο της.              
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 6 ΜΑΡΤΙΟΥ 23:00 
Ο Νικητής (1965). Κοινωνική ταινία 
με τους Δημήτρη Παπαμιχαήλ, Λαυ-
ρέντη Διανέλλο, Τάσο Λειβαδίτη, Λυ-
κούργο Καλλέργη, Μέμα Σταθοπού-
λου, Ίλια Λιβυκού και Μιράντα 
Κουνελάκη. Η Λένα, κόρη του βιο-
μήχανου Βασίλη Βασιλειάδη, και ο 
Πέτρος, γιος του σοφέρ του Βασι-
λειάδη, αγαπιούνται από παιδιά 
παρά την κοινωνική διαφορά τους. 
Η Έλσα, η μεγαλύτερη αδελφή της 
Λένας, είναι και αυτή ερωτευμένη με 
τον Πέτρο αλλά ακολουθώντας τις 
υποδείξεις της οικογένειας της. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 7 ΜΑΡΤΙΟΥ 21:00 
Ένας Ήρωας με Παντούφλες 
(1958). Κωμωδία με τους Βασίλη 
Λογοθετίδη, Ίλια Λιβυκού και Νίτσα 
Τσαγανέα. Ο απόστρατος στρατη-
γός Λάμπρος Δεκαβάλας με λαμπρό 
και ένδοξο παρελθόν στα πεδία των 
μαχών, ζει με τη γυναίκα του Ειρήνη 
και την κόρη του Πόπη στα όρια της 
φτώχειας, ξεπουλώντας ό,τι έχουν 
και δεν έχουν για να πληρώσουν το 
λογαριασμό της Ηλεκτρικής Εται-
ρίας. 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 7 ΜΑΡΤΙΟΥ 22:35 
Η Κατάρα της Μάνας (1961). Κοι-
νωνικό δράμα με τους Γιώργο Φού-
ντα, Ίλια Λιβυκού, Ανέστη Βλάχο, 

Σόνια Ζωίδου, Κώστα Κακαβά, Τίτο 
Βανδή, Θανάση Βέγγο, Νίκο Ζαχι-
ρίδη. Μετά το βιασμό της από τον 
Λιάπουρα, ο οποίος θεωρούσε τον 
εαυτό του άρχοντα και αφέντη της 
περιοχής, η Χρύσα τον σκοτώνει, 
και ο αδελφός της Τάσος παίρνει 
πάνω του το φονικό. Μετά από έξι 
χρόνια βγαίνει από τη φυλακή και 
επιστρέφει στις πλαγιές του Παρ-
νασσού, όντας αποφασισμένος να 
μην ξαναπιάσει όπλο στα χέρια του.  
                   
ΚΥΡΙΑΚΗ 8 ΜΑΡΤΙΟΥ 20:15 
Από Έρωτα (2014). Ρομαντική κω-
μωδία με δόση δράματος με τους 
Θοδωρή Αθερίδη, Σμαράγδα Κα-
ρύδη, Παναγιώτα Βλαντή, Γιάννο 
Περλέγκα. Ο Αντώνης ετοιμάζεται 
να παντρευτεί τη Νατάσα, μια Μολ-
δαβή νοσηλεύτρια, όταν δέχεται την 
ξαφνική επίσκεψη της Άννας, μιας 
γυναίκας που υπήρξε ο μεγάλος του 
έρωτας και τον βάζει τώρα να ανα-
θεωρήσει ολόκληρη τη ζωή του. 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 8 ΜΑΡΤΙΟΥ 21:55 
Ταξίδι στα Κύθηρα (1984). Δράμα 
με τους Μάνο Κατράκη, Ντόρα Βο-
λανάκη, Διονύση Παπαγιαννό-
πουλο, Μαίρη Χρονοπούλου, Αθη-
νόδωρο Προύσαλη, Χριστόφορο 
Νέζερ, Βασίλη Τσάγκλο. Ένας πο-
λιτικός πρόσφυγας, ο Σπύρος επι-
στρέφει γέρος πια στην πατρίδα του 
μετά από πολλά χρόνια εξορίας. Η 
επιστροφή είναι δύσκολη, αφού 
ακόμα και η γυναίκα του μοιάζει 

ξένη. Για την επίσημη πολιτεία, ο 
Σπύρος δεν ανήκει σε αυτόν τον 
τόπο, είναι ένας άντρας χωρίς εθνι-
κότητα, με τη μνήμη του στραμμένη 
στο παρελθόν, ένας Οδυσσέας που 
γυρίζει σε ένα σπίτι που δεν υπάρ-
χει.   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 9 ΜΑΡΤΙΟΥ 21:00 
Ο  Ήχος του Κώδωνος (1976). Θέ-
ατρο της Δευτέρας. Κοινωνικό 
δράμα με τους Κώστα Αρζόγλου, Ει-
ρήνη Εμιρζά, Νίκο Πιλάβιο, Γιάννη 
Κώστογλου, Ματίνα Καρρά, Ντίνο 
Μακρή, Βίκυ Γραμμάτικα. Ένα ζευ-
γάρι ζει στη Χαλκίδα. Ανάμεσα τους 
μπαίνει ο τρίτος άνθρωπος. Κρυμ-
μένα μυστικά και πάθη σε μια επαρ-
χιακή πόλη της Ελλάδας, τα οποία 
θα οδηγήσουν σε συγκρούσεις και 
απρόοπτες καταστάσεις. 
 
ΤΡΙΤΗ 10 ΜΑΡΤΙΟΥ 20:30 
Εκατό Χιλιάδες Λίρες (1948). Κω-
μωδία με τους Αλέκο Λειβαδίτη, 
Μίμη Φωτόπουλο, Ντίνο Ηλιόπουλο 
και Καίτη Πάνου. Η κόρη ενός ομο-
γενή της Αυστραλίας, η Παγώνα ή 
άλλως Πέγκυ, μετά το θάνατο του 
πατέρα της έρχεται να μείνει στο 
σπίτι του θείου της, του Διονύση Κα-
τιφέ, στον οποίο ο αδελφός του ανέ-
θεσε τη διαχείριση της περιουσίας 
του που είναι εκατό χιλιάδες λίρες, 
μέχρι να παντρευτεί η κόρη του. 
 
ΤΡΙΤΗ 10 ΜΑΡΤΙΟΥ  21:50 
Σ’ Αγαπώ (1971). Αισθηματική με 

την Αλίκη Βουγιουκλάκη, Άγγελο 
Αντωνόπουλο, Νίκο Γαλανό, 
Μπέττυ Αρβανίτη, Σπύρο Καλογύ-
ρου. Ο Δημήτρης Βρανάς ένας νέος 
καθηγητής της Ιατρικής στο Πανε-
πιστήμιο, από λάθος θα βρεθεί σε 
ένα νεανικό πάρτι όπου θα γνωρίσει 
την Αγγέλα.  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 11 ΜΑΡΤΙΟΥ 20:40 
Ο Άνθρωπος που το Έπαιζε 
Πολύ (1983). Κωμωδία με τους Κώ-
στα Ρηγόπουλο, Γιώργο Σίσκο, 
Καίτη Φίνου, Γίωργο Καππή, Μαρία 
Κώνστα, Βασίλη Τσάγκλο. Ο Αρι-
στείδης και ο Ροδόλφος είναι δύο 
ιδιόρρυθμα ξαδέλφια τα οποία απο-
φασίζουν να ανοίξουν ένα γραφείο 
ερευνών και να γίνουν ιδιωτικοί ντε-
τέκτιβ. Έτσι προσλαμβάνουν τρεις 
όμορφες γραμματείς κι όλα πάνε ρο-
λόι, μέχρι τη στιγμή που ένας πα-
ράξενος πελάτης, ο Κυριάκος, τους 
αναθέτει μια μυστήρια αποστολή: να 
βρουν μια κότα με ροζ πούπουλα. 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 11 ΜΑΡΤΙΟΥ 22:00 
Του Χωρισμού ο Πόνος (1965).  
Αισθηματικό δράμα με τους Πα-
ντελή Ζερβό, Θανάση Μυλωνά, 
Άννα Ιασωνίδου, Κάκια Παναγιώ-
του, Χρήστο Τσαγκανέα, Έφη Οι-
κονόμου. Ένας νέος, υπάλληλος 
γραφείου, πληρώνει το οικογενει-
ακό χρέος της αρραβωνιαστικιάς 
του με χρήματα του αφεντικού του, 
για να μην κατασχέσουν τα έπιπλά 
της οι δικαστικοί κλητήρες.

www.hellenictv.net 
t: 020 8292 7037

ΕΛΛΗΝΙΚΕΣ ΤΑΙΝΙΕΣ ΑΠΟ ΤΟ HELLENIC TV

FREEVIEW 
CH.271

ΠΕΜΠΤΗ 5/3 
04.45 Πρώτη ενημέρωση 
07.30 Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00 Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα  
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις  
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 6/3 
04.45  Πρώτη ενημέρωση 
07.30  Όμορφη Μέρα (Ε)  
09.00  Κουζίνα Σε Ρόδες (Ε) 
10.00 Από μέρα σε μέρα 
12.00 Ειδήσεις  
12.30 Εμείς κι ο Κόσμος μας  
13.30 Καμώματα Τζι Αρώ-
ματα   
14.30 Επικοινωνία 
15.30 Road Trip (Ε) 
16.00 Ειδήσεις και στη νοημα-
τική 
16.30 Κουζίνα Σε Ρόδες 
17.30 Ειρήνη Πάσι 
18.00 Ειδήσεις 
19.00 Τρικυμία 
20.00 Λήψη Πρώτη 
20.30 Κυπριακή Ταινία  
ΣΑΒΒΑΤΟ 7/3 
10.00 Περικλής τζ Εριέττα  
11.30 Χρονογράφημα  
11.45 Φίλοι για πάντα  
12.15 O Γιατρός 
13.30 Αθλητικό ρετρό  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Τίκκι Τόκκο  
15.00 Μαζί/Birlikte  
15.30 Κύπριοι του κόσμου  
16.00 Σε προσκυνώ Γλώσσα  

17.00 Ο Γραμματιζούμενος 
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι  
19.00 Περικλής τζι Εριέττα  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
23.00 Προσωπικότητες  
ΚΥΡΙΑΚΗ 8/3 
07.30 Θεία Λειτουργία   
10.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
10.30 Μαρινάδες - Μαντινά-
δες  
11.30 Στων Αστεριών τις Νό-
τες  
13.30 Ύπαιθρoς για τον Άν-
θρωπο και τη Φύση  
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Αμύνεσθαι Περί Πάτρης 
15.00 Μην κάψεις την Κουζίνα  
15.30 Σπίτι στη Φύση  
16.00 Φίλοι για Πάντα  
16.30 Χρονογράφημα  
17.00 Προσωπογραφίες  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Γευστικό ταξίδι   
19.00 Περικλής τζι  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τίκκι Τοκκο  
21.30 Χρονογράφημα  
22.00 Κύπρος Ένα προσκύ-
νημα  
22.30 Μουσικές Ιστορίες 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 9/3 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Γαμπρός Πάνω Κάτω 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  

18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις  
21.00 Τρικυμία  
22.00 Εκδήλωση Τιμής για 
τους Αγωνιστές του Ραδιο-
σταθμού της Πάφου 
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΡΙΤΗ 10/3 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι 
10.00 Ο Πονοτζιέφαλος 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας  
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80 Ά κύκλος 
17.30 Περικλής τζι Εριέττα  
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Αποτυπώματα  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 11/3 
06.45 Πρώτη Ενημέρωση 
09.30 Γευστικό Ταξίδι  
10.00 Οι γιοι του Καφετζή 
11.00 Από μέρα σε μέρα 
14.00 Ειδήσεις 
14.30 Εμείς και ο κόσμος μας 
15.30 Μαρινάδες- Μαντινάδες  
16.00 Καμώματα τζι Αρώματα  
17.00 Κάποτε το 80  
17.30 Περικλής τζι Εριέττα   
18.00 Ειδήσεις 
18.30 Μην Κάψεις την κουζίνα  
19.00 Βήματα στη Άμμο  
20.00 Ειδήσεις 
21.00 Τρικυμία  
22.00 Προκλήσεις  
23.00 Εμείς και ο κόσμος μας

ΠΕΜΠΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 14:00 
Απογευματινή από-
λαυση 16:00 Drive-Time 
19:00 Alternate #Com-
munityChest or #Throw-
backThursday 
20:00 Thursday Evening 
22:00 All The Hits, All 
Night 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ  
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 
10:00 The Mid-Morning 
Show 13:00 Afternoon 
Hits 16:00 Drive-Time 
19:00 Friday Night 
22:00 Feel-Good Friday 
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 
07:00 LGR Breakfast  
10:00 Saturday Brunch 
12:00 Laiko Apogevma 
14:00 Sporty Saturday 
16:00 Saturday Shout-
Out 
19:00 LGR House Party 
Mix 22:00 Hit Mix 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 
07:00 LGR Breakfast 
10:00 Children’s 
Prοgramme Followed by 
Church Broadcast From 
St J / 12 A / AA 
13:00 The Cypriot Hour / 
Sunday Afternoon Show 
16:00 Zito To Elliniko Tra-
goudi  
19:00 Ta Tragoudia Tis 
Psixis 
22:00 Ultimate Lovers 
Mix   
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits  16:00 
Drive Time 
19:00 Mix N' Match, New 
Music 20:00 Chai, Ka-
nella Je Kouventa 
22:00 LGR In The Mix 
23:00 Monday Moods 
 
ΤΡΙΤΗ 
07:00 Breakfast Alla El-
linika 10:00 The Mid-
Morning Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 Scandalous 
22:00 LGR In The Mix  
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 
07:00 Breakfast Alla Elli-
nika 10:00 The Mid-Morn-
ing Show 13:00 
Afternoon Hits 16:00 
Drive-Time 
19:00 LGR's Feel-Good 
Mix 
20:00 Soundwaves 
22:00 The Refuge

ΠΕΜΠΤΗ 5 ΜΑΡΤΙΟΥ   
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Αθλητικό ρετρό 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 ΝΕΟ Πρόγραμμα: ΥΓΕΙΑ ΚΑΙ ΕΥΕ-
ΞΙΑ με την Βασούλα Χριστοδούλου 
20:30 Ελ/κή ταινία: Χάρισμα (2010) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Το Όνειρο της Κυρια-
κής (1970) 
 
ΠΑΡΑΣΚΕΥΗ 6 ΜΑΡΤΙΟΥ   
00:00 Σύνδεση με ΡΙΚ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα 
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:00 Απογευματινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
16:30 Ειρήνη Πάσι  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων - ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Ελ/κή ταινία: Ο Αισιόδοξος (1973) 
21:30 Ελ/κή ταινία: Ο Νικητής (1965) 
23:00 Mε το Φακό του Hellenic TV: 
Συναυλία Σχολή Βυζαντινής Μουσικής 
Μαρία Αναματερού, π.Ιωσήφ, Arts Depot 
Theatre  
 
ΣΑΒΒΑΤΟ 7 ΜΑΡΤΙΟΥ   
12:00 Μεσημβρινές Ειδήσεις – ΡΙΚ 
14:00 Σε προσκύνω Γλώσσα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τίκκι Τόκκο 
20:30 Αύριο είναι Κυριακή, η Εκπομπή 
της Εκκλησίας με τον Πρωτοπρεσβύτερο 
πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
22:25 Ελ/κή ταινία: Ένας Ήρωας με Πα-
ντούφλες (1958) 
22:35 Ελ/κή ταινία: Η Κατάρα της Μά-
νας (1961) 
00:20 Mε το Φακό του Hellenic TV: Dr 
Katherine Alexander Theodotou at Birk-
beck University of London APPL meeting 
information meeting 
 
ΚΥΡΙΑΚΗ 8 ΜΑΡΤΙΟΥ 
11:00 Ζωντανή μετάδοση Θείας Λειτουρ-
γίας από τον Ιερό Ναό των 12 Αποστόλων  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 

19:00 Στων Αστεριών τις Νότες  
19:45 Πρόσωπα με τον Βασίλη Παναγή 
20:15 Ελ/κή ταινία: Από Έρωτα (2014) 
21:45 Ελ/κή ταινία: Ταξίδι στα Κύθηρα 
(1984) 
00:10 Mε το Φακό του Hellenic TV: Εκ-
δήλωση Ημέρα Ελληνικής Γλώσσας πρε-
σβευτική κατοικία 10.2.26 
 
ΔΕΥΤΕΡΑ 9 ΜΑΡΤΙΟΥ    
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Greekstories: Αυγουστίνος Γαλιάσσος  
20:30 "Ανάδειξέ το" με την Άννα Νικολαΐδη 
και την Ρούλα Σκουρογιάννη  
21:00 Θέατρο της Δευτέρας: Ο Ήχος του 
Κώδωνος (1976) 
23:15 Το Ταξίδι της Ζωής με την Άντζη 
Λουπέσκου 
 
ΤΡΙΤΗ 10 ΜΑΡΤΙΟΥ      
10:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Περικλής τζι Εριέττα  
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Δράξασθε παιδείας με τον Πρωτο-
πρεσβύτερο πατέρα Ιωσήφ Παλιούρα 
20:30 Ελ/κή ταινία: Εκατό Χιλιάδες Λί-
ρες (1948) 
21:50 Ελ/κή ταινία: Σ’ Αγαπώ (1971) 
 
ΤΕΤΑΡΤΗ 11 ΜΑΡΤΙΟΥ 
09:00 Από Μέρα σε Μέρα – ΡΙΚ 
16:30 Μην Κάψεις την κουζίνα 
18:00 Βραδινό Δελτίο Ειδήσεων – ΡΙΚ 
19:00 Τρικύμια  
20:00 Οι Ταινίες της Εβδομάδας με την 
Τζίλα Ζυλυφτάρι  
20:40 Ελ/κή ταινία: Ο Άνθρωπος που το 
Έπαιζε Πολύ (1983) 
22:00 Ελ/κή ταινία: Του Χωρισμού ο Πό-
νος (1965))
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Christodoulides: Cyprus wants 
no part in military action

President of the Republic 
of Cyprus Nikos Christo-
doulides on Monday un-

derlined that Cypriot forces are 
“not involved in any capacity” 
in military operations linked to 
the escalating conflict in the 
Middle East, following a drone 
strike on the British air force 
base at RAF Akrotiri around 
midnight. 

“I want to make this absolutely 
clear: our country is not taking 
part in any way and has no inten-
tion of becoming involved in any 
military action. We continue to 
uphold the humanitarian role we 
have consistently maintained, 
always positioning ourselves as 

part of the solution rather than 
part of the problem,” he said 
during a televised address. 

He further stated that his ad-
ministration would “carry on act-
ing with the same sense of res-
ponsibility” in relation to the 
ongoing conflict. 

“We are fulfilling our obliga-
tions, placing the security of our 
state and its citizens above all 
else,” he said. 

He confirmed that the drone 
which struck Cyprus was a 
Shahed-type unmanned combat 
aerial vehicle, a model produced 
in Iran, and noted that in the wake 
of the incident, “all the republic’s 
competent services have been 

placed on alert and are in full 
operational readiness.” 

“At the same time, with regard 
to developments, I remain in 
continuous communication with 
all European leaders as well as 
leaders of other countries,” he 
added, pointing out that “we are 
situated in a region marked by 
significant geopolitical instability, 
facing numerous challenges and 
problems, and currently experi-
encing an unprecedented crisis.” 

In this context, he confirmed 
that the national security council 
is in “ongoing consultation”, after 
government spokesman Kon-
stantinos Letymbiotis had said 
earlier in the morning that it was 
convened shortly after the drone 
strike. 

Letymbiotis also stated that 
the National Council met at 
8.30am. 

Personnel stationed at the Bri-
tish bases were notified shortly 
after 1am that a “small drone” 
had “struck the airfield” and that 
the base authorities were res-
ponding to the situation. 

It was further confirmed that 
the strike resulted in no casual-
ties, although “minor damage” 
was reported. 

Base authorities instructed 
personnel to “stay where they 
are and wait for further instruc-
tions”, cautioning that “there 
may be further impacts”, while 

the sound of the explosion and 
warning sirens was heard in 
nearby Limassol. 

On Wednesday afternoon, the 
government spokesman denied 
reports that there had ever been 
a “suspicious object” detected 
in the skies over Lebanon, after 
two Greek F-16 fighter jets sta-
tioned in Paphos were scram-
bled earlier that day. 

He explained that “all neces-
sary protocols were activated 
without delay” and that “two air-
craft operated in the area for a 
significant period of time”, though 
he did not clarify what prompted 
the jets to take off if no suspi-
cious object had been present. 

He also emphasized that 
Cypriot airspace “was never 
shut down”, explaining instead 
that “the required airspace was 
allocated for the operations of 
the two F-16s, which led to two 
flights being delayed, one of 
which eventually returned to its 
point of departure”. 

The pilot of the flight that 
turned back to its origin - Aegean 
Airlines flight 902 from Athens - 
informed passengers mid-flight 
that “for military reasons, the 
airspace over Larnaca is closed.” 

Letymbiotis additionally said 
that President Christodoulides 
held a telephone conversation 
on Wednesday with Lebanese 
President Joseph Aoun.

Prime Minister Keir 
Starmer announced on 
Tuesday evening that 

he will dispatch the warship 
HMS Dragon, a Type 45 des-
troyer, to Cyprus after a Bri-
tish base on the island was 
struck on Monday by a drone 
manufactured in Iran. 

“The United Kingdom re-
mains wholly committed to the 
security of Cyprus and to the 
British military personnel sta-
tioned there,” he said at the 
outset. 

He went on to state that the 
British government is “continu-
ing our defensive operations” 
and explained that, in this con-
text, he had informed Cypriot 
President Nikos Christodouli-
des of the UK’s intention to de-
ploy HMS Dragon along with 
“helicopters equipped with 
counter-drone capabilities” to 
Cyprus and the surrounding 
area. 

The British Ministry of      
Defence later confirmed that 
the helicopters in question are 
two AW159 Wildcat aircraft. 

Starmer emphasized that his 
government “will always act in 
the interests of the United 
Kingdom and our allies.” 

His statement followed ear-
lier remarks by Armed Forces 
Minister Alistair Cairns, who 
said at a press conference that 
“any threat originating from Iran 
that endangers British interests 
or, more importantly, the hun-
dreds of thousands of British 
citizens in the Middle East, will 
be neutralised, and we will offer 
no apologies for doing so.” 

Cairns subsequently wrote on 
social media that “we will take 
whatever actions are required 
to protect our people and de-
fend our national interests.” 

“We stand alongside our allies 
in their legitimate right to self-
defence. Our objective is clear: 
safeguard lives, de-escalate 
tensions, and preserve stability 
in the region,” he added. 

HMS Dragon has been ope-

rational since 2012 and is 
equipped with both anti-aircraft 
and anti-ship missile systems. 

By sending a naval vessel to 
Cyprus, the UK joins Greece and 
France in reinforcing the area. 
On Monday night, the Greek 
navy deployed two frigates to 
waters off Cyprus, one of which 
is fitted with the Centauros 
anti-drone system. Those frig-
ates were accompanied by four 
Greek F-16 fighter jets, which 
are now based in Paphos. 

According to Cypriot govern-
ment spokesman Konstantinos 
Letymbiotis, the French frigate 
will carry anti-missile and anti-
drone systems. 

On Monday night, Starmer 
sought to clarify that British 
bases in Cyprus “are not being 
used by US bombers” following 
the drone strike, while stress-
ing that the drone had not been 
launched “in response to any 
decision we have taken.” 

He indicated instead that the 
drone was believed to have 
been fired before he delivered 
his statements on Sunday, and 
that it landed after those re-
marks had concluded. 

Later, when questioned about 
why US forces are not opera-
ting from the bases in Cyprus, 
he said they “are not suitable.” 

“It is essential that this point 
is made absolutely clear, be-
cause [Christodoulides] and I 
have been discussing the mat-
ter,” he explained. 

He also responded in parlia-
ment to a question from Liberal 
Democrat MP Al Pinkerton con-
cerning threats by Iranian Rev-
olutionary Guard Corps general 
Sardar Jabbari to launch mis-
siles at Cyprus, reiterating that 
“the United States is not using 
Cyprus.” 

“It is our base. I will not go into 
operational specifics, but as 
[Pinkerton] would anticipate, we 
are implementing all necessary 
measures to ensure the safety 
of Cyprus and the base,” he  
said.

PM Keir Starmer  
deploys HMS Dragon 
warship to Cyprus

Doughty briefs APPG on UK-Cyprus coordination

“Members of the APPG for 
Cyprus had a very productive 
meeting today with the Minister 
for Europe, Stephen Doughty 
MP. We discussed the coope-
ration and coordination of the 
UK with the Republic of Cyprus 
in keeping Cyprus, active Bri-
tish personnel, their families 
and British nationals safe dur-
ing this evolving situation, as 
well as travel safety advice for 
nationals.” 

This was stated, among other 

remarks, by Labour MP and Chair 
of the APPG, Bambos Chara-
lambous. He also underlined that    
the UK Government assured 
them that “it has taken the nec-
essary measures to protect the 
security of Cyprus in conjunc-
tion with the Republic of Cyprus’ 
Government.  

“A further meeting has been 
promised by the Minister should 
the situation change”, Mr Chara-
lambous stressed. 

Key points from Stephen 

Doughty’s remarks: 
 
• RAF Akrotiri is not being used 

by US bombers. 
• The United Kingdom is abso-

lutely clear that Akrotiri is not    
included in any defensive action 
and that the US is not operating 
from Akrotiri. 

• The United Kingdom’s utmost 
priority is the safety and defence 
of the base, as well as the secu-
rity of Cyprus. 

• There is contact and engage-

ment at the highest level bet-
ween the United Kingdom and 
the Republic of Cyprus, and the 
UK takes any threat to the island 
very seriously. 

• There is continuous daily 
communication with the Republic 
of Cyprus, with President Chris-
todoulides and Foreign Minister 
Kombos, who are in contact with 
the Prime Minister, Home Secre-
tary Yvette Cooper, Defence Sec-
retary John Healey and myself. 

 
At the meeting, which took 

place in a room at the UK Parlia-
ment, the British High Commis-
sioner to Cyprus, Matthew Ta-
tham, intervened via video link. 
Among other points, he stated 
that the level of engagement 
from the Prime Minister and the 
Home Secretary had been ex-
tremely high and demonstrated 
the significance and priority at-
tached to the security of Cyprus 
and the bases. 

 
By Isaac A. Karipidis
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Travellers from the UK 
heading to and from the 
holiday island of Cyprus on 

Tuesday experienced significant 
disruption, with 30 flights can-
celled and further delays antici-
pated as conflict continues in the 
Middle East. 

British Airways (BA) scrapped 
services between London Heath-
row and London Gatwick and 
Larnaca, along with the corres-
ponding return journeys to Lon-
don. While some Wizz Air flights 
from Larnaca to other European 
cities have continued to operate, 
routes to destinations including 

Tel Aviv remain suspended. 
In a statement issued Monday, 

BA said it is “closely monitoring 
the situation” and has cancelled 
several flights to the Middle East. 
The airline acknowledged the 
challenges facing customers in 
affected areas and said it is con-
tacting them to provide support 
and reassurance. It stressed that 
safety remains its top priority and 
that flights will only operate if 
deemed safe. 

BA confirmed it has cancelled 
services to Amman, Abu Dhabi, 
Bahrain, Dubai, Doha and Tel 
Aviv up to and including 5 March, 

as well as the Larnaca service 
scheduled for March 2. The      
airline has introduced a flexible 
booking policy, allowing custo-
mers due to travel between Lon-
don Heathrow and Abu Dhabi, 
Amman, Bahrain, Doha, Dubai 
and Tel Aviv in the coming days 
to change their flights free of 
charge or request a refund. Pas-
sengers travelling to Larnaca are 
also permitted to rebook without 
a fee. Customers are advised to 
check the status of their flights 
on BA.com before heading to 
the airport due to the evolving 
circumstances. 

EasyJet previously stated that 
it is working to reduce disruption 
for passengers by offering re-
booking options, including trans-
fers to other airlines or refunds, 
along with hotel accommodation 
and meals where necessary. The 
airline urged customers to moni-
tor its flight tracker for the latest 
information. 

A spokesperson for TUI said 
customer safety is its highest pri-
ority and that it is carefully obser-
ving developments in the Middle 
East and nearby regions. At pre- 
sent, its Cyprus programme is 
operating as scheduled, although 
this may change depending on 

how the situation develops.  
At the time of publication, 

flights from Paphos and Larnaca 
airports were listed as operating 
from Wednesday onward, with 
no reported cancellations or de-
lays. 

Jet2 also confirmed it conti-
nues to follow guidance from the 
UK Foreign, Commonwealth & 
Development Office (FCDO). As 
there are currently no travel res-
trictions in place for Cyprus, its 
flights and holiday packages are 
running as normal under stan-
dard terms and conditions. The 
airline said it will keep the situa-
tion under close review. 

The FCDO is not currently 
advising against travel to Cyp-
rus. However, travellers with up-
coming holidays are encour-
aged to check official govern- 
ment travel advice regularly, as 
circumstances could change at 
short notice. 

Cyprus remains a favoured 
destination for British tourists, 
attracting more than 1.3 million 
visitors each year. With the busy 
Easter season approaching, 
many holidaymakers will be 
watching closely to see how the 
ongoing unrest may affect their 
plans.

Flights to Cyprus cancelled as  
conflict in the Middle East continues 

Akrotiri evacuation in 
place until Friday

Authorities confirmed on 
Tuesday that the munici-
pality of Akrotiri will stay 

under evacuation until Friday, 
when the situation will be re-
viewed again.  

Civil defence teams continue 
to patrol the area and are in 
regular contact with displaced 
residents to offer advice and as-
sistance. 

The interior ministry stated 
that residents of Timi, Anarita 
and Mandria, as well as those in 
Ormideia, Xylofagou and Xylo-
tymbou, have been notified in ad-
vance about temporary shelter 
locations should an evacuation 
be required. Officials have also 
liaised with the community leader 
of Pyla to ensure locals are kept 
informed of any developments. 

According to the education 
ministry, schools in Akrotiri will 
remain closed for the rest of the 

week. The decision applies to the 
nursery and primary schools, 
along with the Akrotiri Environ-
mental Training Centre, affecting 
all students, teachers and staff. 

These steps follow Monday’s 
drone strike on the British air base 
at Akrotiri, reportedly launched 
from Lebanon and associated 
with Iranian-backed groups. 

The ministry stressed that both 
the evacuation and the school 
closures are precautionary mea-
sures, based on continuous risk 
evaluations. Public notifications 
issued through local authorities 
are intended to keep residents 
informed and prepared to respond 
to any changes in the security 
environment. 

Officials have urged residents 
to comply with instructions and 
maintain communication with 
Civil Defence to help ensure 
everyone’s safety. 

Federation hosts working dinner with  
Reform UK Deputy Leader
On 25th February 2026, the National      

Federation of Cypriots in the UK hosted a 
working dinner with Reform UK Deputy 

Leader Richard Tice MP at its offices at the Brother-
hood. The meeting was a first opportunity to dis-
cuss with the leadership of Reform UK issues of 
importance to the Cypriot diaspora in the UK, such 
as the Cyprus problem. 

In an address to Federation representatives, 
Mr Tice said about the UK-Cypriot community that 
the “contributions that Cypriots have made to British 
life is remarkable across all walks of life.” He said 
that he welcomed the opportunity to engage with 
the UK-Cypriot community. 

Discussing Reform UK’s support on the Cyprus 
issue, Mr Tice said “There is a UN framework for a 
solution and as the UN penholder on the Cyprus 
issue, the UK has an important role to play and we 

fully support that.” 
Federation President Christos Karaolis spoke 

more about the UK Cypriot community’s campaign 
for a Free, United Cyprus. He said that the inter-
nationally accepted model of a federal solution “is 
to the benefit of all Cypriots and brings justice to 
the more than 200,000 of the refugees, who were 
forcibly displaced by Turkey’s illegal invasion and 
on-going occupation.” 

Highlighting Richard Tice’s support for Ukraine, 
Mr Karaolis said that “From the perspective of in-
ternational law and human rights, there is no dif-
ference between Russia and Turkey’s invasions 
and occupations aside from time passed.” 

Mr Karaolis said that “renewed momentum in the 
UN-led process to a solution has given us hopes 
that the negotiations for a solu-tion will start again. 
Hopefully the meeting, just yesterday in Nicosia 

between President Nikos Christodoulides and 
Turkish Cypriot Leader Tufan Erhurman will pave 
the way to that goal.” 

Mr Karaolis concluded by thanking Richard 
Tice “for joining our community this evening and 
for his and his engagement on the issues that 
matter to the Cypriot diaspora." 

Reform UK was also represented by London 

Mayoral Candidate Laila Cunningham and other 
members of the Party. 

Richard Tice was elected as Boston and Skeg-
ness MP in the 2024 UK General Election, having 
also previously served as Reform UK Chairman 
(2019-21, 2024) and Leader (2021-2024). As MP, 
Mr Tice was appointed to lead Reform UK’s busi-
ness, trade and energy policies in February 2026.
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Why municipalities need to be more enterprising and what 
my council’s £186m deal proves 

After working for two dec-
ades as the voice of the 
country’s small business 

community at the Federation of 
Small Businesses, I decided to 
switch to the public sector.  

In 2010 I put my name on the 
ballot paper again and I was 
voted in as the Council Leader. I 
was the first ever head of a local 
authority in the UK of Greek Cyp-
riot origin having been born in 
Aradippou, Cyprus. My election 
as leader was in the leafy south-
west London borough of Merton, 

a lesser-known authority com-
pared with council giants like 
those in Leeds or Manchester.  

During my first days at Crown 
House, the imposing semi-cir-
cular council headquarters over-
looking Morden tube, I was deter-
mined to bring a more business- 
like mindset to the council, one 
that valued innovation and enter-
prise. Things fell into place for me 
one evening. Driving home, some-
thing caught my eye: at a red light, 
I noticed a white van ahead of 
me. On its livery were the words 

‘CHAS Approved’. An old coun-
cil press release came to mind 
on the importance of health and 
safety on construction sites and 
a small accreditation scheme the 
council was running, called the 
‘Contractors Health and Safety 
Assessment Scheme’ or ‘CHAS’ 
for short.  

CHAS had been built from 
scratch by the council some 
years earlier. And it was plodding 
along okay. I ordered a deep dive 
report on the scheme and liked 
what I read.  

Three years into my leadership, 
I decided to incorporate CHAS 
as a wholly-owned subsidiary of 
the council, a professional ser-
vices company supporting the 
construction sector with safety 
accreditation. I insisted that the 
company be allowed to operate 
commercially, free from some of 
the usual council bureaucracy. 
With genuine enterprise acumen 
at play, Merton Council quickly 
turned CHAS into the UK’s lead-
ing provider of risk prevention, 
compliance and supply chain 
management. We were capturing 
the added value of something 
created in Merton and reaping the 
income for local taxpayers. By 
2020, CHAS represented more 
than 30,000 contractors and 
2,500 clients. It succeeded in re-
ducing the burden of health and 
safety pre-qualification, saving 
time and money for members, 
and helping businesses raise 
their safety standards.  

In 2021, CHAS caught the     
attention of a major player in the 
international accreditation field. 
We moved quickly and placed 
CHAS up for sale on the interna-
tional market to see if there was 
any other interest.  

After much financial and legal 

scrutiny, we sold the company in 
2023 to an American company 
called Veriforce for £186m. This 
huge capital injection in our     
annual accounts is helping trans-
form Merton’s future, delivering 
a once-in-a-generation boost to 
invest in our borough’s growth 
and ambition. We’ve wiped £50 
million off our debt, invested   
£60 million safely in government 
bonds, and set aside £75 million 
to deliver exciting new projects 
that will shape Merton for decades 
to come. This includes building 
the first new council homes in a 
generation, remaking some of our 
town centres, and creating leisure 
infrastructure to help us achieve 
our vision of becoming London’s 
first Borough of Sport.   

While CHAS stands out as       
a genuine success story in local 
government enterprise, a recent 
report from Yorkshire Universities 
highlights other councils that 
have displayed innovation and 
resilience in tough times. These 
authorities have found ways       
to generate alternative revenue 
streams through trading com-
panies, much like Merton did 
with CHAS. Rachel Reeves, the 
Chancellor of the Exchequer (and 
Yorkshire MP herself) has a real 

opportunity to advance devolu-
tion and public service reform. 
She can give councils greater 
freedom to manage resources 
and generate sustainable income 
through commercial ventures. 
This can see councils unlocking 
some of the growth our country 
needs along the way. She could 
do worse than ask her officials to 
study that Yorkshire Universities 
report closely.  

Today, I serve as Merton’s 
Cabinet Member for Finance. 
Thanks to the success of CHAS, 
the council has redeemed our 
borrowing from Government, and 
we continue to pay down market 
loans when the terms are right.  

Like every other council, we still 
face incredibly tough decisions 
on our revenue account. We must 
also find millions of savings be-
fore the end of the financial year. 
Yet we remain focused on doing 
more for Merton residents. But, 
remarkably, because of our com-
mercial success with CHAS, we 
are in a position to support other 
councils facing short-term cash-
flow challenges. We are now 
lending money to Leeds and 
Manchester city councils!  

 
By Stephen Alambritis MBE 

British Cypriot artist KAT launches  
female-led IWD platform in London

London-born British Cypriot alt-pop artist KAT 
will headline her first multi-disciplinary 
curated show this International Women’s 

Day with the launch of IWD Live, an independent, 
cross-cultural, female-led platform bringing toge-
ther music, film and spoken word in one artist-
driven space.  

The debut edition will be hosted at Theatro 
Technis in Camden - a registered charity theatre 
dedicated to championing unheard voices and 
independent artists.  

Founded and curated by KAT, IWD Live reflects 
her experience building a career outside tradi-
tional industry structures while carving out space 
as a Mediterranean woman within the UK music 

landscape.  
“IWD Live is about creating the stage I didn’t 

see growing up - one where women are centred, 
creatively free, and able to cross boundaries     
between disciplines,” says KAT.  

 
A multi-disciplinary celebration  
of female creativity  

 
The evening brings together a female-led        

line-up of musicians, filmmakers and spoken 
word artists working across disciplines and cre-
ative styles. IWD Live is driven by artistic voice, 
independence and collaboration - creating space 
for women to present bold, cross-medium work 
in one curated setting.  

Audiences can expect:  
• Live alt-pop and contemporary music per-

formances  
• Short film screenings followed by discussion  
• Spoken word exploring identity and self-defi-

nition  
• An exclusive premiere of KAT’s upcoming 

music video, One Man Show 
 
IWD Live marks KAT’s first headline show com-

bining multiple creative mediums under one plat-
form, following previous headline performances 
centred on her music.  

Full line-up includes: 
Performers: KAT, Emily Fields, Blue Moon 
Spoken Word: Connie 
Short Films: Charlie’s Freedom, Night Armour, 

and The Orange Keepers (followed by a Q&A) 
The night will also be supporting the charity 

Women + Health. 
Tickets £19.50 & concessions: £17.50 are avail-

able via: www.theatrotechnis.com 
Event link: www.theatrotechnis.com/whatson/ 

kat-presents%3A-international-women’s-day-
live
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The Greek Cypriot Brotherhood 
of the United Kingdom and      
NEPOMAK UK (co-organisers 

of the event) are delighted to extend 
their deepest gratitude to acclaimed 
British-Cypriot artist Antigoni for her 
spectacular performance at a special 
community event held on Friday 27th 
February 2026, at the Brotherhood’s 
premises.  

Antigoni’s performance - given generously 
without a performance fee - brought to-
gether community members of all ages for a 
night of music, cultural pride and communal 
support. Her appearance helped raise valu-
able funds for the building of the Greek Cyp-
riot Brotherhood, a key hub for the Diaspora’s 
cultural and social activities. 

Phanos Theophanous, President of the 
Greek Cypriot Brotherhood in his welcome 
speech stated that: “This event marks the 
first official gathering organised by our new 
Executive Committee, and we could not have 
imagined a more fitting way to begin this new 
chapter. It was a wonderful celebration of      
excellence, youth, culture, and the global 
voice of our community.”  

Around 200 attendees embraced a spirit of 
unity and cultural pride, reflecting the Brother-
hood’s longstanding mission - as the oldest 
Cypriot association in Britain, founded in 
1934 - to promote and preserve Greek-
Cypriot values, culture, and community 
cohesion as well as Cyprus and Greece 
throughout the UK diaspora. Over its nine 
decades of service, the Brotherhood has 
evolved to support social, cultural, educational 
and charitable causes central to the Cypriot 

community.  
Antigoni - a diaspora Cypriot, born in     

London, has become a notable figure both 
within and beyond the community. With a     
distinctive pop and Mediterranean-influenced 
sound and rising international profile, she   
was selected to represent Cyprus at the 
Eurovision Song Contest 2026 in Vienna,        
Austria. Her recent single “Jalla” (released 
in February 2026) showcases her blend of 
contemporary pop with cultural influences, 
and exemplifies her role as a cultural ambas-
sador for the Cypriot diaspora.  

Her performance at this community fund-
raiser was widely praised for its energy, pro-
fessionalism, and heartfelt connection to her 
roots.  

Attendees described the performance as 
“inspiring,” noting Antigoni’s ability to bring 
the spirit of Cyprus and its heritage to life 

through her music. 
Evenings like this not only strengthen        

cultural bonds within the diaspora but also 
help to support essential infrastructure - such 
as the Greek Cypriot Brotherhood - that en-
ables cultural education, social connection, 
and charitable initiatives for generations to 
come. 

Thank you to the volunteers that made       
this evening possible and the media sponsors 
of the event: Eleftheria, Hellas Radio, Helle-
nic TV, London Greek Radio (LGR) and 
Parikiaki. 

We wish Antigoni every success in the      
Eurovision Song Contest! 
 

Photos: Stavri Kleanthous @StavriKay 
 

Don’t miss Parikiaki’s interview 
with Antigoni in next week’s edition!

Greek Cypriot Brotherhood Hosted an Unforgettable Evening 
with Antigoni | A night celebrating Community and Culture
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Enfield Labour sets a strong 
budget with no frontline cuts and 
investment in Enfield’s future

www.parikiaki.com

Enfield Labour has passed 
the first budget since 
2010 that does not cut 

frontline services.  
The budget for 2026/27 focus-

es on investing in the borough 
to achieve safer and cleaner 
streets. After years of previous 
conservative government cuts, 
this is a major turning point for 
our borough. 

Thanks to a new fair funding 
deal from the Labour Party  
government, Enfield will receive 
an extra £56 million compared 
to last year. Over the next few 
years, that will rise to more than 
£200 million. This is money      
that will now stay in Enfield to 
improve services for local peo-
ple. 

Cllr Ergin Erbil, Leader of      
Enfield Council, said that since 
2010 Labour councillors have 
done their legal duty and passed 
a balanced budget every single 
year. This is the fifteenth budget 
passed under Labour’s leader-
ship.  

But this one is different.  
For the first time in 15 years, 

the books are balanced without 
cutting the services people rely 

on. After more than a decade 
of damaging conservative cuts, 
Labour says the tide has finally 
turned. 

This is a budget that invests 
in Enfield. It puts millions into 
our parks. It funds more street 
cleaners to improve our neigh-
bourhoods. It invests in council 
housing and continues to sup-
port high streets, town centres, 
family hubs, libraries and youth 
centres. It pays for estate safety 
teams, park patrols and enforc-
ement officers to tackle crime 
and antisocial behaviour. In 
short, it puts money into the 
things that matter most to local 
families. 

Labour says this moment     
did not happen by accident. For 
years, Enfield faced deep fund-
ing cuts from previous Conser-
vative Party governments. Those 
cuts forced difficult decisions 
such as cutting weekly bin collec-
tions and cuts to libraries. 

Local Conservatives voted 
against this new investment 
budget. Labour says that shows 
where they stand. 

Cllr Erbil pointed to the econo-
mic crisis under Liz Truss and 

comments made by Rishi Sunak 
about moving money away from 
areas like Enfield. He also re-
minded residents that it was the 
Conservatives who closed A&E 
services at Chase Farm Hospi-
tal and reduced funding to the 
borough. 

He said residents should re-
member who has stood with 
Enfield since 2010 and who has 
voted against investment. 

Cllr Tim Leaver, Deputy 
Leader and Cabinet Member for 
Finance, thanked council officers 
for their hard work and called 
the new funding settlement a 
“game-changer” for Enfield. 

He said that while costs are 
still rising, especially in adult  
social care, support for children 
with special educational needs, 
and temporary housing, Enfield 
under Labour has always 
achieved a strong and balanced 
budget. 

Labour says this budget 
proves that with fair funding and 
strong leadership, it is possible 
to protect services, invest in 
communities and build a safer, 
cleaner and more affordable 
Enfield for everyone.

Insurance tips for 
first-time landlords

Andy Patikis 

Oncover  
Insurance  

Services Ltd  
is regulated  

by the  
Financial  
Conduct  
Authority

Becoming a landlord can 
be an exciting invest-
ment opportunity, but it 

also comes with responsibil-
ities and risks.  

One of the most common 
misunderstandings among new 
landlords is believing that stan-
dard household insurance will 
provide sufficient protection. In 
reality, landlord insurance is 
specifically designed to address 
the unique risks associated 
with letting property. 

 
Why standard Home  
Insurance isn’t enough 

 
A standard home policy 

usually becomes invalid once 
a property is rented out. Insur-
ers regard tenanted properties 
as higher risk due to the in-
creased likelihood of acciden-
tal damage, wear and tear, legal 
disputes or rent arrears.  

Specialist landlord insurance 
ensures you remain protected, 
compliant and financially secure 

should something unexpected 
happen. 

 
What Landlord Insurance 
typically includes 

 
Property damage caused by 

fire, flood or storm is standard, 
but additional features are often 
vital.  

Loss of rent cover protects 
you if the property becomes un-
inhabitable following an insured 
event.  

Landlord liability protects you 
if a tenant or visitor is injured 
due to a property-related issue. 

Legal expenses can cover 
costs associated with eviction 
proceedings or tenancy dis-
putes. 

Home emergency cover can 
provide rapid response for boiler 
breakdowns, leaks or electrical 
failures. 

 
Key tips for new landlords 

 
• Disclose tenant type accu-

rately - Some insurers differen-
tiate between professionals, 
students or housing-assisted 
tenants. 

 
• Notify insurers of any chan-

ges - Including void periods, 
refurbishments or change of 
tenancy. 

 
• Keep the property well main-

tained - Insurers may decline 
claims caused by neglect. 

 
• Review your insurance     

annually - As your broker, we 
can handle this for you, ensuring 
your policy evolves with your 
tenancy arrangements. 

 
Whether you're preparing to 

let your first property or currently 
insured elsewhere, we’re happy 
to review your cover and offer 
a quotation. 

 
Protecting your investment 

starts with the right information 
- and the right insurance. 

Insurance making sense...ADVERTISING FEATURE  
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Film Reviews 

FILM OF THE WEEK 
 

The Spin 
 

It is quite refreshing to see this 
likable and warm hearted Irish 
comedy which not only introduces 
fresh, new talent but it is also 
executed with originality without 
any pretensions. It is based on 
the semi-autobiographical short 
story by the Omagh music favou-
rite Mark Mcausland, who also 
provides the film’s enjoyable folk 
soundtrack.  

Director Michael Head follows 
the story of Dermot (Brenock 
O’Connor) and Elvis (Owen Col-
gan), two music lovers who run 
a record shop in Omagh, North-
ern Ireland. Their shop has seen 
better days and it is now on the 
verge of closure as the two friends 
struggle to pay the rent to their 
vicious landlady Sadie (Tara Lynne 
O’Neil). They have two days to 
come up with the money and 
they have no option but to begin 
a journey across Ireland head-
ing towards Cork in order to save 
their beloved shop… 

This deceptively simple film is 
a love letter to old record shops, 
a celebration of friendship and 
a road movie with a difference. It 
is a long, long but unpredictable 
road towards Cork in their old 
Vauxhall which has also seen 
better days but it is the colourful 
passengers they pick up along the 
way including a nun and a stripper 
that makes this so memorable.  

O’Connor and Colgan have 
genuine charisma and share a 
tremendous chemistry as the 
unlikely friends. 

 

Scream 7 

This slasher film series that 
first began in 1996 under Wes 
Craven’s slick direction has been 
running out of steam for some 
time and now the original writer 
Kevin Williamson is brought back 
to direct the latest instalment in 
a desperate attempt to give the 
tired franchise a new lease of life.  

Ghostface is back and so is 
Neve Campbell and Courteney 
Cox as Sidney Prescott and Gale 
Weathers ready for another con-
frontation as well as exposing the 
new masked killer’s identity. This 
time Ghostface tries to hide its 
identity by taking different forms 
and shapes thanks to AI and is 
determined to hunt down Sid-
ney’s teenage daughter Tatum 
(Jasmin Savoy Brown)… 

It is all very routine and repeti-
tive with many familiar set ups 
and with a few twists along the 
way but ultimately it simply is not 
enough. However, its biggest 
crime is that it lacks tension and 
suspense and apart from a few 
jumps is not really that scary. 

Eternity 

Writer/director David Freyne 
sets the action of his sweet      
romantic comedy in the afterlife 
where souls have one week to 
decide how they want to spend 
eternity.  

Joan (Elizabeth Olsen) needs 
to make a decision whether she 
wants to spend eternity with Larry 
(Miles Teller) her loyal husband 
of 65 years or with Luke (Callum 
Turner), her first love who died 
very young during the Korean 
War and has been waiting dec-
ades for her arrival…  

It is a fun premise with decent 
performances from the three 
protagonists but it is Da’vine Joy 
Randolph, fresh from her Oscar 
glory in THE HOLDOVERS, who 
threatens to steal the film as Anna, 
the assigned Afterlife Coordi-
nator (AC). The first half works 
best - it is clean and well-con-
structed before it becomes pre-
dictable and oversentimental. 
(Apple TV+) 

 

The Woman In 
Cabin 10 
 

Simon Stone, the stylish direc-
tor of THE DAUGHTER and THE 

DIG, brings vividly to the screen 
Ruth Ware’s novel, which follows 
the story of Laura (Keira Knight-
ley), a journalist who can’t believe 
her luck when she is invited for 
a new assignment on a luxury 
yacht. There are many guests and 
a large number of crew members 
on board but when one night Laura 
witnesses a passenger thrown 
into the sea no one believes her… 

It is slick and stylish with many 
plot twists in the best Hitchcock 
tradition with a particular empha-
sis on THE LADY VANISHES. 
Knightley makes a very persua-
sive heroine determined to solve 
the puzzle even if she puts her 
own life in danger. (Netflix)  

 

Merv 

British playwright Jessica Swale 
made an impressive directorial 
debut with SUMMERLAND be-
fore changing gear for this Ame-
rican romantic comedy. She follows 
the story of MERV, the adorable 
dog who begins to fell depressed 
now that his owners, the teacher 
Russ (Charlie Fox) and his opto-
metrist partner Anna (Zooey Des-
chanel) have broken up. They 
share weekly custody of Merv 
which makes the dog even un-
happier, until Russ decides to 
take his pet to a dog hotel in 
Florida and soon after to Merv’s 
delight Anna follows them… 

It is a cute film which works a 
treat thanks to the perfect cast-
ing of Merv- a lovable dog with 
the saddest eyes. The humans 
are also well cast and share and 
endearing chemistry. It is hardly 
earth shattering but it is fun. 
(Prime Video) 

 
Any feedback is welcome:  

georgesavvides@hotmail.co.uk

www.parikiaki.com

George Savvides 

Two women from different 
worlds and generations 
are thrown together. Sixty 

something Jennifer muses about 
getting old, and loses herself, 
deliberately, in everything she 
can to avoid having to come to 
terms with the loss of her mother. 
What throws her together with 
twenty something Jamaican 
American stepdaughter Delilah 
is a man, John. He being Jen-
nifer’s husband, who recently 
became her betrothed.  

Anna Ziegler’s soft-hearted 
eighty-minute play, Evening All 
Afternoon (Donmar Warehouse), 
carefully and compassionately 
carves out a path of painstak-
ing emotional disentanglement 
for the two women, the common 
denominator being bereavement 
and need to get support for their 
loss. Both struggle with trying to 
find, what is foolishly described 
to in modern day parlance, as 
“closure.” 

Erin Kellyman’s Delilah is find-
ing this new connection difficult. 
Her mother died young leaving 
a furnace of emotions ablaze 
with resentment and hurt, the 
thought of having to bond with 
another as incongruous as it is 
impossible in her eyes. In her own 
way Anastasia Hille’s Jennifer, 
though more worldly wise, is 
similarly confused and struggling 
to detach the umbilical cord from 
the maternal stranglehold that 
has haunted her for many years. 
Both women simmer with con-
fusion and contradictions and on 
Basia Bińkowska’s minimalist 
set, with chairs, ladder and a 
couple of shelves, there is a dis-
tinct feeling we are peeping in 
on a fishbowl therapy session 
as each of them reveal how 
and why they are struggling to 
overcome conflicting emotions.  

Grief is what unites them but 
the real struggle here is what 
it means to be a good mother. 
Which is like asking what is 
normal – there is no textbook 
answer for either. Zeigler’s wri-
ting, which for the most part is 
deft and perceptive, sometimes 
gets caught up in the weeds of 
over analysis, which coupled 
with moments of clumsy sym-
bolism – rhinos at risk threw me 
into a frenzy of heavyweight 
bewilderment – make you think 
they have been included to 
create dramatic effect for what 
is a deeply thoughtful and sen-
sitive piece. Neither Hille nor 
Kellyman require that – indivi-
dually and together they turn in 
heartrending performances.  

The initial moments when Hille 
messes up her approach to the 
recalcitrant teenager that Kelly-
man presents as crackle with 
discomfort and awkwardness. 
The resulting journey that takes 
them to a place of an adult-to-

adult conversation is both witty 
and tender with a mutual reali-
sation that they have more in 
common than not. Though their 
memories and recollections 
seem to be impaired or preju-
diced by what they want to be-
lieve rather than any critical re- 
ality. After all a perfect mother 
does not exist and we never 
meet John. 

Diyan Zora’s sensitive direc-
tion allows these two very fine 
actors to probe and blossom. 
Hille is a seasoned professional, 
and in my view much under-
rated, who beautifully portrays 
her conflicted persona, riven by 
guilt and doubt, while Kellyman, 
making her stage debut, is the 
perfect dichotomy of hard edged 
and confrontational, with the 
searing actuality of loss influenc-
ing her every word, the under-
lying distress there for all to see. 

And Sotira Kyriakides goes 
poco loco… 

We all know 'loco' means mad, 
but as far as The Opera Locos, 
YLLANA (Sadler’s Wells) are 
concerned, more like bizarre, 
crazy and life-affirming. There 
are five colourful characters - 
Soprano, María Rey-Joly (so-
prano), Mezzo Soprano, Mayca 
Teba (mezzo soprano), Enrique 
Sanchez- Ramos (bass baritone) 
and Michael Kone (counter tenor) 
- all superb.  

This is a love story between 
passionate proponents of their 
art. Soprano loves baritone, 
Alfredo, who has lost his origi-
nal power, Tenor loves Counter 
Tenor and Mezzo falls for a man 
in the front row of the audience. 
All use the power of their arias 
to show their love, along the way 
citing Bizet, Puccini, Mozart, 
Verdi - and Frank Sinatra, Whit-
ney Houston, Mika and A-Ha. Or, 
to put it another way, Carmen, 
Magic Flute, Turandot, Titanic, 
Rigoletto and Flower Duet, 
amongst others. The crafted 
costumes are fabulous, exag-
gerating aspects of their per-
sonalities, Baritone Alfredo has 
a beer belly, the ladies show 
their legs, Tenor Jesus Alvarez 
and Counter Tenor Michael Kone 
have exaggerated shoulders, 
all complementary to the mar-
vellously OTT characters. And 
I have seldom heard Nessus 
Dorma sung better. Eat your 
heart out Pavarotti. 

 
EVENING ALL AFTERNOON - 
www.donmarwarehouse.com 

 
YLLANA – run complete 

Theatre Reviews 

Barney Efthimiou

Finding mother… 
in death  
 

The chic, car-free Greek island 
of Hydra, is stepping into the 
spotlight in 2026, as Brad Pitt 
begins filming a new international 
production The Riders, directed 
by Edward Berger. Just 39 miles 
south of Athens, Hydra’s pictur-
esque harbour has been trans-
formed into a film set, with water- 
front cafés and shops tempora-
rily reimagined for the shoot. The 
arrival of cast and crew has al-

ready created a buzz, with hotels 
fully booked and local busines-
ses reporting increased demand. 

Hydra has long attracted artists 
and cultural figures, inspiring 
everyone from Leonard Cohen 
to Sophia Loren. More recently, 
broadcaster and gardener Monty 
Don, has championed the island’s 
unique character, returning fre-
quently and even creating a 
garden there.  

Life on Hydra has remained 
largely unchanged for over a cen-
tury. With motor vehicles banned, 
visitors explore on foot, by donkey 
or water taxi, adding to the island’s 
peaceful, slow-paced rhythm. 
Elegant 18th-century mansions, 
cobbled streets and crystal-clear 
waters give the island its distinc-
tive character, while its rugged 
coastline - and lack of sandy 
beaches - adds to its charm. 

Brad Pitt shines a spotlight on Hydra as filming of new movie begins
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Koliva (Κόλλυβα) – wheat berry memorial food

Cypriot owned chippy one of UK’s top ten

In the Greek Orthodox tradition, koliva are prepared in remem-
brance of the souls of the departed and are also made during the 
Lenten period. 

Made from boiled wheat berries, koliva carry a profound symbol 
of resurrection. Just as a grain of wheat is buried in the earth and 
rises again, so too does the Christian belief affirm eternal life. 

Koliva are prepared and brought to church to be blessed, then 
shared among the faithful in love, prayer, and remembrance. After 
the liturgy, they are portioned into paper bags and distributed to 
parishioners, who say, «Αιωνία τους η μνήμη» - meaning, “May 
their memory be eternal.” 

This tradition reminds us that death is not an end, but a passage 
into eternity. 

 
INGREDIENTS: 

• 600g whole wheat grains 
• 200g almonds 
• 800g pomegranates, 4 small pomegranates 
• 150g sesame seeds 
• 300g sultanas 
• 2 tsp aniseed 
• 2 tsp cinnamon 
 

METHOD: 
 
Two days before the memorial 

1. Rinse the wheat grains and soak them in a bowl covered with 
water for at least 12 hours. Soak the almonds separately in water 
for at least 24 hours. 

 
One day before the memorial 

1. Boil the wheat berries for about 30 minutes, or until some 
grains expand and begin to split. Drain and allow them to cool in a 
colander. Once cooled, spread the wheat evenly on a tray lined with 
a clean towel or paper towels. Leave the tray uncovered in the re-
frigerator so the grains can dry thoroughly. 

2. Keep the almonds submerged in water while peeling them. 
Gently squeeze each almond between your fingers to remove the 
skin; the kernel will naturally split in half. Store the peeled almonds 
in a bowl of water to keep them white, crisp, and hydrated. Refri-
gerate. 

3. Rinse the sesame seeds and sultanas under running water. 
Place them in separate colanders over bowls and refrigerate to dry. 
Remove the seeds from the pomegranates and store them in an 
airtight container in the refrigerator. 

 
The morning of the memorial 

1. Koliva may be assembled the night before and stored covered 
in the refrigerator. If doing so, begin preparation a day earlier. 
Otherwise, allow sufficient time on the morning of the memorial to 
assemble them. 

2. Decide in advance how you wish to decorate the koliva - for 
example, forming a cross or the name of the departed, and choosing 
ingredients to cover the remaining surface. 

3. Set aside portions of the almonds (drained), sesame seeds, 
sultanas, and pomegranate seeds for decoration. Combine the 
remaining ingredients in a large bowl. Spread the mixture evenly 
onto a rectangular or oval tray with raised edges. Decorate the 
surface as desired, cover carefully, and bring to church for the 
blessing. 

 
TIPS AND INFORMATION: 

• The soaking water from the wheat and almonds can be used to 
water plants. The cooled cooking water from the wheat may also 
be used in the garden. 

• Pre-peeled almonds may be used, but freshly blanched almonds 
provide better texture and crispness. 

• Soaking almonds in room-temperature water (rather than boiling 
them) preserves flavour and improves texture. 

• Higher-quality almonds peel more easily and require less soak-
ing time. Almond skins can be composted. 

• To deseed a pomegranate, cut off the top, score the sides, and 

gently open the fruit to remove the seeds. 
• Slightly damp sesame seeds adhere better when used for deco-

ration. 
• Cooked wheat berries can support the growth of Bacillus cereus, 

a bacterium that may cause foodborne illness. For safety, refrige-
rate the wheat promptly after cooking and cooling so it can dry 
properly. 

• Koliva can be prepared the night before the memorial; simply 
adjust the preparation timeline and store well covered in the re-
frigerator. 

 
Image credit: myfamilysfooddiary 

A fish and chop shop owned by two Cypriot brothers London has been named as one of the top 10 
chippy takeaways in the UK. 

Brockley’s Rock in the Brockley area of London was included in The National Fish & Chip Awards 
2026 best chippy takeaways top 10 but was not crowned as the best in the UK. 

It is owned by Sotiris and Kyriacos Karoulla from Lysi, and they have been running the shop since 
2011. 

Last year they won the Community Engagement Award at the same event. 
According to the organisers – the National Federation of Fish Fryers – the awards are widely         

regarded as the cornerstone event for the fish and chip sector. 
Presented in London on Wednesday, they honour the outstanding businesses and individuals 

serving one of Britain’s favourite dishes. 
Entries are judged on a number of qualities including, skill, taste, operational and environmental 

sustainability, product quality, training and development, as well as customer service. 
Judges carry out interviews and assessments to narrow the list down to the top ten and then carry 

out mystery visits to decide a winner.  
Source: Cyprus Mail 

We thank our sponsors for supporting Parikiaki Food & Drink page. 
Anyone who wishes to co-sponsor please contact our offices 

at 020 8341 5853 or email marketing@parikiaki.com

PARIKIAKI FOOD, DRINK & 
LIFESTYLE COURTESY OF 
www.marathonfoods.co.uk 
www.aspris.co.uk 
https://despina-foods.co.uk 
@kleftikoagogo
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Every year on Interna-
tional Women's Day and 
Mother’s Day, we pause 

and celebrate the strength, resi-
lience and brilliance of women. 
Beyond the flowers and all the 
well-meaning messages lies 
something far more powerful, the 
undeniable force women have 
always been in shaping families, 
communities, economies and en-
tire nations.  

I thought it would be a good 
time to remind all of the amazing 
power a woman has. In a gender 
equal world that is diverse, equi-
table and inclusive of all, where 
difference should be valued and 
celebrated, why should we not ap-
preciate the powerful role of the 
female. Women are not just part 
of history; they are history makers. 

Breaking barriers and building 
legacies, from the classrooms to 
the courtrooms, from science labs 
to the sports arenas, women have 
consistently challenged limita-
tions placed upon them. 

I am one of those that enjoys 

being a woman of strength and 
tenacity, capable of tough and 
tender, a balance of raw and real, 
and carrying it with feminine 
grace. I am not afraid to get out 
there and do some hard work, 
and I am also not afraid to get  
out there and ooze femininity; it     
is not a sign of weakness that 
many people often think. Being 
a woman in itself carries the stig-
ma that we are of weak essence, 
possibly of reliant dependency. 
Of course this may be true now, 
or in the past for many women, 
and there are some that may still 
want, feel the need, or choose 
to live like this. However, in this 
day and age, most relationships 
are of equal choice; women have 
equal rights to work, use our brain 
effectively and live a comfortable 
life independently and uniquely.  

In the past when it came to sex, 
men were encouraged to get out 
and engage in reckless adven-
ture or promiscuous behaviour, 
being called a stud, yet if a female 
does the same, she is usually 

labelled promiscuous and shame-
fully immoral. At the end of the 
day, males and females have 
desires, and so as long as both 
people are honest with each 
other, no one gets hurt and can 
equally detach when required.  

Let's not forget how we are de-
signed, like that of puzzle pieces 
to complement each other, the 
male and female fit together 
equally to create more life; I am 
sure we all know the biology here, 
but it is pretty awesome by its 
very nature.  

Yes, women can think differently 
from that of men, but surely that's 
a good thing at times, when one or 
the other is not thinking straight 
and the other party may offer a 
different perspective on a matter, 
in order to find a good result with 
equilibrium to a solution.  

The saying “behind every great 
man is a great woman” reflects 
the influence and support often 
given by a mother who wants the 
best for her son. If a partner offers 
the same nurturing support, it 

should likewise come from good 
intentions and a desire for posi-
tive outcomes. 

Let's remind ourselves of the 
power of women - during the war, 
women were called up for work 
as mechanics, engineers, build-
ing ships, aeroplanes, in the aux-
iliary services as air raid wardens, 
fire engine and bus drivers. By 
1945, millions of women were 
working to supply the military.  

Think of trailblazers like Marie 
Curie, who redefined science with 
ground-breaking discoveries in 
radioactivity, and the first person 
to win two noble prizes in both 
physics and chemistry. 

There are women entrepre-
neurs building businesses from 
scratch, teachers inspiring young 
minds, and friends who show up 
again and again with courage. 

Women filled manufacturing 
and agricultural positions, while 
some provided support on the 
front lines as nurses, doctors, am-
bulance drivers, translators and 
in some cases, on the battlefield.  

Women are often believed to 
have worked only on the surface 
of mines, but many once worked 
underground. Due to safety con-
cerns, including harassment and 
violence, laws later restricted 
women and girls to surface work, 
where they loaded wagons and 
sorted coal. 

There are many women who 
are scientists, astronauts, strong 
athletes, natural bodybuilders  - 
women are not stupid, as often 
portrayed in many jokes.  

One woman's success opens 
the door for another. When women 
rise together with good intention, 
industries transform, policies 
evolve and cultures shift. Power 
is empathy. Power is intelligence. 
Power is perseverance. Power 
is choice. Power is beautiful.  

Women are most certainly dif-
ferent by design, in thought, as 
well as aesthetically, all for which 
should be embraced and not mis-
understood, mistaken for weak-
ness and of poor mind. Women 
can be both a scientist and mother 

at the same time.  
Let's embrace being capable of 

not only being beautiful mothers, 
daughters, wives, or partners, but 
being able to be seen as strong 
and powerful, handling challenges 
with grace and patience, turning 
to others when we need a helping 
hand, and giving help to others 
when needed. 

Thank you to all women who 
look out for each other, and do us 
all proud. Thank you to all the 
gentleman who show respect for 
all women and support them in 
this world where a pleasant bal-
ance is required. 

Join me for the feminine art of 
bellydance, that can be not only 
graceful, but also assist in 
strengthening and forming those 
beautiful curves as we get in 
touch with Mother Earth. 
https://amzn.eu/d/07eQiGv0 

 
Love and Sparkles, 

Samsara x 
 
www.samsarabellydancer.co.uk 
Facebook: Samsara Kyriakou

Samsara’s Top Tips on  
Fitness, Nutrition, Beauty  
and Lifestyle Samsara

Woman's world

www.parikiaki.com
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Tuesday 3rd March 2026 
Premier League 
Bournemouth v Brentford 19:30 TNT Sport 
Everton v Burnley 19:30 TNT Sports 
Leeds United v Sunderland 19:30 TNT Sports 
Wolves v Liverpool 20:15 TNT Sports 
FA Cup 
4th Round 
Port Vale v Bristol City 19:45 
Spartan South Midlands Premier 
Kings Langley v Haringey Borough 15.00 
Wednesday 4th March 2026 
Premier League 
Aston Villa v Chelsea 19:30 TNT Sports 
Brighton v Arsenal 19:30 TNT Sports 
Fulham v West Ham 19:30 TNT Sports 
Manchester City v Nottingham Forest 19:30 TNT Sports 
Newcastle United v Manchester United 20:15 TNT Sports 
Thursday 5th March 2026 
Premier League 
Tottenham v Crystal Palace TNT Sports  
Friday 6th March 2026 
FA Cup 
5th Round 
Wolves v Liverpool 20:00 BBC1 TNT Sports 
Cypriot Football League 
AEK Larnaca v Chloraka 
Saturday 7th March 2026 
FA Cup 
5th Round 
Mansfield Town v Arsenal 12:15 TNT Sports 
Wrexham v Chelsea 17:45 BBC1 TNT Sports 
Newcastle United v Manchester City 20:00 TNT Sports 
League Two 

Salford v Barnet 15.00 
Spartan South Midlands Premier 
Baldock v Haringey Borough 15.00 
Cypriot Football League 
Olympiakos Nicosia v Ethnikos Achna 
Omonia Aradippou v Omonia Nicosia 
Pafos v Krasava 
Greek Super League 
Aris v  Atromitos 15:00 
AEK Athens v Larissa 16:00 
Sunday 8th March 2026 
FA Cup 
5th Round 
Fulham v Southampton 12:00 TNT Sports 
Port Vale v Sunderland kick off 13:30 
Leeds United v Norwich City 16:30 TNT Sports 
Cypriot Football League 
Paralimni v Aris Limassol 
APOEL v  Anorthosis 
Apollon v AEL Limassol 
Greek Super League 
Asteras Tripolis v Panserraikos 14:00 
Volos NFC v OFI 15:00 
Levadiakos v Panathinaikos 17:00 
Olympiakos v  PAOK 19:00 
Monday 9th March 2026 
FA Cup 
5th Round 
West Ham United v Brentford 19:30 TNT Sports 
Greek Super League 
Panaitolikos v Kifisia 
Tuesday 10th March 2026 
UEFA Champions League 
Last 16 1st Leg 

Galatasaray v Liverpool 17:45 TNT Sports 
Atalanta v Bayern Munich 20:00 TNT Sports 
Atletico Madrid v Tottenham Hotspur 20:00 TNT Sports 
Newcastle United v Barcelona 20:00 Amazon Prime 
Spartan South Midlands Premier 
Aylesbury Vale v Haringey Borough 19.45 
Wednesday 11th March 2026 
UEFA Champions League 
Last 16 1st Leg 
Bayer Leverkusen v Arsenal 17:45 TNT Sports 
Bodø / Glimt vs Sporting CP 20:00 TNT Sports 
Paris Saint-Germain v Chelsea 20:00 TNT Sports 
Real Madrid v Manchester City 20:00 TNT Sports 
Thursday 12th March 2026 
UEFA Europa League 
Last 16 !st Leg 
Bologna v Roma 17:45 TNT Sports 
Lille vs Aston Villa 17:45 TNT Sports 
Panathinaikos v Real Betis 17:45 TNT Sports 
Stuttgart v Porto 17:45 TNT Sports 
Celta Vigo v Olympique Lyonnais 20:00 TNT Sports 
Ferencváros v Sporting Braga 20:00 TNT Sports 
Genk v Freiburg 20:00 TNT Sports 
Nottingham Forest v Midtjylland 20:00 TNT Sports 
UEFA Conference League 
Last 16 1st Leg 
AZ v Sparta Prague 17:45 TNT Sports 
Lech Poznań v Shakhtar Donetsk 17:45 TNT Sports 
Rijeka v Strasbourg 17:45 TNT Sports 
Samsunspor v Rayo Vallecano 17:45 TNT Sports 
Celje v AEK Athens 20:00 TNT Sports 
Crystal Palace v AEK Larnaca 20:00 TNT Sports 
Fiorentina v Raków Częstochowa 20:00 TNT Sports 
Sigma Olomouc v  Mainz 05 20:00 TNT Sports 

Premier League Arsenal still top

Arsenal maintained control 
of the Premier League title 
race as they chiselled out 

a nervy 2-1 win over London rivals 
Chelsea to open up a five-point 
lead at the top of the table on 
Sunday. 

Jurrien Timber’s 66th-minute 
header from a Declan Rice cor-
ner ensured Arsenal took three 
precious points but it was a nervy 
afternoon in north London. 

Mikel Arteta’s side moved to 
64 points from 29 games with 
Manchester City, who have 
played a game fwer, on 59. 

Defender William Saliba had 
given Arsenal the lead in the 21st 
minute from a trademark corner 
routine. 

But it had looked as though 
an own goal by Piero Hincapie 
just before halftime would prove 
costly for the hosts until Timber 
came to their rescue. 

Chelsea, whose six-match un-
beaten league sequence under 
new manager Liam Rosenior was 
halted, ended the match with 10 
men after Pedro Neto was sent 
off for a second yellow card. 

Struggling Tottenham Hotspur 
stretched their Premier League 
winless run to 10 games with a 
2-1 defeat at cross-town London 
rivals Fulham on Sunday that left 
them still in danger of the drop. 

Four points clear of 18th-placed 
West Ham United, Tottenham left 
Craven Cottage ever more in a 

relegation scrap after another 
derby disappointment following 
last week’s 4-1 home thrashing 
by leaders Arsenal. 

Harry Wilson opened the 
scoring in the seventh minute for 
Fulham, the goal given after a 
VAR review for a possible foul 
on Radu Dragusin. There was 
nothing controversial about Ful-
ham’s second, lashed in by Alex 
Iwobi in the 34th with the ball 
swerving past Guglielmo Vicario 
and into the net off the inside 
left post. 

Richarlison pulled a goal back 
with a 66th-minute header, eight 
minutes after coming on as a 
substitute, to set up a nervy      
finish but the hosts should have 

put the match to bed by then with 
missed chances and vital saves 
from Vicario. 

Fulham are ninth, level with 
Everton on 40 points and still 
pushing for a place in Europe 
next season. 

Spurs, who did not manage a 
shot on target until Richarlison’s 
goal, stayed 16th. 

Given plenty of space by the 
visitors, Fulham could have been 
3-0 up six minutes after the break 
when Emile Smith Rowe sent a 
shot across goal and just wide 
of the post with Vicario beaten. 

Vicario then made a vital save 
from the ever lively Rowe at 
close range in the 62nd. 

Man United climb to third with 
come-from-behind win over Pal-
ace. Manchester United captain 
Bruno Fernandes scored a pen-
alty before delivering a free kick 
that Benjamin Sesko nodded 
home for a 2-1 comeback win 
over 10-man Crystal Palace that 
moved the hosts into third in the 
Premier League standings on 
Sunday. 

Interim boss Michael Carrick’s 
unbeaten run since his appoint-
ment in mid-January stretched 
to seven matches, his side now 
sitting on 51 points from 28 

games. Palace slumped to 14th, 
stuck on 35. 

United remain unbeaten since 
the January 5 sacking of Ruben 
Amorim and having won six of 
their last seven matches under 
Carrick, moved up to third for 
the first time since May 2023. 

“It feels like a big result, we 
were behind and had to show 
some character,” Fernandes told 
Sky Sports. “There are a lot of 
games to go still (in the chase 
for a top-four finish) and it is im-
portant that we don’t feel that we 
are in the position that we need 
to be. We need to make as many 
points as we can. 

”Liverpool exploited West Ham 
United’s weakness at set pieces 
to secure a 5-2 win in their Pre-
mier League clash at Anfield on 
Saturday but the hosts did not 
have it all their own way as they 
struggled to shake off the rele-
gation-threated Londoners. 

The win takes the Merseysi-
ders up to fifth, level on 48 points 
with fourth-placed Manchester 
United, who play on Sunday. West 
Ham stay 18th on 25 points, two 
points off the safety zone. 

Striker Hugo Ekitike gave    
Liverpool the lead in the fifth   
minute while captain Virgil van 

Dijk and midfielder Alexis Mac 
Allister also netted first-half goals, 
with all three strikes coming as 
a result of West Ham’s struggles 
to defend corners. 

Sunderland manager Regis 
Le Bris hailed the return of his 
captain Granit Xhaka from injury 
after the Swiss midfielder helped 
halt a three-match losing streak 
in Saturday’s 1-1 Premier League 
draw at Bournemouth. 

Wolverhampton Wanderers’ 
Joao Gomes scored his first goal 
of the season as the bottom side 
defeated visitors Aston Villa 2-0 
in the West Midlands derby on 
Friday to ensure they will not go 
down as the worst side in Pre-
mier League history. 

Villa stay third on 51 points from 
28 games, six above fifth-placed 
Chelsea,after winningonly three 
of their last 10 league matches. 
Wolves have 13 points from 29 
games, beating Derby County’s 
record low total of 11 points in 
2007-08. 

Wolves scored their opener 
after 61 minutes with their first 
shot on target as Jackson Tchat-
choua crossed from the right, 
and Adam Armstrong’s touch was 
perfect for Gomes to steer the 
ball into the net from 15 metres.
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Cypriot Football 
Omonia top the table

The top-flight derby at the 
GSP between Omonia 
and Apollon ended in a   

1-1 draw, which brought the cur-
tain down on the 24th matchday 
of the Cyprus League by Stoix-
iman 

Apollon opened the scoring in 
the 37th minute with a long-range 
shot by Rodrigues. Three minutes 
later, Omonia equalized with a 
powerful shot by Tankovic from 
inside the area, shaping the final 
result. 

Two matches before the end 
of the regular season, Omonia is 
firmly leading the race with 55 
points and is the big favorite to 
enter the playoffs first. Apollon, 
who recorded their first losses 
under Hernan Losada on the 
bench, is in 2nd place with 49 
points. 

In 3rd place is AEK Larnaca 
with 47 points, while Pafos is in 
fourth place with 45. The top six 
is   completed by APOEL and Aris 
with 42 and 40 points respecti-
vely. 

Moreover, Aris and Pafos 
were tied at 2-2 during their at 
"Alphamega Stadium", as part 
of the 24th matchday of the      
Cyprus League by Stoiximan. 
All four goals came in the last 
15 minutes with Aris taking the 
lead in the 76th minute through 

Mentor and Pafos equalising with 
an Anderson goal five minutes 
later then two goals came in 
added time Gomis 90 +1 and 
Anderson penalty 90+8. 

With this result, Aris remains 
on 40 points while Pafos is on 
45. 

Freedom24 Krasava ΕΝΥ 
achieved a significant away win 
with 1-3 on Sunday against     
Akritas Chlorakas, in the first 
game of the second day of the 
24th round of the Cyprus League 
By Stoiximan. 

The home team opened the 
scoring with Zenonos in the 12th 
minute, but the visitors over-
turned their difficult situation 
with goals from Cheryshev (71′), 
Lipski (75′) and Ba (90+1′). 

In the second match in a row, 
AEK and Olympiacos drew 1-1. 
The Nicosia team took the lead 
with Tavares in the first half stop-
page time, only for the home team 
to equalize with Samborit in the 
49th minute. 

In the first match of the week-
end, Omonia Aradippou took a 
valuable away win over Ethnikos 
Achnas 1-0, taking an important 
step towards securing their place 
in the group. The only goal of the 
match that gave his team the vic-
tory was scored by Lomonaco 
in the 54th minute. 

The second match of the day 
ended with a victory for the visi-
tors, as APOEL defeated AEL at 
the ALFAMEGA Stadium with a 
score of 2-3. 

Mancini opened the scoring 
for the Nicosia team in the 41st 
minute, with the home team 
equalizing with a free kick by 
Natel in the 58th minute. A min-
ute later, Abbagnia gave his team 
the lead again, while APOEL's 
third goal was scored by Drazic 
in the 81st minute. AEL reduced 
the deficit with a penalty by 
Conceição in the 90th minute, but 
failed to find the equalizer in      
injury time. In the last match of 
the day, Anorthosis defeated EN 
Paralimniou 3-0 at the Antonis 
Papadopoulos Stadium. 

The first two goals of the home 
team were scored with well-
aimed penalty kicks, by Sensi 
in the 39th minute and by Lopes 
in the 65th minute, respectively, 
while the final score was scored 
by Kiko in injury time. 

 
Standings:  
Omonia 55, Apollon 49, AEK 

47, Pafos 45,Apoel 42, Aris 40, 
AEL 33, Omonia Aradippou 31. 
Anorthosis 28, Akritas Chlora-
kas 26, Digenis Ypsona 25, 
Olympiakos 25, Ethnikos 23 
and Paralimni 1. 

UEFA Champions, Europa and  
Conference League draws
Manchester City will face 

Real Madrid in the last 
16 of the Champions 

League, as Chelsea were drawn 
against holders Paris Saint-Ger-
main. 

Chelsea could have been 
handed an all-English last-16 tie 
against Newcastle, but Eddie 
Howe’s side will face Spanish 
champions Barcelona. 

Premier League leaders      
Arsenal, who topped the Cham-
pions League table with a per-
fect record, face German side 
Bayer Leverkusen. 

Six-time winners Liverpool 
take on Galatasaray, while Tot-
tenham have been handed a tie 
against Atletico Madrid. 

This is the fifth consecutive 
season Man City and 15-time 
winners Real Madrid have been 
drawn in the Champions League 
knockouts. 

 
Round of 16  
schedule confirmed 
 

First legs: Tuesday March 10 
(kick-off 8pm unless stated) 

Galatasaray vs Liverpool, kick-
off 5.45pm 

Atalanta vs Bayern Munich 
Atletico Madrid vs Tottenham 
Newcastle vs Barcelona 
First legs: Wednesday March 

11 (kick-off 8pm unless stated) 
Bayer Leverkusen vs Arsenal, 

kick-off 5.45pm 
Bodo/Glimt vs Sporting 
PSG vs Chelsea 
Real Madrid vs Man City 
Second legs: Tuesday March 

17 (kick-off 8pm unless stated) 
Sporting vs Bodo/Glimt, kick-

off, 5.45pm 
Arsenal vs Bayer Leverkusen 
Chelsea vs PSG 
Man City vs Real Madrid 
Second legs: Wednesday 

March 18 (kick-off 8pm unless 
stated) 

Barcelona vs Newcastle, kick-
off 5.45pm 

Bayern Munich vs Atalanta 

Liverpool vs Galatasaray 
Tottenham vs Atletico Madrid 
 

Route to final revealed 
 
Man City, Liverpool and Chel-

sea have been placed in what 
appears to be the hardest side 
of the draw. 

Were City to progress past 
Real Madrid, they will face either 
Bayern Munich or Atalanta in 
the quarter-finals, while Chelsea 
and Liverpool will meet in the last 
eight if they knock out PSG and 
Galatasaray respectively. 

Meanwhile, Arsenal will play 
either Bodo/Glimt or Sporting if 
they beat Leverkusen. Were they 
to reach the semi-finals, Arsenal’s 
opponents will be Newcastle, 
Barcelona, Atletico or Tottenham. 

 
Europa League Drw in Full 

 
Genk vs Freiburg 
Bologna vs AS Roma 
Ferencváros vs Braga 
Stuttgart vs Porto 
Panathinaikos vs Real Betis 
Nottingham Forest vs Midtjyl-

land 
Celta Vigo vs Lyon 
Lille vs Aston Villa 
Conference League draw in 

full 
Crystal Palace vs AEK Lar-

naca 
Sigma Olomouc vs Mainz 
Lech Poznan vs Shakhtar 
Samsunspor vs Rayo Valle-

cano 
AZ Alkmaar vs Sparta Prague 
Celje vs AEK Athens 

Fiorentina vs Rakow 
Rijeka vs Strasbourg 

 
When are the 2025/26 knock-
out stages? 

 
Round of 16: March 12 and 19 
Quarter-finals: April 9 and 16 
Semi-finals: April 30 and May 

7 
Final: May 20 
 

Where are the finals? 
 

The Europa League final will 
be held at Besiktas Park in Istan-
bul on May 20. 

The Conference League final 
will be one week later at the Two 
teams from Cyprus will compete 
in Champions League from 
2027, after the country secured 
its place in the top 15 of Uefa’s 
club coefficient rankings despite 
Omonia’s exit from the Confer-
ence League at the hands of 
Croatian side Rijeka  

Cyprus has twice before been 
able to field two entrants in the 
Champions League, with both 
Apoel and Ael competing in the 
competition in the 2014/15 sea-
son. 

Additionally, from 2027, the 
Cyprus Cup winners will enter 
the Europa League from the 
third qualifying round, rather than 
the current second qualifying 
round. If the Cyprus Cup winner 
finishes in the top two in the 
league, the Europa League berth 
will be given to the team which 
finishes in third place in the 
league. 

Qualification for the Confer-
ence League’s second qualifying 
round will then be granted to 
two other teams, depending on 
the league position of the Cyprus 
Cup winner. 

If the Cyprus Cup winner fin-
ishes in the league’s top three, 
the teams which finish in fourth 
and fifth place in the league will 
be given the Conference League 
berths.

An important win for Barnet against Chesterfield
Nnamdi Ofoborh’s 65th-minute strike sealed 

victory for the Bees on home soil, confirm-
ing back-to-back victories and clean sheet 

for the Bees. 
The Spireites threatened from the off and got the 

ball into the Bees’ box on numerous occasions 
inside the opening couple of minutes, with Liam 
Mandeville sending an effort into the side netting. 

The first corner for the visitors was swung in as 
they searched for an early opener, but Romoney 
Crichlow headed the danger away and Lee Bonis 
guided a header wide of the post from a free-kick 

as the pressure was piled on from Paul Cook’s 
side. 

With a throw in inside the Chesterfield half for 
the Bees, the ball fell to Nnamdi Ofoborh who 
worked it well before flashing it across goal, but 
Ryan Glover couldn’t meet it and the referee blew 
for a foul on the edge of the box for the Blues. 

The Bees best chance of the half came minutes 
before the break, when Crichlow’s headed pass 
found Collinge, who connected with the ball and 
struck it goalwards, but he couldn’t keep it down 
and it ricocheted off the bar. 

The Bees started brightly following the restart. 
Winterburn’s corner from out on the right met 
Callum Stead who was unmarked in the area, but 
he was unable to control it and before he could, 
a Chesterfield foot booted the ball away. 

Continuing to search for the first goal of the 
tie, the ball fell nicely to Collinge who was furthest 
forward in the box, but the offside flag was up 
quickly. 

Barnet were rewarded in the 65th minute when 
Ofoborh found the back of the net from inside the 
area. The ball came in from Winterburn who 

found his midfield partner unmarked and our 
number 28 hit a powerful effort into the roof of 
the net to give us the lead. 

Chesterfield looked to level proceedings,tempt 
from the Spireites number 17. 

Full-time: Barnet FC 1-0 Chesterfield 
Line-up: Slicker, Collinge, Senior, Jaiyesimi 

(Hartigan, 75’), Stead, Kanu, Glover, Winterburn 
(Chinedu, 89’), Tshimanga (Hawkins, 90+4’), Crich-
low, Ofoborh 

Goals: Ofoborh, (65’) 
Attendance: 2,901
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The juggernaut rolls on!       
8 wins on the spin for     
Haringey Borough after 

beating Kings Langley on Tues-
day night 3-0. And whilst there 
are sides with games in hand, 

Boro's lead at the top grows - all 
important points on the board! 
Thanks to their intrepid follow-

ers - rewarded with another win! 
It’s another clean sheet and 
another win away from home for 
the Boro!! As well as another 
massive 3 points. 

Keir Dickson scored in the 
14th minute with a shot from 
about 50 yards out 

The second came when      
Reo picked up a brilliant ball in 
behind from Coby and takes it 
all the way to the touch line     
before playing a simple one into 
Mat. Young to score. 

Reo is chopped down in the 
box and the Boro are immedia-
tely awarded a penalty whice 
he converts!! 

On Saturday in their previous 
game they beat AFC Welwyn  
2-1. A bumper 522 saw them  
probe without result and then 
inexplicably fall behind to a (fair) 
Welwyn penalty - the next half 

hour was bedlam as Boro pushed 
and pushed and finally equal-
ised and, with 95 minutes on 
the clock, found a winner from 
a free kick. 1-0 down to a pen-
alty 61’ Haringey Borough.  

Clifton does brilliantly down 

the left and puts a low cross into 
the are which Reo skips over and 
leaves for Matt Young to smash 
home in the 77th minute.  

Then in five minutes added 
time a deflection finds the back 
of the net.
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Cypriot Golf Society AGM: Dino Capsalis new captain

The 35th Annual General 
Meeting of the Cypriot 
Golf Society was held at 

Hadley Wood Golf Club on 22 
January 2026. 

Due to severe winter rain and 
cold weather, the golf course 
was closed and no friendly golf 
took place during the day. Never-
theless, the evening AGM dinner 
was exceptionally well attended, 
with over 60 members present. 
Members enjoyed an excellent 
carvery, drinks and dessert, gen-
erously provided by the Society. 

The meeting was opened by 
President Evangelos Evangelou, 
who welcomed members and 
congratulated Captain Andy Mi-
chanicou and the membership 
for raising an impressive £8,000 
for the Captain’s chosen charity, 
Age UK Enfield. 

Captain Andy formally presen-
ted the cheque, and a represen-
tative from Age UK Enfield ad-
dressed the members, outlining 
the charity’s vital work within the 
community. The organisation 
supports and enriches the lives 
of older residents in Enfield, help-
ing them remain independent 
and active. Each year, it reaches 
more than 7,000 older adults, 
providing essential services in-
cluding dementia day care, per-
sonalised home support, exer-
cise programmes, advice and 
practical assistance. 

In addition, thanks to the gene-
rosity and compassion of Hadley 
Wood Golf Club - who waived 
the Society’s golf day fees in   
remembrance of the late Mario 
Symeou (2022) - the Cypriot 
Golf Society was able to donate 

£1,150 to Mind in Enfield and 
Barnet. Mind is a local mental 
health organisation providing cul-
turally appropriate, accessible 
and high-quality services for in-
dividuals experiencing mental 
health difficulties, as well as sup-
port for their carers and families. 
The Society once again expres-
sed its sincere gratitude to Had-
ley Wood Golf Club for this touch-
ing gesture. 

Following the charity presen-
tations, the AGM continued with 
the announcement of this year’s 
President, Abe Basri, and the 
formal welcome of the 2026 Cap-
tain, Dino Capsalis. Captain Dino 
thanked members for their sup-
port and outlined his nominated 
charity for the year, North Lon-
don Hospice. 

Committee members then pre-

sented their reports as set out in 
the agenda, with members con-
tributing to discussions and de-
bates on various matters. 

A significant highlight of the 
evening was the announcement 
of the establishment of the So-
ciety’s Hall of Fame - a distin-
guished honour created to recog-
nise and celebrate members 
whose exceptional dedication, 
service and contribution have 
shaped the spirit and success 
of the Society. 

The Hall of Fame stands as a 
lasting tribute to those individuals 
whose commitment, both on and 
off the course, has left an endur-
ing legacy for future generations. 
The Society was honoured to 
welcome Peter Sandamas, Pana-
yiotis Poyiadzis, Kyriakos Tsirpis, 
Andreas Stylianou, and Andy 

Petrou (posthumously) as its in-
augural inductees. 

 
Election of Officers and Com-
mittee Members – 2026: 
 

President: Abe Basri 
Captain: Dino Capsalis 
Vice-Captain: Louis Leonida 
Secretary: Steve Chrysosto-

mou 
Treasurer: Gilly Takkas 
Assistant Treasurer: Stav 

Stavrou 
Public Relations Officer: Mi-

chael Falekkos 
Competition Secretary:  Vange 

Evangelou 
Handicap Secretary: Costa 

Sophocleos 
Non-Executive Committee 

Member (Minutes):  Andy Micha-
nicou 

2026 Golf Calendar 
 
18/03/25 – Foundation Tro-

phy – Porters Park GC 
16/04/25 – Spring Classic – 

Denham GC 
14/05/25 – Challenge Shield 

– Knebworth GC 
11/06/25 – Captain’s Cup – 

Dyrham Park CC 
02/07/25 – CGS Open – Tan-

dridge GC 
10/09/25 – The Masters Cup 

– Burnham Beeches GC 
01/10/25 – Autumn Classic – 

East Herts GC 
 
AGM concluded with 

members enjoying drinks at     
the open bar provided by the 
Committee, bringing the 35th 
AGM to a successful and memo-
rable close.

Hall of fame Kyriacos Tsirpis, Peter Poyiatzis, 
Andreas Stylianou and Peter Sandamas.

New Captain of the Cypriot Golf Society Dino 
Capsalis making a speech

New elected officers and committee members of the 
Cypriot Golf Society

Haringey Borough still hold top spot in the 
Spartan South Midlands League Premier
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(From Athienou – Larnaca)

It is with sadness and heavy hearts that we announce the passing 
of our beloved Andreas Ioannou Papoui, who died at the Royal Free 

Hospital in London on 19th February 2026, at the age of 90. 
 

He leaves behind his wife Chrystalla, his children Petros, Yiannis 
and Kyriakos, nine grandchildren and three siblings. His daughter 

Vasso passed away in Cyprus nine years ago. 
 

Andreas was born in Cyprus, Athienou - Larnaca. He was the eldest 
of seven siblings. He emigrated to Britain in 1974, after the Turkish 

invasion, and has since resided in Finchley, North London. 
 

In Cyprus he was an agricultural farmer and coffee shop owner 
and a property Landlord in UK. 

 
The late Andreas was a devoted family man, adored husband, father 

and grandfather, always very proud of all his children and 
grandchildren and loved to spend time with his family.  

He was a man full of kindness, gentle and calm character, pleasant 
in his friendships, relationships and associations. He had strong 

memories of his village and the life of his birth place. He attended 
church regularly and observed Cypriot customs and traditions. 

 
His funeral will be held on Thursday 12 March 2026, at 10.30am, 
from the Greek Orthodox Cathedral of the Holy Cross and St. 

Michael, Golders Green Road, London NW11 8HL. 
The burial will follow at Hendon Cemetery (Holders Hill Road, 

London NW7 1NB). The wake will be given in a hall 
of Hendon Golf Club, Ashley Walk, Devonshire Road, 

London NW7 1DE. 
 

Instead of flowers, the family prefer charitable donations in favour 
of two London Hospitals St. Bartholomew’s Hospital and Royal 

Free Hospital. There will be a donation box at the church.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(Κάτοικος Λονδίνου, από την Αθηένου Λάρνακας)
Απεβίωσε στο νοσοκομείο Royal Free του Λονδίνου 
στις 19 Φεβρουαρίου 2026 ο συμπατριώτης μας 
Ανδρέας Ιωάννου Παπουή, σε ηλικία 90 ετών.  

Καταλείπει τη σύζυγό του Χρυστάλλα, τα παιδιά του Πέτρο, 
Γιάννη και Κυριάκο, εννέα εγγόνια και τρία αδέλφια.  

Η κόρη του Βάσω απεβίωσε στην Κύπρο πριν από εννέα χρόνια. 
Ο μακαριστός Ανδρέας καταγόταν από την Αθηένου της Λάρνακας. 

Ήταν ο μεγαλύτερος από επτά αδέλφια. Στη Βρετανία 
μετανάστευσε το 1974, μετά την τουρκική εισβολή, διαμένοντας 

έκτοτε στην περιοχή Φίνλσεϋ του βορείου Λονδίνου.  
Στην Κύπρο ασχολείτο με την γεωργία ενώ παράλληλα 
διατηρούσε καφενείο. Στο Λονδίνο, αυτοδημιούργητος, 

ασχολήθηκε επιτυχώς με περιουσιακά και κτηματομεσιτικά. 
Ο αείμνηστος Ανδρέας ήταν ένας αφοσιωμένος οικογενειάρχης, 
αξιολάτρευτος σύζυγος, πατέρας και παππούς, περήφανος για την 
επαγγελματική και επιχειρηματική πορεία και εξέλιξη των παιδιών 

και εγγονών του. Ήταν ένας άνθρωπος γεμάτος καλοσύνη, 
με ήρεμο και πράο χαρακτήρα, ευχάριστος στις φιλίες, τις σχέσεις 
και τις συναναστροφές του. Διέμενε μεν στο Λονδίνο αλλά ζούσε 
την Κύπρο, έχοντας έντονες αναμνήσεις από το χωριό και τη 

γενέτειρά του. Εκκλησιαζόταν τακτικά και τηρούσε τα κυπριακά 
έθιμα και παραδόσεις.  

Η κηδεία του θα τελεστεί την Πέμπτη 12 Μαρτίου 2026, 
στις 10.30πμ, από τον Ιερό Καθεδρικό Ναό Τιμίου Σταυρού 

και Αρχαγγέλου Μιχαήλ, Golders Green Road, 
London NW11 8HL. Θα ακολουθήσει η ταφή 
στο Κοιμητήριο Hendon, Holders Hill Road, 

London NW7 1NB. Η παρηγοριά θα δοθεί σε αίθουσα 
του Hendon Golf Club, Ashley Walk, 
Devonshire Road, London NW7 1DE.  

Η οικογένεια παρακαλεί αντί λουλουδιών, όσοι επιθυμούν 
να κάνουν φιλανθρωπικές εισφορές σε ειδικό κουτί 

που θα υπάρχει στην εκκλησία. Οι εισφορές θα διατεθούν 
υπέρ δύο νοσοκομείων του Λονδίνου, 

το St. Bartholomew’s Hospital και το Royal Free Hospital.

Αντρέας Ιωάννου  
Παπουή

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Andreas Ioannou  
Papoui

18/08/1935 – 19/02/2026
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From Rizokarpaso, Cyprus

It is with profound sadness 
and broken hearts, that we announce 

the passing of our beloved 
Ioannis Nicolaou Anemouri, 

who sadly passed away  
on Monday 16th of February 2026, 

aged 80. 
 

A very much-loved, respected and 
well-known pillar of the community, 
Ioannis was known for his pride and 

loving nature, in particular for his 
family and his Rizokarpaso roots, 
his warmth, generosity, humorous 
mischief, and countless friendships 

formed throughout his life. He will be 
deeply missed by all who had the 

pleasure and privilege of knowing him, 
and enjoying good times in his  

company. 
 

He leaves behind his devoted wife 
Angela, his loving children Nick and 
Soulla, his adored grandchildren Ellie 

and Leo, his highly respected and 
inseparable brother Demetri 

(Mastros), and many dearly loved 
family members and friends in Cyprus, 

the United Kingdom, and Australia. 
 

The funeral service will be held 
on Friday 13th of March 2026, 

at 12pm, at St Mary’s Greek 
Orthodox Church, 22 Trinity Road,  

London N22 8LB, this will be followed 
by the burial at Edmonton Cemetery, 

Church Street, London N9 9HP. 
 

Our family warmly invites 
everyone to join us at the  

Cypriot Community Centre, 
Earlham Grove, Wood Green, 

London N22 5HJ, to commemorate the 
life of this legend. 

 
The family respectfully asks that 

instead of flowers, a contribution be 
made to the donation box provided 

at the funeral service. 
 

“May his memory be eternal”

Ioannis Nicolaou Anemouri 

24/11/1945 – 16/02/2026

† DEATH ANNOUNCEMENT - FUNERAL

Με βαθιά θλίψη και συντετριμμένες 
καρδιές, ανακοινώνουμε 

το θάνατο του αγαπημένου μας 
Ιωάννη Νικολάου Ανεμούρη, 
ο οποίος δυστυχώς απεβίωσε 

τη Δευτέρα 16 Φεβρουαρίου 2026, 
σε ηλικία 80 ετών. 

 
Ένας πολύ αγαπητός, σεβαστός και 
γνωστός πυλώνας της κοινότητας, 
ο Ιωάννης ήταν γνωστός για την 
υπερηφάνεια και την αγάπη του, 

ιδιαίτερα για την οικογένειά του και 
τις ρίζες του από το Ριζοκάρπασο, 
τη ζεστασιά, τη γενναιοδωρία, 

την χιουμοριστική του σκανδαλιά και 
τις αμέτρητες φιλίες που δημιούργησε 

κατά τη διάρκεια της ζωής του. 
Θα λείψει βαθιά σε όλους όσους είχαν 
την ευχαρίστηση και το προνόμιο να 
τον γνωρίσουν και να απολαύσουν 

όμορφες στιγμές μαζί του. 
 

Αφήνει πίσω του την αφοσιωμένη 
σύζυγό του Αγγέλα, τα αγαπημένα του 

παιδιά Νίκος και Σούλλα, τα 
λατρεμένα του εγγόνια Έλλη και 

Λεωνίδα, τον σεβαστό και αχώριστο 
αδελφό του Δημήτρη (Μάστρος) και 
πολλά αγαπημένα μέλη της οικογένειας 
και φίλους στην Κύπρο, το Ηνωμένο 

Βασίλειο και την Αυστραλία. 
 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί 
την Παρασκευή 13 Μαρτίου 2026, 
στις 12μμ, από τον Καθεδρικό Ναό 

Κοιμήσεως της Θεοτόκου, 
22 Trinity Road, London N22 8LB, 

και θα ακολουθήσει η ταφή 
στο Κοιμητήριο του Έντμοντον, 
Church Street, London N9 9HP. 

 
Η οικογένειά προσκαλεί θερμά όλους 
να συμμετάσχουν στην παρηγοριά 
στο Κυπριακό Κοινοτικό Κέντρο, 

Earlham Grove, Wood Green, London 
N22 5HJ, για να τιμήσουμε τη ζωή 

αυτού του θρύλου. 
 

Η οικογένεια παρακαλεί με σεβασμό 
αντί για λουλούδια, να γίνουν εισφορές 

στο κουτί που θα παρέχεται 
κατά την διάρκεια της κηδείας. 

 
«Ας είναι αιωνία η μνήμη του»
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(from Exo Metochi, Cyprus) (από το Έξω Μετόχι, Κύπρος)
Elli Yianni (tou Mousicou) Έλλη Γιαννή (του Μουσικού)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας, 
γιαγιάς και προγιαγιάς Έλλης Γιάννη, που απεβίωσε 
την Τετάρτη 25 Φεβρουαρίου, σε ηλικία 95 ετών. 

 
Καταλείπει τα παιδιά της Ρίκκο, Μαρία, Πέτρο, Γιαννούλλα✝,  

εγγόνια και δισέγγονα. 
 

Η κηδεία θα τελεστεί τη Δευτέρα 16 Μαρτίου 2026, στις 12μμ, 
από την Εκκλησία του Τιμίου Σταυρού και Αρχαγγέλου Μιχαήλ, 

Golders Green Road, Golders Green, London NW11 8HL. 
Η ταφή θα γίνει στο  New Southgate Cemetery & Crematorium, 

Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ, στις 2μμ. 
Η παρηγοριά θα δοθεί στo The  Ariana Banqueting Suite, North London 

Business Park Building 4, Business Park, Oakleigh Road South,  
Barnet, London, N11 1GN. 

 
Ανθοδέσμες μπορούν να σταλούν στο Demetriou & English Funeral Director.  

Δεν θα υπάρχει κουτί εισφορών.

It is with immense sadness that we announce the passing 
of our beloved mother, grandmother and great grandmother Elli Yianni, 

on Wednesday 25th February, aged 95. 
 

She leaves behind her children Rick, Maria, Peter, Yiannoulla✝, 
grandchildren and great grandchildren. 

 
The funeral will be held on Monday 16th March 2026,  

at 12pm, at The Church of Holy Cross and Archangel Michael, 
Golders Green Road, Golders Green, London NW11 8HL. 

The burial will take place at New Southgate Cemetery & Crematorium, 
Brunswick Park Road, New Southgate N11 1EZ, at 2pm. 

The wake will be held at The  Ariana Banqueting Suite,  North London 
Business Park Building 4, Business Park, Oakleigh Road South, Barnet, 

London, N11 1GN. 
 

Floral tributes may be sent to Demetriou & English 
Funeral Director. There will be no collection box 24/06/1930 - 25/02/2026

(From Linou, Cyprus) 

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Athinoulla Solomou Αθηνούλλα Σολομού
(από την Λινού, Κύπρος)

With heavy hearts, the Solomou family announces the passing 
of our dear wife, mother, and grandmother, Athinoulla, 

on 23rd February 2026, at the age of 81.  
Athinoulla was the heart of our home. Her greatest happiness was found 

in her kitchen cooking for those she loved, tending to her beautiful 
flowers, and spending time with her family and friends. She will be deeply 

missed by her husband Odysseas, her three children Marina, Andreas 
and Baniko, and two cherished grandchildren, Amelie and Chloe.  

The funeral service will be held on Tuesday 24th March 2026, 
at 12pm, at The Greek Orthodox Cathedral of the Dormition of the 

Mother of God, Wood Green, Trinity Road, London N22 8LB. 
The burial will follow at 2pm, at Edmonton Cemetery, Church Street, 

London N9 9HP. Following the burial, family and friends are invited to a 
wake at St. Barnabas Church Hall, Finsbury Road, London N22 8PA. 

In honour of her love for nature, flowers are welcome.  
“May her memory be eternal.”

Με βαριά καρδιά, η οικογένεια Σολομού ανακοινώνει τον θάνατο 
της αγαπημένης μας συζύγου, μητέρας και γιαγιάς, Αθηνούλλας, 
που απεβίωσε στις 23 Φεβρουαρίου 2026, σε ηλικία 81 ετών.  

Η Αθηνούλλα ήταν η καρδιά του σπιτιού μας. Η μεγαλύτερη ευτυχία της βρισκόταν 
στην κουζίνα της, μαγειρεύοντας για αυτούς που αγαπούσε, φροντίζοντας τα 

όμορφα λουλούδια της και περνώντας χρόνο με την οικογένεια και τους φίλους της. 
Θα λείψει πολύ στον σύζυγό της Οδυσσέας, στα τρία παιδιά της Μαρίνα, Ανδρέας 

και Πανίκο, και στα δύο αγαπημένα της εγγόνια, Αμελί και Χλόη.  
Η κηδεία θα τελεστεί την Τρίτη 24 Μαρτίου 2026, στις 12μμ, από τον 

Καθεδρικό Ναό της Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, Trinity Road, 
N22 8LB. Θα ακολουθήσει η ταφή στις 2μμ, στο Κοιμητήριο του Έντμοντον, 

Church Street, N9 9HP. Μετά την ταφή, η οικογένεια και οι φίλοι προσκαλούνται 
σε παρηγοριά στην αίθουσα της εκκλησίας του Απόστολου Βαρνάβα, 

Finsbury Road, N22 8PA. Προς τιμήν της αγάπης της για τη φύση, 
τα λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα.  
«Ας είναι αιωνία η μνήμη της».26/07/1944 - 23/02/2026

(Born in Aradippou, Cyprus) (γεννημένη στην Αραδίππου, Κύπρος)
Anna Savva Άννα Σάββα

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαριά καρδιά ανακοινώνουμε με θλίψη τον θάνατο της αγαπημένης μας  
συζύγου, μητέρας, γιαγιάς και προγιαγιάς Άννας Σάββα, 

η οποία απεβίωσε ειρηνικά την Τρίτη 10 Φεβρουαρίου 2026, σε ηλικία 75 ετών. 
Η Άννα κατελείπει τον αφοσιωμένο σύζυγό της Τουμάζο από την Ορόκλινη της 
Λάρνακας, την κόρη της Ελένη, τον γαμπρό της Στέλιο†, την εγγονή της Άννα 
Μαρία και τον σύντροφό της Δημήτρη, τον δισέγγονο Χριστιανό, τις εγγονές 
Χλόη, Αλεξία και γιο της Σάββα, τη νύφη της Δέσποινα, την αγαπημένη της 

αδερφή Αλεξάνδρα και πολλούς, πολλούς συγγενείς και φίλους. Η Άννα ήταν μια 
ευγενική και γενναιόδωρη γυναίκα και θα μείνει για πάντα στη μνήμη μας για το 
εξαιρετικό της χιούμορ, την υπέροχη αγάπη της ζωής, που πάντα απολάμβανε 

τη συντροφιά των φίλων και της οικογένειάς της και που πάντα έκανε 
τους πάντες να γελούν. 

Η κηδεία θα πραγματοποιηθεί την Τετάρτη 11 Mαρτίου στις 12:30μμ, από τον ιερό 
ναό των Δώδεκα Αποστόλων, Kentish Lane, Hatfield, AL9 6NG. Η ταφή θα γίνει 
στις 2:30μμ, στο κοιμητήριο Cheshunt, Bury Green Road, Cheshunt. Θα υπάρχει 
διαθέσιμο κουτί εισφορών την ημέρα της κηδείας εις μνήμην της αείμνηστης Άννας 
Σάββα, το οποίο θα δοθεί στο Alzheimer's Society. Η Άννα θα λείψει πολύ σε όλους 

όσους τη γνώριζαν και θα είναι για πάντα στις καρδιές, και τις προσευχές μας. 
«Ας αναπαυθεί εν ειρήνη»

It is with a heavy heart that we sadly announce the death of our beloved wife, 
mother, grandmother and great grandmother Anna Savva, who passed away 

peacefully, on Tuesday 10th February 2026, at the age of 75. 
Anna leaves behind her devoted husband Toumazos from Oroklini, Larnaca, 
Cyprus, daughter Eleni, son-in-law Stelios†, granddaughter Anna Μaria and 
partner Dimitri, great grandson Christianos, granddaughters Chloe, Alexia 

and son Savva, daughter-in-law Despina, loving sister Alexandra and many, 
many relatives and friends. Anna was a kind and generous woman and will 
forever be remembered as having a great sense of humour a wonderful love 

of life, always enjoying the company of her friends and family 
and for always making everyone laugh.  

The funeral will take place on Wednesday 11th March, at 12:30pm, at the 
Twelve Apostles Church, Kentish Lane, Hatfield, AL9 6NG. The burial will 

then be at 2.30pm, at Cheshunt Cemetery, Bury Green Road, Cheshunt. 
Donations are welcomed and a donation box will be available at the church and 
at the cemetery for those who would like to make contributions in memory of 

the late Anna Savva, which will be dedicated to the Alzheimer's Society. 
Anna will be dearly missed by all who knew her and she will forever be 

in our hearts, thoughts and prayers. 
“May she rest in peace”

31/07/1950 - 10/02/2026

With heavy hearts that we announce the passing 
of our beloved father and grandfather Andreas Georgiades, who passed 

away on 19th February 2026, aged 86.  
He leaves behind his children Apostolis, Lefteris, Vicky and their 

partners, his 8 grandchildren and his greatgrandchild.  
The funeral will be held on Thursday 12th March 2026, at 12pm, 
at The Greek Orthodox Church of the Twelve Apostles, Hatfield, 
Kentish Lane, Brookmans Park, Hatfield, Herts. AL9 6NG, followed 

by the burial at  Cheshunt Cemetery,  Bury Green Rd, Cheshunt, 
Waltham Cross EN7 5AL, at 2pm. The wake will be held at Cheshunt 

Park Golf Course,  Park Ln, Cheshunt, Waltham Cross EN7 6QD. 
Flowers are welcome. 

A donation box will be available on the day.

Andreas Georgiades 
(Kalamaras)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

(from Thessaloniki, Greece)

Με βαριά καρδιά ανακοινώνουμε τον θάνατο του αγαπημένου μας 
πατέρα και παππού Ανδρέα Γεωργιάδη, 

ο οποίος απεβίωσε στις 19 Φεβρουαρίου 2026, σε ηλικία 86 ετών.  
Καταλείπει τα παιδιά του Αποστόλη, Λευτέρη, Βίκυ και τους συντρόφους 

τους, τα 8 εγγόνια του και το δισέγγονό του.  
Η κηδεία θα τελεστεί την Πέμπτη 12 Μαρτίου 2026, στις 12μμ, από τον 
ιερό ναό των Δώδεκα Αποστόλων, Hatfield, Kentish Lane, Brookmans 

Park, Hatfield, Herts. AL9 6NG, και στη συνέχεια η ταφή στο Κοιμητήριο 
Cheshunt, Bury Green Rd, Cheshunt, Waltham Cross EN7 5AL, στις 2μμ. 

Η παρηγοριά θα δοθεί στο Cheshunt Park Golf Course, Park Ln, Cheshunt, 
Waltham Cross EN7 6QD. Τα λουλούδια είναι ευπρόσδεκτα. 

Επίσης θα υπάρχει διαθέσιμο κουτί εισφορών την ημέρα της κηδείας.

Αντρέας Γεωργιάδης 
(Καλαμαράς)

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

(από τη Θεσσαλονίκη, Ελλάδα)

25/09/1939 - 19/02/2026
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(from Lapithos, Cyprus) (από τη Λάπηθο, Κύπρος)
Chrysoulla Eracleous Χρυσούλλα Ηρακλέους

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με βαθιά θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας, 
Χρυσούλας Ηρακλέους, την Παρασκευή 6 Φεβρουαρίου, σε ηλικία 88 ετών.  
Η Χρυσούλα καταλείπει τον σύζυγό της, Νίκο, τέσσερις γιους, μια κόρη 

και πολλά εγγόνια, τα οποία αγαπούσε πολύ. 
Η Χρυσούλα ήταν μια στοργική, φροντιστική, ευγενική και ανιδιοτελής ψυχή, 

η οποία αφιέρωσε τη ζωή της στην ευημερία της οικογένειάς της. 
Η Χρυσούλα θα μείνει για πάντα στη μνήμη μας για την καλοσύνη, 

την ανεκτικότητα και την ευσέβεια.  
«Είθε ο Χριστός ο Αληθινός μας Θεός, δια των προσευχών 

της Παναγίας Μητέρας Του, να εγκαταστήσει στα αρχοντικάντων Δικαίων 
την ψυχή της αγαπημένης μας μητέρας, Χρυσούλας».  

Η κηδεία θα τελεστεί την Τρίτη 10 Μαρτίου 2026, στις 12μμ, 
από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Wood Green, Trinity Road,  

N22 8LB.  Θα ακολουθήσει η ταφή στο κοιμητήριο Lavender Hill, 
Cedar Rd, Enfield EN2 0TH, στις 2μμ. 

Προτιμώνται εισφορές για την εκκλησία αντί λουλουδιών.

It is with immense sadness that we announce the passing 
of our beloved mother, Chrysoulla Eracleous, 

on Friday 6th February, aged 88.  
Chrysoulla leaves behind her husband, Nicos, four sons, 

a daughter, and many grandchildren, whom she cherished. 
Chrysoulla was a loving, caring, kind and selfless soul, 

who devoted her life to her family’s wellbeing. 
Chrysoulla will forever be remembered for her benevolence, forbearance, 

piety and righteousness.  
“May Christ our True God, through the prayers of His most Holy Mother, 

establish in the mansions of the Righteous 
the soul of our beloved mother, Chrysoulla”  

The funeral will be held on Tuesday 10th March 2026, at 12pm,  
at St Marys Church, Wood Green, Trinity Road, London  

N22 8LB. Followed by the burial at Lavender Hill Cemetery, 
Cedar Rd, Enfield EN2 0TH, at 2pm. 

Church donations preferred instead of flowers. 29/08/1937 - 06/02/2026

 (Ayios Amvrosios, Cyprus)

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL † ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ

Erini Klatsa Ειρήνη Κλατσά
(από τον Άγιο Αμβρόσιο, Κύπρος)

We are very sad to announce the passing of our beloved mother  
Erini Klatsa who died peacefully in her sleep 

on the 22nd February 2026 surrounded by her family. 
 

She leaves behind 2 sons George and Paul, a daughter in law, Susan,  
2 grandchildren, Erena and Elise and 2 great grandchildren, Sofia and 

George, as well as many family and friends. 
 

The funeral will take place on Wednesday 11 March 2026, at 12.30 
at the Greek Orthodox Church of St Mary, Trinity Road, Wood Green  

N22 8LB, followed by a burial at New Southgate cemetery,  
Brunswick Park Road N11 1JJ. 

 
A donation box for the Glaucoma Society will be available on the day.

Με μεγάλη μας θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο της αγαπημένης μας μητέρας 
Ειρίνης Κλάτσα, η οποία απεβίωσε ειρηνικά στον ύπνο της 

στις 22 Φεβρουαρίου 2026, περιτριγυρισμένη από την οικογένειά της. 
 

Καταλείπει του 2 γιους της, Γιώργο και Παύλο, τη νύφη της Σούζαν, 
2 εγγόνια, την Ερένα και την Ελίζ και 2 δισέγγονα, 

τη Σοφία και τον Γιώργο, καθώς και πολλούς συγγενείς και φίλους. 
 

Η κηδεία θα τελεστεί την Τετάρτη 11 Μαρτίου 2026, στις 12:30μμ, 
από τον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως της Θεοτόκου, Trinity Road, 

Wood Green N22 8LB, και θα ακολουθήσει ταφή 
στο κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road N11 1JJ. 

 
Θα υπάρχει κουτί εισφορών για το Glaucoma Society, την ημέρα της κηδείας.20/10/1937 - 22/02/2026

The 3rd year memorial service of our beloved and dearly missed brother, 
brother-in-law, uncle, godfather, and close friend Dinos Aristidou will take 

place on Sunday 8th March 2026, at the Greek Orthodox Church 
of St. Mary, Trinity Road, Wood Green, London, N22 8LB. 

Relatives and friends are invited to attend.    
We would like to take this opportunity to extend our gratitude to  

everyone who has supported us during these challenging times. It is with a 
warm heart to know that Dinos’s legacy continues to inspire young people 

across the world with an interest in theatre and to fulfil their dreams.  
We have released an on-line version of his second book,‘A State of  

Becoming’, which compliments the Reflection cards that Dinos published 
a few years back to inspire reflection, discussion, inquiry and learning 

amongst his theatre students and educators.  
His fun and deeply loved personality, his teachings as well as his passion for 

education, have left us a huge void within our lives over the past year.

Dinos Aristidou
† 3rd YEAR MEMORIAL

(from London with parents from Akanthou and Limassol)

Tο 3ο ετήσιο μνημόσυνο του αγαπημένου μας αδελφού, κουνιάδου, θείου, 
νονού και στενού μας φίλου Ντίνου Αριστείδου, θα τελεστεί 

την Κυριακή 8 Μαρτίου 2026 στον Καθεδρικό Ναό Κοιμήσεως 
της Θεοτόκου, Trinity Road, Wood Green,  London, N22 8LB. 

Καλούνται συγγενείς και φίλοι, όπως παρευρεθούν.  
Θα θέλαμε επι τι ευκαιρεία να εκφράσουμε τις ευχαριστίες μας σε όλους όσους 

μας στήριξαν σε αυτές τις δύσκολες στιγμές. 
Είναι συγκινητικό να γνωρίζουμε ότι η κληρονομιά του Ντίνου συνεχίζει να 

εμπνέει νέους σε όλο τον κόσμο με ενδιαφέρον για το θέατρο και 
να εκπληρώνουν τα όνειρά τους. Kυκλοφόρησε το δεύτερο βιβλίο του, 

«A State of Becoming», που συμπληρώνει τις “κάρτες προβληματισμού” που 
ο Ντίνος δημοσίευσε πριν από μερικά χρόνια για να εμπνεύσει προβληματισμό, 

συζήτηση, έρευνα και μάθηση μεταξύ των μαθητών του θεάτρου και 
των εκπαιδευτικών. Η διασκεδαστική και βαθιά ευχάριστη προσωπικότητα του, 
οι διδασκαλίες του καθώς και το πάθος του για την εκπαίδευση, μας έλειψαν 

και άφησαν ένα τεράστιο κενό στη ζωή μας τον περασμένο χρόνο.

Ντίνος Αριστείδου
† 3ο ΕΤΗΣΙΟ ΜΝΗΜΟΣΥΝΟ

(από το Λονδίνο, με καταγωγή από Ακανθού και Λεμεσό)

16/04/1965 - 08/03/2023 
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(Leonarisso, Famagusta, Cyprus) (από τo Λεονάρισσο, Αμμόχωστος, Κύπρος)
Pandelou Antoni Kotonou Παντελού Αντώνη Κότονου

† ΑΓΓΕΛΙΑ ΘΑΝΑΤΟΥ - ΚΗΔΕΙΑΣ† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

Με μεγάλη θλίψη ανακοινώνουμε τον θάνατο του Παντελού Αντώνη Κοτονού την 
Παρασκευή 6 Φεβρουαρίου 2026, σε ηλικία 94 ετών. Μια πολύ αγαπημένη μητέρα 

και γιαγιά, η Παντελού ήταν η καρδιά και το στήριγμα της οικογένειάς μας  
και θα μας λείψει πολύ. Η Παντελού καταλείπει τα τρία της παιδιά, Αγγελή, Αντρέα 
και Αθηνά, και πέντε εγγόνια, Νικόλαο, Αλέξανδρο, Στέφανη, Σοφία και Λούση.  
Η Παντελού ήταν ένα από τα 12 αδέλφια και επιζεί από την αδερφή της Ανδρούλα 
και τον αδερφό της Κούλο, οι οποίοι ζουν και οι δύο στην Κύπρο, αλλά αφήνουν 

πίσω τους πολλούς άλλους αγαπημένους συγγενείς και φίλους.  
Η κηδεία θα γίνει τη Δευτέρα 9 Μαρτίου 2026, στις 12:30μμ, από τον ιερό ναό του  
Αγίου Ιωάννη του Βαπτιστή, Wightman Road, Haringey Ladder. N8 0LY και θα 
ακολουθήσει η κηδεία στο κοιμητήριο New Southgate, Brunswick Park Road,  

N11 1JJ. Μετά την ταφή, η παρηγοριά θα πραγματοποιηθεί στο The Penridge Suite, 
470 Bowes Road, New Southgate, London N11 1NL. (Χώρος στάθμευσης: γύρω 
δρόμοι). Κατά την κρίση των πενθούντων, μπορούν να σταλούν λουλούδια στo 

Demetriou & English Funeral Directors, 131-133 Myddleton Rd, London N22 8NG, 
το αργότερο έως τις 10πμ. τη Δευτέρα 9 Μαρτίου 2026. Εναλλακτικά, μπορούν να 

γίνουν εισφορές για το Alzheimer’s and Dementia Society και θα υπάρχει 
διαθέσιμο κουτί δωρεών την ημέρα της τελετής.

It is with great sadness that we announce the death of Pandelou Antoni Kotonou 
on Friday 6th February 2026 at the age of 94. A much loved, mother & yiayia, 

Pandelou was the heart & sole of our family and will be deeply missed. 
Pandelou leaves behind three children Angeli, Andrew and Athena and five 

grandchildren Nicholas, Alexander, Stefanie, Sofia and Lucy. 
  Pandelou was one of 12 siblings and is survived by her sister Androulla and 
brother Koulo, both who live in Cyprus but leaves behind many other loving 

relatives and friends.  
The funeral will be taking place on Monday 9th March 2026, at 12.30pm, at  

St John the Baptist Church, Wightman Road, Haringey Ladder, London  
N8 0LY to be followed by the funeral at New Southgate Cemetery, Brunswick 
Park Road, London N11 1JJ. Following the burial, the wake will take place at 

The Penridge Suite, 470 Bowes Road, New Southgate, London N11 1NL 
(Parking: surrounding streets). Flowers at the discretion of mourners can be sent 

to Demetriou & English Funeral Directors, 131-133 Myddleton Rd, 
London N22 8NG to arrive by no later than 10am Monday 9 March 2026; 

alternatively, donations be made to the Alzheimer’s and Dementia Society  
and a donation box will be available on the day.    01/02/1932 - 06/02/2026

Natasha Anastasiades
“On the 6th of March, it was exactly 21 years 

since my daughter Natasha Anastasiades 
had her fatal car accident. 

Every day she is deeply missed by her father, 
her friends and family”.  

Mario Anastasiades

IN LOVING MEMORY

Estate-planning involves organising your assets 
and deciding for their distribution during or after 
your passing. Inheritance is a critical legal issue 
that everyone must consider and in particular those 
who have immovable or movable assets in more 
than one jurisdiction. Cyprus has a well-developed 
legal framework for estate-planning however 
succession issues become extremely complicated 
where cross-border issues are involved. There are 
several key considerations to keep in mind.

+357 22466611 

+357 99211520 

m.kyriacou@pyrgouvakis.com

www.pyrgouvakis.com

CONTACT US

WILLS & SUCCESSION TRUSTS & ESTATE PLANNING SALE OF PROPERTY

(from Meneou, Cyprus)

 Eleni Ermogenous

We are sad to announce the passing of our beautiful mother 
Eleni Ermogenous who fell asleep on February 26th 2026 
two days after her 93rd birthday. 
She will be sadly missed by us all. 
Mum was born in1933 in Meneou Cyprus. In 1953 she  
married our father and came to England where they lived 
until their passing. 
She leaves behind 4 children, 3 grandchildren and 3 great 
grandchildren. 
The funeral will take place on Thursday 26th March 
at St Demetrios Church, Logan Road Edmonton N9 OLP 
at 12 noon, followed by the burial at Church Street  
Cemetery, Edmonton, N9 9HP at 2pm. The wake will be 
held at the hall above St Demetrios Church. 
Flowers will be appreciated as mum adored them.

† DEATH ANNOUNCEMENT -  FUNERAL

24/02/1933 - 26/02/2026
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Επικήδειος λόγος από Ανδρέα Γρηγορίου, 
Γραμματέα ΑΚΕΛ Βρετανίας 
 
(Ο Δημήτρης Λαζάρου απεβίωσε το Σάββατο 31 Ιανουαρίου 
2026 και κηδεύτηκε την Τετάρτη 25 Φεβρουαρίου 2026) 
 
 
 
Αγαπητή οικογένεια του Δημήτρη. Σεβαστό Ιερατείο. 

 
Αρχικά θα ήθελα να αναφέρω δύο πράγματα. Έχουν 

επικοινωνήσει μαζί μας δεκάδες σύντροφοι και φίλοι που 
δεν μπόρεσαν να είναι εδώ μαζί μας σήμερα, ανάμεσα σε 
αυτούς συλλογικά η Κεντρική Γραμματεία του ΑΚΕΛ και ο 
Γενικός Γραμματέας του ΑΚΕΛ προσωπικά, ζητώντας μας 
να μεταφέρουμε τα συλλυπητήρια τους.  
Το δεύτερο αφορά τον επικήδειο που θα ακολουθήσει. 

Δεν πρόκειται για ένα τυποποιημένο επικήδειο όπως τον 
έχουμε συνηθίσει. Πρόκειται για ένα επικήδειο μακριά από 
τα στερεότυπα με μοναδικό κριτήριο το πως θα τον ήθελε ο 
Δημήτρης! 

 
Σήμερα μαζευτήκαμε για να αποχαιρετίσουμε τον 

Δημήτρη μας. 
Πιστεύω ότι σε τέτοιες περιπτώσεις δεν είναι ούτε ωραίο 

ούτε πρέπον απλά να λέμε μεγάλα λόγια. Σε τέτοιες στιγμές 
μαζευόμαστε από την μια για να γιορτάσουμε την ζωή 
αυτού που χάσαμε και την ευκαιρία που είχαμε να 
περάσουμε ότι πέρασε ο καθένας από εμάς μαζί του, και 
από την άλλη να δούμε τί είναι αυτά που θα θέλαμε να 
κρατήσουμε, να θυμόμαστε.  
Αρχικά όταν μου ζητήθηκε να μιλήσω εκ μέρους του 

ΑΚΕΛ, εξέφρασα την πεποίθηση ότι θα κρατούσα την 
ομιλία, τον επικήδειο στο καθαρά πολιτικό κομμάτι της ζωής 
και δράσης του Δημήτρη. Στην πορεία αντιλήφθηκα ότι 
αυτό ήταν αδύνατο. Δεν μπορούσα να διαχωρίσω τον 
άνθρωπο, τον φίλο, τον πατέρα Δημήτρη από τον σύντροφο 
και συναγωνιστή. Και αυτό γιατί ο ίδιος δεν το έκανε ποτέ. 
Ήταν ο ίδιος σε όλες τις εκφάνσεις της ζωής του. Με τον ίδιο 
χαρακτήρα, αρχές, αξίες, Το ίδιο ανοικτός, δεκτικός, έτοιμος 
να ακούσεις και να πει την δική του άποψη.  
Για τον Δημήτρη μας μπορεί να πουν πολλοί πολλά και 

διάφορα, καλά και κακά. Πολλοί μπορεί και να 
διαφωνούσαν μαζί του σε ζητήματα, απόψεις και πράξεις 
του. Αυτό που κανείς δεν μπορεί να πει είναι ότι ήταν 
ιδιοτελείς, ότι είπε ή έκανε το οτιδήποτε με σκοπό και 
κίνητρο το προσωπικό συμφέρον. Έζησε και έπραξε πάντα 
με βάση τα πιστεύω, τις αξίες του και αυτό που θεωρούσε 
σωστό. 
Βλέποντας σήμερα εδώ, βλέπω πρόσωπα που ο Δημήτρης 

βοήθησε σε δύσκολες προσωπικές στιγμές, άλλου που τους 
συμβούλεψε και τους στάθηκε σε δύσκολα σταυροδρόμια, 
άλλους που ήταν η αιτία να γνωρίσουν μια ολόκληρη 
ιδεολογία και ένα εντελώς διαφορετικό τρόπο σκέψης, 
άλλους που τους στράτευσε σε όλη τους την πορεία εντός 
του κινήματος, άλλους που στήριξε και βοήθησε στις 
οργανώσεις, τις ομάδες και τα σύνολα που 
δραστηριοποιούνταν, άλλους που τους ανάγιωσε, άλλους 
που τους πάντρεψε. Είτε βρισκόταν σε μια κρίσιμη 
συνεδρίαση του κόμματος, είτε ανάμεσα σε φίλους για ένα 
χαλαρό καφέ, είτε με τα παιδιά και τα εγγόνια του σε μια 
οικογενειακή συνεύρεση, ήταν πάντα ο ίδιος. Και αυτό δεν 
ήταν αδυναμία. Το αντίθετο! Ήταν και είναι η απόδειξη της 
πίστης σε ένα τρόπο σκέψης, σε μια κοσμοθεωρία που δεν 
αφήνει κανένα κόμματι της ανθρώπινης κοινωνίας 
ανέπαφο, χωρίς κριτική, χωρίς άποψης. Ο Δημήτρης ήταν 
αυτός που όλοι γνωρίσαμε, ανεξάρτητα που και πώς τον 
γνωρίσαμε. Ο ίδιος, αληθινός, ανθρώπινος, ατόφιος. Δεν 
κρύφτηκε ποτέ. Δεν ένιωσε ποτέ την ανάγκη να το πράξει. 
Γιατί ήξερε ποιος ήτανε… Αυτό είναι το πρώτο που θα ήθελα 
να θυμόμαστε. Την αξία και την σημασία του να γνωρίζεις 
και να είσαι περήφανος για το ποιος είσαι, για το τί είσαι 
και για το πώς ζεις και αγωνίζεσαι . 
Ένα άλλο, ωραίο και ξεχωριστό στοιχείο του χαρακτήρα 

και του τρόπου σκέψης του Δημήτρη, ήταν η αγάπη για την 
μόρφωση. Αυτό που συχνά περιγράφουμε σαν δια βίου 
μάθηση, ο Δημήτρης πίστευε ότι δεν αποτελεί κάποια 
πολυτέλεια για τους λίγους Πεφωτισμένους. Το αντίθετο, 
πίστευε ότι ο καθένας μας μπορεί και πρέπει να μορφώνεται 
καθημερινά για ότι συμβαίνει γύρω του. Να ψάχνει, να 
διαβάζει, να μελετά, να συγκρίνει πηγές και απόψεις! Να 

μην δέχεται ότι του σερβίρουν αδιαμαρτύρητα. Να έχει 
κρίση! Να έχει την δική του άποψη. Να μην μπορεί κανείς 
να τον χειραγωγήσει! Μα καλά, για τα πάντα? ΝΑΙ! Ότι 
συμβαίνει γύρω μας. Ο καθένας μπορεί και πρέπει να έχει 
άποψη. Ιδιαίτερα σήμερα που η πρόσβαση στην 
πληροφορία είναι όσο ελεύθερη όσο ποτέ αλλά και 
ταυτόχρονα η παραπληροφόρηση και η χειραγώγηση της 
κοινής γνώμης είναι πιο έντονη από ποτέ, Σήμερα η μελέτη, 
η μόρφωση, η αυτομόρφωση και η κριτική σκέψη και 
άποψη είναι πλέον κρίσιμα και ουσιώδη. Είναι μέσα από 
αυτό τον φακό, που η ιδεολογία μας πιστεύει ότι ο κάθε 
υπάλληλος, ο κάθε εργαζόμενος μπορεί και πρέπει να έχει 
άποψη για όλα μέχρι και το σημείο που να μπορεί να πάρει 
αποφάσεις για όλα. Όπως πολύ απλά και εύκολα ο κάθε 
πολιτικός ηγέτη (που μπορεί να έχει εξειδικευμένη 
μόρφωση μόνο σε κάποιους τομείς), με την σωστή και 
ολοκληρωμένη πληροφόρηση καλείτε να πάρει αποφάσεις 
για όλα. Πίστη στο άνθρωπο λοιπόν, στο πνεύμα και στην 
κρίση του, που με την σωστή καλλιέργεια μπορεί να 
καταστίσει τον καθένα μας ολοκληρωμένο και αρκούντος 
ώριμο να κρίνει και να αποφασίσει για το μέλλον το ενός και 
του συνόλου. Αυτό αποτελεί δυνατότητα και καθήκον όλων 
μας.  
Το τελευταίο σημείο που θέλω να καταπιαστώ είναι και 

το πιο γενικό. Ο Δημήτρης πολλές φορές ξεκινούσε να 
μιλάει και να εξηγεί αυτά που έβλεπε να γίνονται γύρο μας 
και νόμιζες ότι δεν θα σταματήσει ποτέ. (Είπαμε ότι θα 
είμαστε ειλικρινείς) Και αν ήθελε θα μπορούσε πραγματικά 
να σου μιλάει με τις ώρες. Αυτό όμως για τον Δημήτρη μας, 
δεν πήγαζε από κάποια υπέρμετρη έπαρση ή αλαζονεία. Δεν 
είχε να κάνει με όμορφα λόγια κενά περιεχομένου που 
πολλές φορές ακούς να μιλάνε ασταμάτητα χωρίς να λένε 
ουσιαστικά τίποτα. ΟΧΙ! Το αντίθετο. Ήταν η ταπεινή αλλά 
ολοκληρωμένη αντίληψη και κατανόηση του τί συμβαίνει 
γύρω μας. Ήταν η προσπάθεια να το μεταδώσει με όσο το 
δυνατόν πιο απλά λόγια. Ήταν η αγωνία να μεταφέρει την 
αγανάκτηση, το όραμα και την πίστη που είχε στον καθένα 
μας. 
Την αγανάκτηση που ένιωθε όταν έβλεπε το 2025, μια 

Βρετανία να αφήνει το άλλοτε καμάρι και παράδειγμα προς 
μίμηση NHS να καταστρέφεται σίγα σιγά με συνεχείς 
αποκοπές χρημάτων και ιδιωτικοποιήσεις, Όταν έβλεπε 
ακόμα και στην πατρίδα μας στην Κύπρο οικογένειες που 
δουλεύουν μέρα και νύχτα να μένουν χωρίς στέγη. Όταν 
έβλεπε Κύπριους του εξωτερικού να συμπεριφέρονται 
ρατσιστικά στους μετανάστες, ξεχνώντας τον καιρό που 
έμεναν 3 και 4 οικογένειες σε ένα σπίτι όταν πρωτοήρθαν, 
ξεχνώντας τα μωρά που ανάγιωσαν δίπλα που τα τηγάνια 
των Φισιάδικων, ξεχνώντας ότι κάποτε αυτοί ήταν οι 
σκουρόχρωμοι, οι φωνακλάδες, οι αλλόθρησκοι. Όταν 
έβλεπε ολόκληρη την Ευρώπη να σύρετε εδώ και χρόνια σε 
πόλεμο με την Ρωσία, με την Ουκρανία και τον λαό της να 
πληρώνουν το πιο ακριβό τίμημα, απλά και μόνο επειδή έτσι 
το ήθελαν οι βιομηχανίες των όπλων, έτσι το ήθελαν οι 
Αμερικάνοι. Όταν έβλεπε 50 χρόνια μετά την πατρίδα μας 
μοιρασμένη και κατεχόμενη. Ή όταν έβλεπε στην 
Παλαιστίνη, παιδιά και γυναίκες να σκοτώνονται, ένας 
ολόκληρο λαό να γίνεται θύμα γενοκτονίας, να καταπατάτε 
κάθε έννοια διεθνούς δικαίου και η δική του η πατρίδα, με 
τους πρόσφυγες, την εισβολή, την κατοχή ακόμα νωπά στο 
σώμα της, αντί να στηρίζει το θύμα, να είναι στο πλευρό του 
θύτη, του εισβολέα, του φονιά. Να σκοτώνονται οι λαοί για 
του αφέντη το ψωμί!!  
Να μεταφέρει το όραμα λοιπόν ότι δεν μπορεί αυτό να 

είναι το μέλλον της ανθρωπότητας. Ότι η ανθρωπότητα 
μπορεί και θα συνεχίσει να προχωράει μπροστά. Ότι θα 
αφήσει πίσω της αυτό το σύστημα απάνθρωπής 
εκμετάλλευση, που μετρά του πάντες με το ύψος των 
καταθέσεων και των μετοχών του, που μετράει το δίκαιο με 
το ύψος των κερδών. Όραμα ότι θα το προσπεράσει όπως 
προσπέρασε την δουλειά, την φεουδαρχία, την βασιλεία. Το 
όραμα ότι μια ποιοτικά ανώτερη κοινωνία είναι το μέλλον 
μας. Μια κοινωνία χωρίς εκμετάλλευση ανθρώπου από 
άνθρωπο. 
Και μέχρι το τέλος της ζωής του δεν έχασε ποτέ την πίστη 

του. Παρόλες τις δυσκολίες που βίωσε, παρόλα τα 
πισωγυρίσματα που γνώρισε η ιδεολογία μας ευρύτερα και 
το κίνημα μας συγκεκριμένα, δεν έχασε ποτέ την πίστη του 
στον άνθρωπο και σε όλα αυτά που γνώριζε ότι μπορεί να 
πετύχει αν αγωνιστεί με όλες του τις δυνάμεις, με όλο του 
το είναι. Έτοιμος μέχρι και το τέλος να δώσει τα πάντα αν 

χρειαζόταν για να το κάνει πράξη. Ανδρωμένος, 
ατσαλωμένος με όλα εκείνα τα ποιοτικά χαρακτηριστικά 
που έκαναν την πίστη του ακλόνητη, ότι η μέρα θα έρθει 
που. Που η έφοδος στον ουρανό, όπως την ονόμασαν οι 
σύντροφοι του θα πάρει σάρκα και οστά. Που οι εργάτες θα 
απαλλαγούν από τις αλυσίδες τους. Που η πατρίδας μας θα 
ελευθερωθεί, θα επανενωθεί, που θα γίνει μητέρα όλων των 
παιδιών της. 
Κλείνοντας λοιπόν, Σήμερα αποχαιρετούμε ένα 

σύντροφο, που γνώριζε ποιος ήτανε, που ήταν περήφανος 
για αυτό και δεν το έκρυψε ποτέ. Έναν σύντροφο ήθελε 
όλους μας να μαθαίνουμε, να μορφωνόμαστε, να 
παιδευόμαστε για να μπορούμε να αγωνιστούμε για όλα 
αυτά που μας αξίζουν. Ένα σύντροφο που δεν σταμάτησε 
ποτέ να νιώθει αγανάκτηση και θυμό μπροστά στην κάθε 
αδικία , στην κάθε εκμετάλλευση που έχει η κοινωνία και το 
σύστημα που ζούμε. Ένα σύντροφο που πάλεψε για 
να μεταφέρει το όραμα αυτό σε όλους του γύρω του 
όπως και όπου μπορούσε. Ένα σύντροφο που δεν 
έχασε ποτέ την πίστη του ότι «Ένας άλλος κόσμος 
είναι εφικτός!». 
Εμείς σήμερα, θέλουμε να του πούμε κάτι που 

δεν του το είπαμε όσο συχνά θα έπρεπε, όσο 
συχνά του άξιζε. Είχες δίκαιο Δημήτρη, η 
ιστορία σε δικαιώνει. Έχεις δίκαιο 
Δημήτρη. Για αυτό και το δικό μας 
χρέος απέναντι στο Δημήτρη είναι 
ένα. Να μην σταματήσουμε ποτέ να 
αγωνιζόμαστε ποτέ για τον άνθρωπο, 
για την πατρίδα μας, για την άλλη 
κοινωνία, για το Σοσιαλισμό. 

 
Στο καλό σύντροφε Δημήτρη. 

Αναπαύσου ήσυχος με την 
συνείδηση σου! Έσπειρες 
καλά. Γιατί οι ζευγάδες 
φεύγουν αλλά η σπορά 
του μένει.

(From Marathovounos, Famagusta, Cyprus)

Demetris Lazarou

05/10/1954 – 31/01/2026
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